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    PROLOOG


    


    


    


    Het was de afgelopen nacht volle maan geweest. Andrea de Oude staarde door het raam van de stal naar buiten. Ze voelde zich onrustig vanbinnen, al kon ze niet verklaren waarom.


    Het stormde, maar dat was niet ongewoon. De wind loeide steeds harder om de oude Zeeuwse boerderij. Ook de dieren in de stal begonnen onrustig te worden. Zelfs vader beende keer op keer naar buiten. Ginds, op de zeedijk, stonden verschillende kerels over het water te kijken en met elkaar te praten. De wind trok aan hun kleren.


    Het was springtij en halverwege die zaterdagmiddag van 31 januari 1953 was het vloed. Ook haar vader ging naar de dijk om naar de hoogte van het zeewater gaan kijken. Toen hij meer dan een uur later terugkwam, schudde hij er zorgelijk zijn hoofd over. ‘Het water staat hoog. Veel te hoog.’


    Maar de Zeeuwen leefden al eeuwenlang met de zee en de storm. Andrea kon niet goed verklaren waarom ze zich vandaag zo onrustig voelde.


    De storm joeg uit het noordwesten over het land. Volgens de laatste berichten op de radio hier en daar zelfs met vlagen van orkaankracht. Moeder De Oude leek er niet veel last van te hebben. Rustig als altijd poetste ze het oude familiezilver op. De twee zusjes en het broertje van Andrea zaten aan de tafel. Andrea was de oudste van de kinderen uit het gezin De Oude, drie meisjes en een jongen. Sara Lena was de benjamin van het gezin, tien jaar jonger dan Andrea. Andrea was net twintig geworden, haar broer Alfons was drie jaar jonger. Haar moeder vertelde eens van de enorme blijdschap in de familie, toen er na haar geboorte, gevolgd door maar liefst drie miskramen, eindelijk een zoon en stamhouder geboren werd, een opvolger voor de mooie hoeve die het gezin bewoonde in de buurt van het Zeeuwse Serooskerke, op Schouwen-Duiveland.


    Twee jaar later was Fransina nog geboren en weer een paar jaar later als hekkensluiter dus de lieve, vrolijke Sara Lena.


    Andrea had, zoals gebruikelijk was op zaterdag, brood gebakken en het grind buiten aangeharkt, zodat alles netjes was voor de komende zondag. Ze hoefde haar moeder niet te helpen met het zilver. Haar moeder hield ervan dat zo blinkend mooi op te poetsen, dat ze zich er bijna in spiegelen kon. Ze keek even naar haar moeders’ handen. Het oude zilveren bestek, dat vroeger aan haar grootmoeder had toebehoord, en dat nu een plaatsje had in het kabinet, samen met grootmoeders’ pepermuntdoosje, blonk haar tegemoet. Moeder keek er tevreden naar en glimlachte toen naar haar oudste dochter. ‘Ik mis grootmoe nog elke dag,’ verzuchtte ze. ‘Ze is alweer vijf jaar dood. Na de oorlog is ze gaan tobben en daar is ze nooit meer bovenop gekomen.’ Met een lichte zucht die op die woorden volgde, deed moeder haar snoer granaten af. Daaraan zat een zilveren slotje, dat nu aan de beurt was om zorgvuldig te worden opgepoetst.


    Vader rukte de deur open en kwam binnen na een nieuwe inspectieronde rond de boerderij. ‘Het zint me niets. Het water moet gaan ebben, maar het blijft even hoog tegen de kade staan, alsof het nog steeds vloed is, zegt Leendert van de buren. Hoever zal het vannacht dan opkomen, Griet, als er een nieuwe vloed komt?’


    ‘Dat weet alleen de Heer, Ko.’ Moeder keek nauwelijks op van het poetsen.


    Andrea trok haar mantel dicht om zich heen. Ze wist zelf niet waarom ze het ineens zo benauwd kreeg. Buiten rukte de wind meteen aan haar rok. Ze huiverde. Het was koud. Haar blik gleed over de omgeving. Alles kende ze hier, het was zo vertrouwd, ze was hier immers geboren en opgegroeid. Ze zou hier ook wel sterven, dacht ze. Andrea rilde ervan. Wat een rare gedachte zomaar op een late zaterdagmiddag, als je pas twintig was en je de leeftijd had om aan trouwen en het stichten van een gezin te gaan denken. Haar schoolvriendinnetje Thona Flikweert zou dergelijke nare gedachten vast niet kennen.


    De schemering was ingevallen en de contouren van het omringende landschap vervaagden snel in de toenemende duisternis. Andrea huiverde en plotseling drong het tot haar door, hoe snijdend koud het buiten was. Ze haastte zich dan ook prompt naar binnen.


    Haar moeder was inmiddels klaar met het poetsen van het zilver. Ze had haar ketting weer omgedaan en de voorwerpen bij elkaar boven op het dressoir gelegd. Ze was al druk bezig met het snijden van het brood. Andrea dekte, zoals van haar werd verwacht, de tafel. Om zes uur schoof het gezin De Oude zoals gebruikelijk om de tafel voor het avondbrood. ‘Het lijkt wel of de wind nog verder is toegenomen,’ verzuchtte haar moeder met een bezorgde blik naar haar man. ‘Ik begin bang te worden, Ko.’


    Vader antwoordde gelaten, dat er de hele nacht wacht gelopen zou worden op de dijken. Zodra hij gegeten had, verdween hij weer in de donkere winternacht, om bij de andere mannen te gaan kijken. Om beurten zouden ze wacht gaan lopen, de hele nacht en als het nodig was ook de volgende dag, net zolang tot het water weer terugstroomde naar de zee en niet langer hoog tegen de dijken bleef beuken.


    Toen vader De Oude halverwege de avond handenwrijvend tegen de kou weer binnenkwam, schudde hij bezorgd het hoofd. ‘Ook de havenmeester loopt wacht, en niemand gaat weg,’ vertelde hij, terwijl zijn vrouw zich haastte om hem van warme koffie, een borreltje en een plak ontbijtkoek dik besmeerd met boter te voorzien. ‘Ik ga straks eveneens terug, Griet. Geef het zakflesje met jenever maar mee en misschien ook twee klaargemaakte boterhammen of zo, want het kon weleens een lange en koude nacht worden. We zoeken weliswaar een beetje beschutting in het weeghuisje of achter de dijk, want een man blijft nauwelijks overeind in deze wind, zo hard stormt het. Om elkaar te verstaan moeten we schreeuwen. Ik hoorde, dat de loodsdiensten op zee inmiddels zijn gestaakt, en dat er vannacht waarschijnlijk schepen in de problemen zullen komen.’


    Vader De Oude zweeg en leegde het borrelglaasje in twee teugen. Hij schoof het over tafel naar zijn vrouw toe en die wist wat dat betekende. Ze vulde het opnieuw voor ze het zakflaconnetje vulde en daarna de fles zorgvuldig opborg. Een borrel was best, maar dit was geen nacht waarin een man te diep in het glaasje moest kijken. Ze sneed twee dikke boterhammen, smeerde er niet te zuinig boter op en belegde ze met een flinke plak spek. Ze was een vrouw die vond dat er goed gegeten moest worden. Andere luxe was voor haar niet belangrijk, maar op het eten zou ze niet willen bezuinigen en dat was ook niet nodig. Ze waren welgestelde boerenmensen, ze hadden een knecht en een meid in dienst en van de opgroeiende kinderen werd vanzelfsprekend verwacht, dat ze de handen zonder mopperen uit de mouwen staken. Alfons met zijn zeventien jaren, was uitgegroeid tot een waardevolle hulp voor zijn ouder wordende vader, die de veertig inmiddels gepasseerd was. En als hij in de toekomst trouwde, zou hij vanzelfsprekend de boerderij overnemen.


    Vader dronk ondertussen nadenkend van zijn koffie. Zijn ogen stonden erg bezorgd, zag Andrea, die aan tafel zat te breien. Sokken voor Alfons. Boerenmensen die klompen droegen, konden heel wat sokken aan.


    ‘Waarschijnlijk komt het water vannacht met de nieuwe vloed nog hoger. We gaan vloedplanken tegen het nieuwe aardappelpakhuis zetten, om dat tegen het water te beschermen. Misschien moeten we die zelfs met aarde beschermen en Adrie beweerde, dat we voor alle zekerheid de zakopheffer boven op de aardappelen moeten gaan zetten, om de motor zo nodig tegen het zoute water te beschermen.’ Vader De Oude nam een laatste slok, pakte het pakje met twee klaargemaakte boterhammen aan en stopte het zakflesje met jenever in een zak. ‘Ziezo. Blijven jullie maar niet op, hoor. We kunnen verder toch niets doen. Op de dijken wordt goed gelet.’


    ‘Als u er morgenochtend nog niet bent, breng ik wel brood en koffie,’ beloofde ze. ‘Misschien moeten jullie lang werken in de strijd tegen het water.’


    ‘Je bent een beste meid,’ bromde hij. Hij kneep even speels in haar wang, voor hij naar de deur liep. Andrea keek de gestalte na, die in de donkere en koude stormnacht verdween, nog niet wetende dat dit het laatste was wat ze ooit van haar vader zou zien.


    Om negen uur was het bedtijd geworden. Andrea wist zelf niet waarom, maar ze liep naar het dressoir en zag dat haar moeder in haar ongerustheid het gepoetste zilver helemaal vergeten was op te ruimen. Zonder dat te kunnen verklaren, pakte ze het zilver op en knoopte dat in haar schort. In het kabinet stond vaders’ geldkistje. Dat pakte ze ook op, ze deed er nog de foto van haar grootouders bij. In haar schort knoopte ze dat alles bij elkaar en ze legde het op tafel. Soms deed een mens dingen zonder zich van het waarom bewust te zijn, en bleek pas veel later, hoe belangrijk dat was geweest.


    Haar ouders sliepen beneden, maar moeder wilde nog een poosje opblijven omdat ze nog niet kon slapen met die storm. Ze zou straks een warme kruik voor zichzelf maken, anders kon ze met haar koude voeten niet in slaap komen.


    Zoals gebruikelijk was, sliepen de kinderen op zolder. De jongste meisjes deelden het vroegere ledikant van hun grootmoeder aan de ene kant van de koekoek, Andrea sliep in het ledikant dat aan de andere kant stond. Alfons had een eigen bed aan de andere kant van de zolder, afgescheiden door een gordijn.


    ‘Kun jij slapen, Andrea?’ vroeg haar zusje Fransina met een benepen stemmetje.


    ‘Vertrouw maar op God,’ raadde ze aan omdat ze ook niet wist wat ze anders kon zeggen om het bange meisje gerust te stellen, terwijl ze de olielamp zo laag draaide dat ze het licht uit kon blazen. De wind spookte onvermoeibaar rond het huis, maar toch was Andrea snel in slaap gevallen.


    Ze werd wakker uit een diepe slaap van een vreemd geluid dat ze eerst niet kon thuisbrengen. Maar toen ze met een schok besefte, dat de kerkklokken luidden in het holst van de nacht, zat ze meteen klaarwakker rechtovereind in haar bed. Kerkklokken! Dat betekende dat er onraad was! Water of brand, dan werden de klokken geluid. Water? Kwam het water?


    Andrea stond meteen naast haar bed en schudde haar zusjes wakker. Ze riep naar Alfons. ‘Wakker worden. Er is iets aan de hand. Moeder… Moeder!’ Ze schoot in een impuls in haar warme kleren, omdat het zo ijzig koud was op zolder, en droeg haar broer en zusjes op zich eveneens zo warm mogelijk aan te kleden. Daarna haastte ze zich de trap af en zag in het voorbijgaan dat het halfvijf was geweest. Bijna ochtend, gelukkig was het bijna ochtend!


    Er werd aan de deur gerukt en oom Iman strompelde naar binnen. ‘Het is vreselijk op de dijk,’ snikte hij helemaal overstuur. Warempel, oom huilde en Andrea had nog nooit een volwassen man zien huilen! Haar hart begon van schrik in haar keel te bonzen. ‘Het water komt. Jullie moeten opstaan en wat brood meenemen. Misschien kunnen jullie nog vluchten. Iedereen moet proberen weg te komen naar een hoger gelegen deel van de polder. Naar de dijk, naar het dorp, we weten zelf niet meer, waar het nog veilig is. Ik ga de beesten los snijden, dan kunnen ze weg als het water ook hier komt. Je weet maar nooit! Het water staat zo hoog dat het over de dijk heen slaat en de sloten lopen over, zo vol water staan ze.’


    Moeder De Oude kwam in haar nachtpon de keuken in. ‘Pook het fornuis op, Andrea,’ beval ze onverwacht kordaat, maar oom schudde het hoofd. Hij deed de deur open om naar de beesten te gaan en tot hun aller ontzetting zagen ze op dat moment golven van water naar binnen stromen, dat dreigend de keuken in begon te lopen, met nietsontziende kracht.


    ‘Gaan jullie maar liever naar boven,’ bedacht oom toen. ‘Snel, naar boven allemaal. Neem kleren en eten mee. De weegbrug is ondergelopen. Alleen je vader en de havenmeester zijn nog op de dijk gebleven. Iemand is midden in de nacht de voorzitter van het waterschap gaan waarschuwen, maar zijn auto is volgens zeggen in de polder blijven steken, zodat hij niet meer op de dijk kan komen. De koster is ook gewaarschuwd. Je hoort de klokken luiden. Het water staat angstaanjagend hoog. Waarschijnlijk is al ergens een dijk doorgebroken, nu het water zomaar het huis in loopt. Snel. Snel! Jullie moeten vluchten. De beesten, och, die arme beesten!’ Oom verdween weer in de stormnacht.


    ‘Vluchten?’ Met grote angstogen keek haar moeder in de ogen van Andrea. ‘Maar waarheen dan?’


    ‘Morgen is alles vast weer voorbij, moeder, maar nu moeten we geen risico nemen. Het nieuwe stoomgemaal ligt aan de binnenkant van de dijk. Daar zullen we wel veilig zijn, denk ik. Laten we daar maar heen gaan.’


    Alfons rukte de deur open om oom Iman te gaan helpen. Meteen stroomde het water met nog veel meer kracht de keuken binnen. Sara Lena begon te gillen van angst. Iedereen riep door elkaar heen. ‘Dan maar naar boven, naar zolder,’ bromde Andrea, terwijl ze de slaapkamer van haar ouders in stormde, de kleren van haar moeder greep en een paar tellen later zelfs nog het schort van de tafel griste, waarin ze nog maar een paar uur geleden hun geld en wat spullen bij elkaar had gebonden. Ze had geen tijd meer om brood en kaas uit de kelder te halen. De kelder was ondertussen vol water gelopen, want het bleef maar komen en stroomde nu met ongekende kracht het huis binnen. ‘Naar boven, moeder, voor we door het water worden meegesleurd. Alfons, help moeder naar boven. Je kleren, moeder, in je nachtpon vat je boven kou. Oom!’ riep ze door de openstaande deur in het zuigende water de donkere en onheilspellende nacht in.


    ‘Oom probeert de beesten los te snijden. Misschien kunnen ze zich redden,’ snikte moeder. ‘Kwam hij maar terug, Andrea. En vader… Waar blijft vader toch?’


    Andrea moest haar naar boven duwen. Alfons had een kaas uit de ondergelopen kelder kunnen redden. Meer niet. Haar voeten en de onderkant van haar rokken waren drijfnat geworden. Gelukkig had ze boven nog meer kleren liggen, en ook droge sokken.


    Ze kropen bij elkaar in de bedden om een beetje warm te blijven. De klokken bleven maar luiden. Angstaanjagend vond Andrea dat, nog angstiger dan het water dat ze het huis had zien binnenkomen. Het geloei van de wind overheerste en overstemde bijna alle andere geluiden. Ze trok droge kleren en sokken aan. Even later gluurde Andrea door het raam van de koekoek naar buiten, maar de nacht was zo aardedonker dat er niets te zien was.


    Het huis kraakte in zijn voegen. ‘Moeder, misschien moeten we toch proberen te vluchten, de polder door. Als het water niet te hard stijgt, kunnen we dat voorblijven.’


    ‘Was je vader maar hier,’ snikte haar moeder machteloos, en in haar hulpeloosheid deed ze het enige wat ze kon verzinnen. Ze vouwde haar handen voor een woordeloze smeekbede aan de hogere kracht, waar ze al haar leven lang op vertrouwde.


    Andrea aarzelde niet. ‘Misschien kan ik even gaan kijken of we misschien toch nog weg kunnen komen,’ hoopte ze. Maar halverwege de trap zag ze pal onder haar voeten van alles ronddrijven. Het water nam in zijn kracht alles mee. Ontzet door de ravage vluchtte ze weer naar boven. ‘We lopen helemaal onder, moe. Het water staat al zeker een meter hoog en alles drijft rond, tot de tafel en de stoelen toe. Er is geen redden meer aan, we kunnen niet weg.’


    Het huis trilde en kraakte vervaarlijk. Andrea werd nu werkelijk bang en voor het eerst realiseerde ze zich, dat zich in de donkerste uren van deze nacht iets verschrikkelijks voltrok. Het huis schudde nog heftiger.


    ‘Alfons, er ligt touw daarginds in de hoek. Het ledikant van grootmoeder is het grootste en het is van hout. Laten we er twee matrassen op leggen en die vastbinden. Laten we wat kleren in kussenslopen doen en ik heb in mijn schort het zilver en het geld. Laten we alles vastbinden. Als het huis het niet houdt, kunnen we het bed als vlot gebruiken, in de hoop dat we blijven drijven.’


    Sara Lena huilde hartverscheurend. Fransina stopte haar hoofd weg onder een deken. Moeder bad nog steeds en had haar schort over het hoofd getrokken. Alfons was net als Andrea. Zij tweeën waren de enigen, die nog min of meer tot handelen in staat waren. De jongen wilde steeds meer spullen op het bed vastbinden, maar Andrea schudde het hoofd. ‘Dan kunnen we er zelf niet meer bij of we verdrinken omdat het kantelt, Fons.’


    Er klonk donderend geraas, maar ze hadden er geen idee van, waar dat door kwam. De jongen keek door de koekoek naar buiten de aardedonkere nacht in. ‘Er drijft van alles rond, Andrea.’


    Hoe laat zou het inmiddels zijn? Zes uur? Zeven uur? Nog even en het zou licht worden, dan konden ze eindelijk zien wat er in de aardedonkere polder allemaal gebeurde en het zou verschrikkelijk zijn, dat wist Andrea ook wel.


    Toen trilde het huis nog erger. Vijf mensen kropen dicht opeen gepakt op het bed, net toen de helft van het huis zomaar open leek te scheuren, in elkaar stortte en even later dreven ze op hun ledikant het woeste water in, de donkere ijskoude nacht in. Geen van allen konden ze nog een geluid geven, van pure doodsangst.


    


    Toen Andrea zo ver van haar ontzetting was bekomen dat ze achterom durfde te kijken, zag ze het laatste deel van de ooit zo mooie boerderij in het kolkende water verdwijnen. Inmiddels hadden de kou en de ontzetting over wat er gaande was, haar zo bevangen dat er niets meer echt tot haar door leek te dringen. Haar lijf bevroor, haar geest eveneens. Er dwarrelde natte sneeuw naar beneden. Ze trok Sara Lena opzij, toen er een lichaam voorbij dreef. Ze herkende dat lichaam. Het was oom Iman. Ze kon niet eens meer huiveren. Waar ze heen dreven, wist ze niet. Overal dreef van alles rond. Zodra ze ergens tegenaan botsten, zou het wankele drijvende ledikant kantelen en zouden ze allemaal reddeloos verloren zijn in de kolkende golvenmassa.


    Er stond een sterkte stroming. Of ze kort of lang ronddreven, wist Andrea niet. Soms sloot ze haar ogen. Net als haar moeder bad ze doorlopend. Wat kon een mens nog anders doen in deze zee van nood en verschrikking?


    Ineens klonk er geluid door. ‘Hier, hier, grijp het touw, vasthouden.’


    Andrea schrok op uit de onverschillige bevroren toestand waarin ze terecht was gekomen. Ze schrok enorm, toen ze ineens een grote schuur vlak voor zich op zag doemen. Haar hart kwam weer tot leven en begon als een razende te bonken. ‘Moeder, moeder, we zijn bij Flikweert aan komen drijven!’


    Haarscherp zag ze ineens Thona’s bange gezicht door de zolder steken, waarvan een deel van de pannen verdwenen was. ‘Kom, kom bij ons op zolder, het is veel te gevaarlijk op dat vlot.’ Het bed schudde en wankelde. Alfons kwam tot bezinning en met een onverwachte kracht in zijn magere jongemannenhanden probeerde hij het touw vast te grijpen, dat naar hen toe werd gegooid. Bij de derde worp had hij het vast, Andrea pakte het ook vast, met haar ene hand en de andere arm sloeg ze stevig om haar broer heen, die op zijn knieën op het bed was gaan zitten. Langzaam, tergend langzaam, werd het drijvende ledikant met vijf doodsbange mensen erop dichter naar de schuur getrokken.


    Besef van tijd had Andrea niet langer. Er werd nog een ander touw naar hen toegegooid. Flikweert, de vader van haar schoolvriendinnetje en buurmeisje Thona, gooide dat. ‘Kinderen eerst.’ Andrea pakte het touw en beval Alfons hun reddingslijn stevig vast te houden, zodat ze niet weg konden drijven. Er dreef nu een aantal dode varkens om hen heen, verdronken in de kolkende watermassa. Ze probeerde er niet naar te kijken. Ze bond het touw om het middel van Sara Lena. Gillend van angst werd het meisje even later over het grauwe water de zolder op getrokken, waar Thona haar onmiddellijk droog begon te wrijven. Pas nu merkte Andrea dat haar kleren doornat geworden waren en dat ze het zo koud had gekregen dat ze het niet eens meer voelde.


    ‘Fransina,’ fluisterde moeder met blauwe lippen van de kou, maar ze had haar schort van het hoofd getrokken en het hardop uitgesproken radeloze bidden was opgehouden. ‘Wacht, ik help je even.’ Moeder kwam overeind, het bed wankelde, Andrea viel en kon nog net een van de spijlen vastgrijpen, maar Fransina gleed van het bed af en haar rauwe doodskreet was indringend te horen, voor de stormgeluiden alles overstemden.


    Haar moeder maakte opnieuw een onverwachte beweging, alsof ze haar dochter na wilde springen. Haastig bond Andrea het touw om het middel van haar moeder. Gillend van ontzetting: ‘Daar drijft ze, daar drijft mijn lieve schat,’ werd ook moeder even later de zolder op getrokken.


    ‘Alfons, nu jij,’ bromde Andrea.


    ‘Niets ervan,’ antwoordde de jongeman. ‘Jij eerst. Ik trek me na jou aan dit touw op, en bind het om mijn eigen middel zodra dat van jou vastzit.’


    ‘Je bent een held, Fons.’


    ‘Jij ook. Ga.’


    Ze zweefde door de lucht, zag niets, hoorde niets, voelde niets, tot Thona haar vastpakte en hartverscheurend snikte. ‘Je bent er. Je hebt het gered.’


    ‘Fons?’


    Haar broer werd als laatste op de zolder getrokken. Even later kwam Andrea zoveel bij zinnen, dat ze zag dat er wel twintig mensen bij elkaar zaten weggedoken in een hoekje van de zolder. Drijfnatte kleren werden uitgetrokken. Er hadden kisten met oude kleren op deze zolder gestaan, die nooit meer gedragen werden. Die oude dingen kwamen nu goed van pas. Het maakte niet uit wat versleten was of niet paste, het was droog en het gaf warmte, daar ging het om. Andrea kreeg zelfs een slok uit een jeneverfles te drinken. ‘Je moet warm worden. Laten we zo dicht mogelijk bij elkaar kruipen, mensen.’ Ondanks de hachelijke situatie van de mensen daar op die zolder, waar de ijzige wind vrij spel had gekregen, wist Andrea dat ze hier veiliger was dan op hun wankele ledikant, dat een speelbal was van golven en stromingen. Geen idee waar dat ledikant gebleven was. Misschien zou het ergens aanspoelen, misschien was het al in de golven verdwenen.


    Ineens merkte Andrea op, dat ze iets in haar handen klemde. Het was het schort met het zilver en het geldkistje van haar vader. Ze had er helemaal niet meer aan gedacht, maar het kennelijk in een impuls vastgepakt, vlak voordat ze omhoog werd getrokken. Maar wat had een mens aan zilver, als het leven niet eens zeker was?


    *


    De ochtend brak aan. De ochtend, die geen enkele Zeeuw ooit van zijn leven meer zou vergeten. De rest van Holland sliep nog in zalige onwetendheid. Een enkeling had telefoon, er was radio, maar op dat moment was buiten het getroffen gebied nauwelijks bekend, welk een ramp zich voltrok in het Deltagebied van het land. Zeeland werd het zwaarst getroffen, zeker Schouwen-Duiveland, maar ook in grote delen van de Zuid-Hollandse eilanden en zelfs tot in Brabant toe, had het water zich ongenode toegang verschaft.


    De mensen die bij elkaar gekropen op de zolder van Flikweert deze bange morgen zagen dagen, durfden nauwelijks iets te zeggen van ontzetting, zodra het morgenlicht het mogelijk maakte, iets van de verdronken omgeving te onderscheiden.


    Zo ver het oog reikte, werden ze omringd door water. Ginds in de verte, bij het duingebied, zou het misschien droog gebleven zijn, omdat het land daar zo veel hoger lag dan het lage polderland. Er dreef van alles in het rond, niet alleen stukken dak, huisraad en dode dieren, maar ook verdronken mensen. Moeder huilde toen het grauwe morgenlicht zijn eerste stralen over het verdronken landschap wierp. Ze had in de afgelopen nacht een van haar kinderen voor haar ogen zien verdrinken, het schrijnende verlies begon nu pas ten volle tot haar door te dringen. Het was een nacht geweest, die voor hen allemaal alles had veranderd. Spraken ze vroeger over voor en na de oorlog, voortaan zou het hier zijn: voor en na de ramp.


    Andrea huiverde van de kou. Ondanks alles voelde ze dat ze honger had, maar er was geen eten en het was nog maar de vraag, wanneer ze weer iets te eten zou krijgen. Er had gelukkig een po op zolder gestaan, omdat Thona daar sliep. Gelukkig maar. Er werd door Flikweert een oud stuk deken aan twee verroeste spijkers opgehangen. Wie van de po gebruik moest maken, kon zodoende nog enige afzondering zoeken.


    In het dorp waren enige tekenen van leven te zien, merkte een van de mannen op. Verderop in de buurt van het dorp, waar het water kennelijk niet al te diep was, stonden losgesneden dieren verdwaasd in het water, zonder te weten waar ze heen moesten. Het was nu eb en onvermijdelijk kwam er over enkele uren een nieuwe vloed opzetten. De mensen die bij elkaar groepten op de zolder van Flikweert, vreesden die nieuwe vloed meer dan ze elkaar durfden te bekennen. Het water had immers vrije toegang gekregen tot het verdronken land. Onontkoombaar zou de komende vloed nieuwe verwoestingen met zich meebrengen. Hoelang zou deze zolder hen allen nog kunnen dragen? Zouden ook zij ten slotte verzwolgen worden door het wassende water?


    ‘Bij Mol hangt een wit laken buiten. Laten we dat ook doen,’ bromde Flikweert. ‘Dan kunnen redders zien, dat we hulp nodig hebben.’


    ‘Er zullen toch wel redders komen?’ fluisterde Thona’s moeder.


    ‘Natuurlijk komen die.’ Het was Flikweert zelf, die hen vroeg, allemaal samen de handen te vouwen en de ogen te sluiten, om redding af te smeken bij de enige macht en kracht die dit alles oversteeg. Om kracht te vragen, deze verschrikking te doorstaan. Om te bidden voor hen, die er niet meer waren en voor hen die de getroffen mensen moesten zien te redden.


    Er klonk angstig blaffen van een hond in de verte, na het bevend uitgesproken amen. Om een uur of één, een van de mannen had zijn vestzakhorloge weten te redden, begon het water opnieuw de verdronken polder binnen te lopen. In de verte, bij het dorp, zagen ze hoe mensen met een roeiboot uit hun huizen werden gehaald en ergens in het dorp moesten mensen zich verzamelen. Ze zwaaiden en eenmaal werd er teruggezwaaid, maar het water stortte zich nu met volle kracht over het reeds verdronken land en hulp kon hen niet meer bereiken.


    Zonder eten en verstijfd van de kou moesten de mensen daar op die zolder een paar uur later een tweede bange nacht in gaan. Donker, met in de nanacht alweer een nieuwe vloed. Van slapen kwam nauwelijks iets terecht. Andrea kroop tegen Thona aan en haar andere arm sloeg ze om Sara Lena heen, die snikte en hardop vroeg of Fransina nu in de hemel was. Haar moeder dacht van wel.


    Een andere vrouw merkte op, dat de Heer het druk moest hebben, nu er ineens zo veel mensen… Ze durfde het verder niet eens uit te spreken.


    Andrea keek verdwaasd naar het natte schort. Het was opengegaan, zag ze nu pas, waar en wanneer wist ze niet. Het kistje van haar vader met hun geld en de foto van haar grootouders waren verdwenen. De ketting zat er gelukkig nog wel in. Vreemd genoeg zat het zilver er ook nog in. Ze pakte het snoer granaten en zei moeder dat ze de ketting maar het beste om kon doen, dan had ze de minste kans die alsnog kwijt te raken. De ketting die ze van haar grootmoeder had geërfd. Andrea bond het zilveren bestek samen met het pepermuntdoosje opnieuw stevig vast in het natte schort, en ze knoopte dat schort daarna stevig rond haar middel vast. Het was immers het enige wat ze nog had, nu haar ouderlijk huis door de zee was verzwolgen.


    Op de tweede dag zagen ze hoe in de middag een vissersboot zich de polder in waagde met de stroom van het opkomende water mee, zo de polder in. Opnieuw zwaaiden ze met het witte laken. Net voor opnieuw de duisternis inviel, kwam het schip moeizaam hun kant op varen. De verdwaasde mensen leefden op, hoop leefde op om ten slotte toch aan een verschrikkelijke verdrinkingsdood te ontsnappen, de hoop blies weer leven in hen. ‘Ze komen hierheen. Mensen, we worden misschien wel gered!’


    Het schip kwam zo dichtbij als de schipper durfde. Opnieuw moesten mensen zich met een touw vastbinden, zich met hun laatste restje moed in het gruwelijke water storten, om dan door de mannen aan boord te worden gehesen, want iedereen begreep wel, dat het schip niet zomaar tegen de op instorten staande schuur af kon meren. Moeder De Oude sprong huilend de golven in, krijste dat ze vast Fransina achternaging, maar druipend en al werd ze even later aan boord gehesen. De een na de ander werd van de zolder gehaald, vrouwen en kinderen eerst, dat sprak vanzelf.


    Toen Andrea aan boord werd gehesen, viel ze even flauw. De spanning, de kou, de honger, de dorst vooral, nu ze gered was, lieten haar laatste krachten haar prompt in de steek. Ze voelde iets op haar lippen branden. Een doodvermoeid mannengezicht goot jenever tussen haar verkleumde lippen. ‘Nog even volhouden, meissie. We varen straks naar de dijk. Als jullie eenmaal droge grond onder de voeten hebben, word je verder geholpen en krijg je droge kleren en wat te eten. Volhouden, hoor!’


    Terwijl de laatste mannen aan boord gehesen werden, hoorden de mensen die op het nippertje van de zolder werden gered, de eerste verhalen. Overal vormden mannen reddingsploegen die probeerden te redden wat er nog te redden viel, maar het was verschrikkelijk wat ze allemaal hadden gehoord en gezien. Het nieuws drong kennelijk maar langzaam door tot de rest van het land.


    Bij Noordgouwe had de dijk het gehouden, daar werden ze nu heengebracht. Ze zouden nogmaals het water in moeten om op de dijk te kunnen komen, maar sterke mannen wachtten hen daar op om hen aan land te trekken. Nog even volhouden, de redding was nabij.


    Iedereen deed maar wat. Ze voeren over het land waar wegen en sloten onzichtbaar waren geworden, waar verraderlijke versperringen van prikkeldraad onzichtbaar in de golven waren verdwenen, en hekken die aan het oog onttrokken waren voor het wankele vissersbootje in de sterke stroming, een groot gevaar vormden. Maar na een eindeloze hoeveelheid tijd, toen de schemering snel plaatsmaakte voor de opnieuw ingevallen duisternis, weer door het water, werd Andrea aan land getrokken, de dijk op, waar mannen uit het dorp de drenkelingen meenamen en verspreidden over verschillende huizen waar men opvang kon bieden.


    Ze keek om zich heen naar moeder en Sara Lena, maar die zag ze niet meer. Alfons wel. Ze greep haar broer bij de mouw. ‘Laten we samen blijven,’ huilde ze. Maar dat huilen, of het nu van opluchting of van ontzetting was, bracht weer gevoel in haar lichaam. Ze klappertandde weer en ze wist niet eens hoelang het geleden was dat ze de kou had gevoeld. ‘Lopen, dan blijft je bloed stromen,’ beval Alfons. Hand in hand liepen ze met een van de mannen mee.


    Ze werden naar een boerderij gebracht. Het was er overvol met mensen. Ze moesten hun natte kleren uitdoen en zich droogwrijven. Er was niet meer dan een oude paardendeken, die ze om zich heen kon slaan, maar die was droog. Ze kreeg een boterham en zelfs een kom koffie. De koffie was warm en zoet, en toen ze dat alles ophad, voelde Andrea hoe het leven terugkeerde in haar lichaam en zelfs in haar brein.


    Iemand reikte haar droog ondergoed aan. Het was veel te groot, het was een lange mannenonderbroek, maar dat deed er niet toe. O, wat voelde dat een stuk beter, maar ze was zo koud, zo door en door koud, zou ze het ooit in haar leven nog wel warm kunnen krijgen?


    Een jongeman die ze niet kende, wees haar dat ze mee moest komen. In het bakhuis van de boerderij brandde het vuur in de oven. ‘Hier is het lekker warm,’ zei hij. ‘Jullie hebben het gered, maar er zijn veel mensen verdronken.’


    ‘Ons zusje ook. We hadden een vlot gemaakt van een bed en matrassen, maar ze viel eraf, zo de golven in. En ik heb mijn oom dood voorbij zien drijven. De dieren… alles is verdronken.’ Andrea huilde, ze kon het niet helpen.


    De jongeman knikte. ‘Kruip maar dicht bij het vuur. Je moet warm worden. Hang jullie eigen kleren zo veel mogelijk uit, zodat die kunnen drogen. We doen hier wat we kunnen. Heel het dorp helpt. Iedereen bidt dat deze dijk het houden zal, tot we geëvacueerd kunnen worden. Hoe heet je?’


    ‘Andrea. Andrea de Oude. Dit is mijn broer Alfons. Mijn moeder en zusje Sara Lena zijn ook gered, maar ik zie ze hier niet. Ik weet niet waar ze zijn. En vader… wie heeft er iets van mijn vader ge­hoord?’


    ‘Ik ben Job van der Poll. Huil maar uit, Andrea. Jullie hebben iets verschrikkelijks meegemaakt.’


    Ze knikte en keek hem na. Een lange gestalte. Vreemd, hier met Fons samen in het bakhuis bij de brandende oven, voelde ze ineens een gevoel van veiligheid over zich heen komen, toen ze hem nakeek. Zoals hij had aangeraden, hing ze de kleren van Fons en zichzelf uit om te drogen. Ze knoopte het schort open. Het bestek en het pepermuntdoosje zaten er nog in. Ze wreef erover en kreeg er tranen van in haar ogen. Dit had ze tenminste nog! Dit was alles wat ze nog van vroeger had. Verder was ze alles kwijtgeraakt.


    Even later kwam Thona binnen. ‘Ben je hier? We horen binnen vreselijke verhalen, Andrea. In het dorp hebben kerels haastig vlotten gemaakt, om zo te proberen mensen van hun daken te halen. Roeiboten zijn er niet genoeg. Overal zitten nog mensen op de daken en op zolders. Hoeveel er verdronken zijn, weet niemand. Ze zijn bezig met het vullen van zandzakken, maar overal zijn dijken doorgebroken en de zee heeft vrij spel gekregen in de polder.’


    Op de een of andere manier was ze toch in slaap gevallen, tussen Fons en Thona in, op de vloer van het bakhuis. Overal lagen mensen tegen elkaar aangedrukt, overal hing nat goed te drogen, zag ze. Het maakte het benauwd binnen.


    Toen ze wakker werd, deed haar hele lichaam pijn. Honger voelde ze niet langer. Ze stond op en begon wat rond te lopen, want door lopen kwam ze in beweging en begon het bloed weer te stromen.


    In de loop van de morgen kreeg ze een kom warme soep, wat was dat lekker! Ondanks al het verdriet, de ellende die de mensen hier hadden doorstaan en nog doorstonden, begon de hoop vat op hen te krijgen. Andrea liep de dijk op en keek over het water in de richting waar hun huis had gestaan. Er was niets meer van te zien. Ineens merkte ze dat ze naast de jongeman stond, die de vorige avond zo vriendelijk voor haar was geweest. ‘Ook op het nippertje gered?’ vroeg ze, om toch wat te zeggen.


    ‘Dit is de boerderij van mijn ouders. We hebben op dit moment zesenvijftig mensen in huis. Er wordt over gepraat om te proberen iedereen naar Zierikzee te krijgen, daar kunnen schepen aanmeren om de mensen naar het vasteland te brengen. Voorlopig kan hier niemand blijven wonen, Andrea.’


    Ze knikte verslagen.


    ‘Kijk.’ Job stootte haar aan en ineens kwam er een lach over zijn gezicht. ‘Zie je dat daar? In de lucht? Dat is een helikopter. Misschien is die wel van het leger, misschien komt er nu werkelijk georganiseerde hulp op gang. Jullie kunnen hier weg.’


    ‘Jij niet dan?’


    ‘Ik help mijn land weer opbouwen. Er zullen handen genoeg nodig zijn om de dijken te dichten, de doden te begraven, de dode dieren te verzamelen, en ooit, ooit moet de polder weer land worden, land waarop weer net als altijd gewassen kunnen groeien om de mens te voeden. Zo zal het gaan, Andrea.’


    ‘Ik weet het niet.’


    Hij keek haar recht in de ogen. ‘Onze boerderij heet Nooitgedacht. Laat me weten, waar je naartoe wordt gebracht. Schrijf me een briefje, hoe het je vergaat. Beloof je me dat?’


    Ze keek in zijn bruine ogen met een groene vlek erin. En ineens knikte ze. ‘Dat zal ik doen, Job. Ik beloof je, dat ik ooit terugkom naar Schouwen, om er boerin te worden en het land te laten opbloeien, zoals jij zegt dat het zal gebeuren.’ Ze lachten naar elkaar en Andrea haastte zich terug naar de warmte van zijn ouderlijk huis.


    


    Ze werden ten slotte met paard en wagen over half ondergelopen en soms wel droogstaande wegen naar Zierikzee gereden. Op de een of andere manier begonnen ze eraan te wennen de ontstellende verwoesting om zich heen te zien. Ze zag dat mannen moe gewerkt, uitgeput, gedreven door wanhoop, nog steeds probeerden mensen te redden, die meer dood dan levend nog op sommige zolders zaten. De eerste lichamen spoelden aan tegen de dijk die het gehouden had. De doden moesten geborgen worden en werden vaak haastig aan de voet van de dijk begraven, althans voorlopig. De overlevenden moesten het gebied verlaten. Het vee dat gered was werd verzameld en zo goed als dat ging verzorgd. Het schaarse eten begon op te raken.


    In Zierikzee stonden vele koeien bij de kerk vastgebonden. Boerenmensen molken de koeien, er kwam hooi en voer, waarvandaan, daar vroeg ze maar niet naar. In de stad waren vele huizen vernield, ook daar waren mensen verdronken, maar er was geen tijd om er lang bij stil te staan. Gelukkig had ze Fons en Thona bij zich, dan voelde ze zich niet zo alleen. Ze kon alleen maar hopen, dat moeder Sara Lena bij zich had, zodat haar kleine zusje niet helemaal alleen zou zijn met haar verschrikkelijke herinneringen. Niemand had iets van haar vader gehoord, hoe vaak ze ook naar hem vroeg.


    De volgende nacht sliep ze met heel veel andere mensen op de zolder boven een herberg. Sommige mensen hadden een kussensloop bij zich, waarin ze haastig nog wat spulletjes hadden kunnen meenemen. Een man had zijn stokoude hondje ternauwernood uit het water kunnen redden en bleef maar herhalen dat het diertje zijn allerdierbaarste bezit was. Veel mensen misten net als Andrea familieleden en wisten niet, of die de ramp hadden overleefd of juist niet. Andrea had alleen haar schort met een paar zilveren voorwerpen erin.


    Er deden allerlei verhalen de ronde. Een vrouw had een baby gekregen op net zo’n wankele en overvolle zolder als waar zij bij Flikweert op hadden gezeten. Thona maakte zich bezorgd over haar familie. Ze waren gered, maar waar waren ze gebleven? Er werden mensen ziek door de geleden kou en honger, er stierven zelfs mensen die aan het water waren ontsnapt, aan de gevolgen van de ontberingen. Maar ook zagen ze in die dagen in de stad militairen, tekenen dat er georganiseerde hulp op gang begon te komen.


    Er waren inmiddels twee helikopters boven het eiland in de lucht, zei men, een Nederlandse en een Amerikaanse, die geredde mensen invloog naar Burgh, het dorp tegen de duinrand, waar het water niet kon komen doordat het daar hoger was. Er waren meer vissersschepen gekomen om geredde mensen naar veiliger plekken te varen. Er werden op enkele plaatsen die niet onder water stonden, telefoonverbindingen hersteld. Slechts de meest welgestelde mensen hadden over een telefoon beschikt, voor het water kwam, maar nu waren die apparaten een zegen, omdat men beter op de hoogte kon blijven van wat er in de verschillende dorpen gebeurde.


    Naarmate er meer bekend werd, nam de ontzetting toe. Vooral de dorpen Nieuwerkerk en Ouwerkerk bleken verschrikkelijk zwaar ge­troffen, omdat het water in die dorpen van twee kanten was gekomen en de krachten van die botsende waterstromen hadden daar een onvoorstelbare ravage aangericht. In die dorpen waren dan ook de meeste slachtoffers te betreuren.


    Er was nergens elektrisch licht meer. Overal waren mannen bezig om met zandzakken dammen te leggen, in de hoop dorpskernen die niet te diep in het water stonden, voor verder onheil te behoeden. En de mensen die de lichamen van de slachtoffers moesten bergen, hadden de allerzwaarste taak.


    Zierikzee bleef bedreigd, nu de zee door alle dijkdoorbraken vrij spel had gekregen in de meeste polders van het eiland. Op donderdag werden Andrea, Alfons en Thona met vele anderen verscheept naar het veel veiliger Rotterdam, maar eenmaal daar aangekomen beseften ze, dat zelfs hier, zo ver landinwaarts, het water over de kaden was gelopen en straten en kelders blank had gezet.


    Vele hulpvaardige mensen vingen in die dagen de berooide drenkelingen op. Andrea besefte heel veel geluk te hebben, toen ze werden ondergebracht bij een domineesgezin, waar ze een kamertje kreeg op de zolder, dat ze met Thona kon delen, terwijl Alfons op een strozak naast dat kamertje kon slapen. Als ze ’s nachts gingen slapen, kregen ze een warme kruik mee. Er werden overal in het land kledinginzamelingen gehouden. Ze kregen andere kleren, schoon ondergoed, er was warm water en ze konden zich voor het eerst in vele dagen weer eens goed wassen, hun haren wassen en hun tanden poetsen. Ze hadden niet langer honger en kregen voor het eerst een bord met warm eten, een balletje gehakt, gekookte aardappelen met jus en zuurkool. Ondanks alle zorgen had ze zelden in haar leven zo lekker gegeten!


    Mevrouw De Beukelaar waste hun van het zout en het vuil stijf geworden kleren uit. ‘Misschien kunnen we wat ondergoed en kousen voor jullie kopen,’ hoopte ze. ‘Jullie hebben werkelijk niets meer, behalve deze kleren.’


    Pas op dat moment drong een vreselijke waarheid tot Andrea door. Ze had niets meer, alleen het beetje zilverwerk. Maar…


    Zilver! Haar zilver! Ze had haar zilver niet meer! En dat was het moment, waarop ze zich in haar eentje op het zolderkamertje terugtrok om te huilen, zo hard te huilen terwijl ze dacht dat ze daar nooit meer mee op zou kunnen houden. Ze had haar zusje Fransina voor haar ogen zien verdrinken en op dat moment niet eens gehuild. Ze had het lichaam van haar oom voorbij zien drijven en was zo verbijsterd geweest van ontzetting, dat ze niet had gehuild. Ze wist niet of haar vader nog leefde. Haar moeder en Sara Lena waren bij elkaar, dat hoopte ze tenminste, maar van de rest van het gezin gescheiden en ze wist niet waar ze waren en wanneer ze elkaar weer zouden zien, en na al die verschrikkingen huilde ze nu om een verloren bestek en het pepermuntdoosje van haar grootmoeder!


    Ze wilde het niet, ze wilde sterk blijven, maar op de een of andere manier was het verloren gaan van deze kleine schatten, haar enige herinnering aan vroeger tijden die mooi en goed waren geweest, de druppel die de emmer deed overlopen en Andrea huilde urenlang alle doorstane ellende uit.


    


    *


    


    In de krant bij dominee De Beukelaar las Andrea alle dagen wat er in het rampgebied gebeurde. De koningin kwam op bezoek en ook de prins. Er werden dijken hersteld, grote gaten in de dijken werden gedicht met caissons en uiteindelijk werden de ondergelopen polders weer drooggemalen. Uit de hele wereld kwam er volop hulp en steun naar het zwaar getroffen rampgebied. Overal in de kranten verschenen advertenties van mensen die op zoek waren naar hun uit het oog verloren familieleden. Ook de dominee zette een advertentie, in de hoop dat zijn logees iets zouden horen. Thona voelde zich erg verloren zonder haar familie en klampte zich vast aan Andrea. Langzaam, heel langzaam, probeerden ze alles te verwerken, wat ze hadden geleden. Soms hadden ze heimwee, en verlangden ze terug naar een huis dat er niet meer was.


    Er kwamen houten huizen uit Scandinavië, die op veilige plekken werden neergezet, zoals in het duingebied van Schouwen-Duiveland, of vlak bij Zierikzee, en later ook bij de drooggemalen kleine dorpskernen. Deze barakkenkampen werden zodra dat kon, bevolkt door herenigde families. In dorpskernen waar huizen overeind gebleven waren en die droogvielen, kwamen de mensen zo snel als het maar kon terug, om schoon te gaan maken, en om de bezittingen naar beste kunnen te herstellen.


    Veel boerenzonen hielpen mee met het herstel van de dijken, met het ruimen van kadavers van de vele verdronken dieren, en het bergen van de menselijke slachtoffers, die een voorlopig graf kregen om verspreiding van ziekten te voorkomen. Veel verdronken mensen werden zelfs na maanden nog herkend aan de kleren die ze droegen, hun trouwring, of een sieraad. Meer dan 1800 mensen waren verdronken, werd langzamerhand bekend.


    Een eindeloos lange zomer leefden de drie geredde drenkelingen met hun onstuitbare verdriet in grote onzekerheid bij het domineesgezin. Steeds weer kregen ze de meest verschrikkelijke verhalen te horen, over wat andere mensen hadden meegemaakt. Er waren mensen die alleen waren overgebleven van een heel gezin. Hoe zou hun verdere leven er in vredesnaam uit moeten zien? Veel eilanders waren verbitterd geraakt over wat zij hadden moeten doorstaan. In de oorlog was er een vijand geweest, die men de schuld kon geven van verliezen en doorstane ellende. Die was er nu niet. En was het dan Gods wil, zoals soms werd gepreekt? Hadden de eilanders zo zwaar gezondigd, dat deze zondvloed door henzelf over zich was afgeroepen? Veel Zeeuwen kwamen door die vragen danig met hun geloof in de knoop.


    De zee was de oorzaak van dit alles, meende Andrea met weer veel anderen, want al eeuwenlang gaf en nam de zee naar believen. Daartegenover stond de mens bijna machteloos. Het was lang chaotisch in het rampgebied, hulpverleners liepen elkaar soms voor de voeten of werkten elkaar tegen. Zelfs het Rode Kruis, dat zoveel goed deed, ontkwam daar soms niet aan. Politie, brandweer en Rode Kruis hielpen, maar ook talloze vissers, radioamateurs, boeren en de plaatselijke artsen raakten soms overwerkt.


    Toen kwam de dag dat ze een berichtje kreeg van haar moeder. Ze was met Sara Lena ondergebracht in Baarn, vlak bij paleis Soestdijk. Sara Lena was eenmaal op het paleis geweest, samen met heel veel andere geredde kinderen, waar kleren werden uitgedeeld, zelfs kleren van de prinsessen werden weggegeven.


    Gaandeweg groeide echter overal het besef, dat het verdronken land moest worden terug veroverd op de zee. De ravage zou weer moeten verdwijnen en het land moest weer vruchtbaar worden gemaakt, al zou al dat zoute water nog jarenlang invloed hebben op toekomstige oogsten. De verdronken polders van deze vreselijke ramp zouden weer vruchtbaar land moeten worden. Er zouden ooit weer koeien lopen in grazige weiden. Er moesten nieuwe, steviger dijken in en rond de polders komen, want dit mocht nooit, werkelijk nooit meer gebeuren. Men sprak over een deltaplan.


    In de loop van die zomer werden steeds meer dijkgaten gedicht en verbindingswegen hersteld. Steeds meer barakkenkampen werden opgezet en nu er weer contact was met moeder en haar zusje, kwam ten slotte een mooie dag, dat ze een noodbarak kregen toegewezen. Een dag, waarop ze weer vertrokken bij het gezin De Beukelaar en waarop ze vol hoop en verwachting terugkwamen op hun eiland, dat ze kort na de ramp zo ontredderd achter zich had moeten laten.


    Bijna in diezelfde dagen kwam echter ook het bericht, dat vader eindelijk gevonden was, en net als zo veel anderen aan de voet van een dijk in een voorlopig graf was gelegd.


    Toch zouden Andrea en Alfons nooit de dag vergeten, waarop ze in Zierikzee hun moeder en zusje weer zagen. Thona was met hen mee gereisd. Ze had inmiddels vernomen, dat haar vader altijd op het eiland was gebleven, dat haar moeder en broertjes en zusjes allen de ramp overleefd hadden. Het gezin Flikweert kreeg een barak toegewezen in hetzelfde kamp, en Thona reisde met hen mee terug naar het eiland.


    Ze huilden allemaal, toen ze de desolate verwoesting zagen, maar een mens is sterk, krachtiger dan men denkt en de opbouw was begonnen.


    Zodra ze daar hun intrek hadden genomen, werd de barak sober ingericht met gekregen spulletjes, hoewel er geld werd uitgekeerd aan mensen die alles verloren hadden. Maar dat was niet veel en zuinig als boerenmensen waren, werd daarvan zo min mogelijk uitgegeven, want ooit zouden hun boerderijen zijn herbouwd en wilden ze weer gaan boeren. Dan moest het land worden bewerkt, dan moesten er nieuwe beesten komen om de verdronken dieren te vervangen. Ooit, ooit zou het leven weer worden als vroeger, en dat was de strohalm waaraan ze zich vasthielden. Dat en de uitgedeelde Bijbels, waarin veel gelezen werd in de hoop er steun en troost uit te kunnen putten.


    Zomaar op een zondagmiddag, toen ze pas in het barakkenkamp woonden, kreeg Andrea een idee. Het kwam door moeder, die haar granaten ketting koesterde. ‘Het is een erfstuk van grootmoeder,’ vertelde ze graag. ‘Het is het enige wat we nog hebben van vroeger, Andrea. Het is mijn dierbaarste bezit geworden en ooit, als ik er niet meer ben, is het granaten snoer voor jou en weer later voor jouw oudste dochter.’


    ‘Het is zo jammer dat ik het zilver ben kwijtgeraakt, moeder.’ Na lange tijd dacht Andrea ineens weer aan het verloren geraakte zilver. ‘Ik dacht dat ik het gered had, maar ergens onderweg is het alsnog verloren gegaan en ik weet echt niet meer waar. Het laatst, voor zover ik het me kan herinneren, heb ik het bij mij gehad in het bakhuis van Nooitgedacht. Maar…’ Ineens daagde het haar.


    Ze schreef binnen het uur een brief. Misschien, heel misschien, was het zilver daar achtergebleven en wist die aardige jongeman, Job heette hij, wat er met hun zilver was gebeurd?


    Twee weken later kwam er een briefje terug. Het zilver dat in het schort was geknoopt, was inderdaad gevonden in het bakhuis en Job van der Poll berichtte, dat zijn ouders het, samen met andere achtergelaten bezittingen, hadden bewaard. Hij wist nu waar ze was gebleven. Hij zou het zilver aanstaande zaterdagmiddag zelf komen brengen.


    Toen ze het berichtje terugkreeg, was het al zaterdagmorgen. Dolblij liet ze het aan moeder lezen.


    Al enkele uren later keek ze opnieuw in een paar bruine ogen met groene vlekken erin.


    


    ‘Andrea?’


    Ze knikte sprakeloos.


    Hij glimlachte op zijn eigen, rustige manier, die ze zich meteen weer herinnerde. ‘Ik herkende je bijna niet, nu je er niet langer zo verfomfaaid uitziet. Hier. Alles zit nog in het schort. En moeder gaf me een busje zilverpoets mee, zodat je het weer blinkend mooi kunt poetsen.’


    ‘Kom binnen, kom binnen,’ hakkelde ze en ze drukte het schort als een kostbare schat tegen zich aan. Daar maakte hij kennis met de anderen en liet hij zich met graagte een kopje koffie voorzetten. Al snel werden over en weer verhalen verteld. Hij vroeg hoe het hen verder was vergaan. Zelf vertelde hij op zijn beurt, dat ze in de eerste week na de ramp meer dan honderd drenkelingen onderdak hadden geboden, en later hadden er mensen op de zolder van de schuur in het hooi geslapen, die in de verdronken polders werkten. Hun eigen bedrijf was als vanouds voortgezet. Natuurlijk had de verzilting van de grond de oogst beïnvloed in het kleine gedeelte van het eiland waar het droog gebleven was. En hij was eerlijk, Nooitgedacht was de mooiste hoeve in de omgeving en alle dagen dankten ze God, dat het oude familiebezit gespaard was gebleven. Ooit zou de boerderij van hem zijn, vertelde Job. Hij had alleen een zusje gehad, dat in de oorlog aan tyfus was overleden. Ja, hun hoeve was gespaard gebleven en er zouden nauwelijks dankbaarder mensen zijn in de omgeving dan de familie Van der Poll, maar ook zij hadden verdriet gekend en verlies geleden.


    Ondertussen had Andrea de vieze lap die ooit een mooi wit schort was geweest, van haar kleine zilverschat geknoopt en ze voelde dat ze een dikke keel kreeg toen ze de bekraste lepel en de oude vork met de afgesleten tanden naar haar moeder schoof. Het pepermuntdoosje was open, gelukkig maar, er was daarom geen zout water in achtergebleven.


    Moeder streelde het zilver met haar handen. ‘Dit is alles nog van vroeger,’ snifte ze aangedaan. ‘Dank u, mijnheer Van der Poll. Ik ben er zo blij mee. Er zit een geheim vast aan ons oude familiezilver, weten jullie dat?’


    ‘Wat dan?’ wilde Sara Lena meteen weten.


    Moeder lachte, en trok haar jongste dochter aan het oor. ‘Ooit ben je groot genoeg om dat te horen, maar als ik het je nu vertel, worden die mooie oortjes van je bloedrood.’


    ‘Geheimen, ik ben dol op geheimen,’ giechelde Sara Lena, om meteen natte ogen te krijgen. ‘Nu zal Fransina het nooit weten.’


    ‘Het ergste is, dat we geen foto’s hebben kunnen redden,’ vertelde Andrea met een kleur van verlegenheid aan Job. ‘Geen foto van mijn vader, niet van Fransina, geen foto van de grootouders. Alles is weg, helemaal weg.’


    Hij knikte begrijpend. ‘Sommige mensen vinden nog wat spulletjes terug, als hun bezittingen eindelijk zijn drooggevallen,’ vertelde hij bedrukt. ‘Soms niet meer dan een paar gebroken tegeltjes, wat half vergaan kinderspeelgoed, maar het wordt meegenomen en gekoes­terd als de grootste schat.’


    Andrea knikte en zweeg omdat ze een dikke keel kreeg van emotie.


    ‘Het meest opvallende was, dat er na de ramp geen avondklok werd ingesteld,’ vertelde Job verder, want wat er allemaal op het eiland was gebeurd nadat ze daar vandaan waren geëvacueerd, wisten ze nauwelijks omdat het kleine menselijke leed de kranten niet haalde. ‘Er werd niet geplunderd.’


    ‘Mevrouw De Oude, mag ik uw dochters een dagje op komen halen, om op Nooitgedacht te kijken? Misschien verdwijnen dan je akelige herinneringen wat meer naar de achtergrond, Andrea.’


    Ze bloosde onder zijn blik.


    ‘Mag ik ook mee?’ riep Alfons prompt.


    Moeder De Oude glimlachte, terwijl ze van de een naar de ander keek. ‘Dat is aardig van u, mijnheer Van der Poll. Ik ken de boerderij wel, van vroeger nog. Maar de polder?’


    Hij knikte. ‘De polder is anders. De komende winter resten ons nog heel veel puin, een dikke laag slib en elders stuivende zandvlakten. De bomen, de planten, alles is doodgegaan en moet worden gerooid. Er moeten nieuwe wegen worden aangelegd en nieuwe sloten worden gegraven. Vernielde boerderijen moeten worden herbouwd, de wa­ter­huishouding opnieuw geregeld. Eer Schouwen weer een land is waarop geboerd wordt, zijn we een paar jaar verder.’


    De oudere vrouw knikte. ‘Fons is zeventien. Hij heeft werk gevonden bij een timmerwerkplaats hier in Zierikzee. Daar leert hij veel van en het doodt de tijd tot we terug kunnen gaan. Over een jaar of twee, drie is Alfons oud genoeg om het bedrijf van zijn vader voort te kunnen zetten. Hij kan met behulp van knechten zelf boeren. Op een gegeven moment zal hij wel trouwen en tot die tijd zal ik voor hem zorgen en Andrea kan me helpen. Nietwaar, meisje?’


    ‘Natuurlijk, moeder.’


    ‘Het kan zijn dat uw dochter trouwt,’ grinnikte Job. ‘Ze is een van de mooiste boerendochters die ik ooit ben tegengekomen, en nog lief bovendien. Misschien krijgt u een heel aardige schoonzoon.’


    ‘Andrea is kieskeurig,’ mompelde moeder De Oude, terwijl ze van de jongeman naar haar oudste dochter keek. ‘Denk je soms zelf aan die mogelijkheid?’


    Nu kreeg Job een kleur en Andrea misschien nog meer, maar om verdere plagerijen te voorkomen, maakte hij snel dat hij wegkwam.


    


    Hij kwam haar nog een paar keer opzoeken, met het excuus dat hij een boodschap had in de stad en misschien was dat waar of juist niet, maar Thona plaagde haar vriendin graag dat ze een aanbidder had. Trouwens, ook Thona had iemand leren kennen in het barakkenkamp, ene Bram Hage, die kwam van een boerderij uit Oosterland, dus Andrea kon de plagerijen heel goed pareren met tegenaanvallen.


    Langzaam begonnen de meisjes aan de nieuwe routine te wennen. Moeder De Oude leed het zwaarste. Ze had haar man en een dochter verloren in een en dezelfde nacht. Dat kwam een mens nooit meer helemaal te boven, maar zoals zovele andere eilanders zocht en vond ze troost in haar sterke geloof.


    Op een mooie zaterdag laat in september reed Job van der Poll onverwacht voor met een lege boerenwagen. ‘Natuurlijk is iedereen best in staat om naar Noordgouwe te lopen en ook weer terug,’ lachte hij, ‘maar mijn moeder vond het wel gezellig als u mee wilde komen, mevrouw De Oude.’


    ‘Zeg toch gewoon juffrouw, dat ben ik gewend. Mevrouw klinkt veel te deftig.’


    ‘De tijden veranderen, mevrouw De Oude. Het wordt langzamerhand gemeengoed alle getrouwde vrouwen met mevrouw aan te spreken, en juist de ongetrouwde jongedames met juffrouw. Dus u bent mevrouw De Oude, of u dat nu erg deftig vindt of niet, en Andrea…’ hij bloosde weer een beetje, ‘is juffrouw De Oude.’ Hij trok Sara Lena aan haar vlecht. ‘En ja, jij bent ook een juffrouw De Oude.’


    ‘Mag Thona mee?’ vroeg Andrea haastig.


    ‘Natuurlijk. Tot mijn wagen vol is, mag iedereen mee.’


    ‘Bram dan?’ opperde Andrea aarzelend.


    ‘Wie mag Bram dan wel wezen? Je gaat toch niet beweren, dat je hier een vrijer aan de haak hebt geslagen?’


    Sara Lena giechelde. ‘Dat wil je het liefst zelf zijn, nietwaar?’


    Het meisje kreeg vanzelfsprekend geen antwoord op haar nogal brutale opmerking.


    Het was een heerlijk ritje. Ze werden op Nooitgedacht allerhartelijkst verwelkomd en er was koffie met cake. Maar onvermijdelijk kwam het moment, dat het hele gezelschap naar de dijk liep, naar de plek waar ze kort na de ramp weer vaste grond onder de voeten hadden gekregen, toen de vissersboot hen van het dak had gered. Alle lach en plagerijen verdwenen bij de desolate aanblik van het land, waar ze waren geboren en getogen, waar ze vader, hun oom Iman en Fransina aan de boze golvenmassa hadden moeten afstaan en waar nu een gapende leegte, puin en wrakhout was achtergebleven. Geen enkele oude boerderij was meer te bekennen in deze desolate verlaten vlakte. Andrea voelde de emoties haar keel dichtknijpen, en op dat moment kwam er een arm om haar middel.


    Het was Job, ze wist het zonder hem aan te kijken. ‘Huil maar. Het is vreselijk wat er is gebeurd en een mens moet dat verwerken. Maar bedenk, Andrea, dat er altijd weer een toekomst is, ook voor jou, ook voor mij. En misschien wel voor ons samen.’
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    ‘Zo heb ik dus jullie grootvader leren kennen.’


    Andrea van der Poll keek met een warme glimlach in haar ogen naar de rijkdom aan kinderen, kleinkinderen en zelfs al twee achterkleinkinderen om zich heen. Wat een rijk bezit, dacht ze dankbaar en diep ontroerd vanbinnen. Het verleden waar ze nog zo vaak aan dacht, had zware verliezen gebracht, maar wat had ze later een rijk en mooi leven gekregen! O nee, gespaard voor verdere verliezen en tegenslagen waren ze niet, maar samen met Job was ze alles te boven gekomen en nu mochten ze dit prachtige huwelijksfeest beleven. Dat was toch iets om diep dankbaar voor te zijn!


    Het was de dag waarop Job en Andrea hun vijfenvijftigjarig huwelijks­feest vierden, te midden van al hun nazaten en dierbaren. On­danks het gemis, ondanks de kwesties die momenteel haar familie verscheurden, was dit misschien wel de mooiste dag van haar leven, bedacht Andrea, terwijl ze een zakdoek moest opdiepen om haar ogen te deppen.


    Om haar hals droeg ze een oeroud snoer granaten, een ketting met een zilveren slotje. Ze voelde er even aan, toen ze haar zakdoek weer had opgeborgen. De glimlach kwam terug, niet alleen om haar mond, maar ook in haar ogen, de inmiddels van ouderdom gerimpelde ogen. Haar glimlach bleef hangen bij die andere Andrea, haar kleindochter, de dochter van haar oudste zoon Iman, het meisje dat naar haarzelf was vernoemd.


    Andrea van der Poll was een jonge vrouw van tweeëntwintig jaar, ietsje ouder inmiddels dan de leeftijd die haar grootmoeder had, toen de watersnoodramp het eiland trof. De ramp die zo veel verlies had gebracht, maar uiteindelijk toch haar allergrootste rijkdom, in de vorm van de man die ze nu, nu ze tachtig jaar was geworden, nog steeds met heel haar hart liefhad.


    Eerst had de hele familie zich verzameld in het uitgekozen restaurant in Zierikzee, waar ze een zaal tot hun beschikking hadden. Net als op hun trouwdag, zo lang geleden alweer, al leken de jaren nu ze er vandaag op terugkeek, ineens erg snel voorbij te zijn gegaan, was er eerst een receptie geweest. Kennissen, vrienden, vroegere collega’s van Job, vrienden van haar kinderen die ze in de afgelopen jaren had leren kennen, ontelbare handen hadden Job en Andrea geschud. Aan cadeaus deden ze niet. Wie toch wat wilde geven, kon een enveloppe met inhoud in een bakje deponeren. Het opgehaalde geld zou aan een goed doel worden geschonken, waarover informatie naast de bak lag. Dan kon iedereen dat lezen.


    Het gaf Andrea zo’n warm gevoel vanbinnen, dat al die mensen vandaag in hun geluk wilden delen. Haar blik viel op de prachtige armband die ze vandaag van haar man had gekregen, een armband met een inscriptie erin. Nee, geen zilver! De band was van een combinatie van wit en geel goud, ze vond hem zó mooi. Ze glimlachte naar hem en even ving ze, net als vroeger, zijn ogen. Bruine ogen met groene vlekjes erin, precies de ogen die de naar haar vernoemde kleindochter had! Het meisje had eveneens hetzelfde hazelnootbruine haar als haar grootvader, al was bij hem die kleur al jaren geleden geleidelijk aan verdwenen, om plaats te maken voor eerst grijs en later wit, met daardoorheen schemerend een steeds kaler geworden kruin. Ze voelde een warme gloed in zich opwellen en toen Job even haar hand drukte omdat hij haar emotie zag, moest ze opnieuw dapper een vreugdetraan wegslikken.


    Ze hadden veel gedeeld, in de afgelopen jaren. Niet alleen vreugde, maar ze hadden elkaar nooit losgelaten. Ze hadden altijd met elkaar kunnen praten over de dingen die hen bezighielden, waar ze zich zorgen om maakten en waar ze zich over verheugden. Hun verdriet en tegenslagen hadden ze gedeeld in gebeden, en door troost te zoeken bij elkaar en in de natuur die hen zo dierbaar was. Zeker in hun jonge jaren was het niet vanzelfsprekend geweest, om zo dicht bij elkaar te staan. Andrea kende erg veel huwelijken, waarin mensen maar naast elkaar verder leefden, zonder met elkaar te delen, in vreugde niet en in verdriet al helemaal niet.


    Het eiland was erg veranderd in de eerste jaren na de ramp, en later opnieuw, toen de van oudsher gemengde boerenbedrijven verdwenen onder invloed van het gevoerde landbouwbeleid. Die veranderingen gingen nog steeds door, nu er veel ‘nieuwe’ natuur werd aangelegd. Die natuur trok niet alleen veel vogels, maar ook meer toeristen. Toeristen overspoelden tegenwoordig in de zomermaanden het eiland, en veranderden dat met dezelfde kracht als vroeger het water tijdens de ramp. Voor sommige oorspronkelijke bewoners was die mensenvloed ook daadwerkelijk een ramp. Anderen vonden het een zegen, omdat al die mensen een ongekende welvaart naar het eiland hadden gebracht, vooral naar de Westhoek, die in Andrea’s jonge jaren juist de armste deel van de streek was geweest.


    ‘Oma, u zit te dromen,’ lachte een meisje met blond haar en blauwe ogen.


    ‘Je hebt helemaal gelijk, Sara Lena.’ Andrea glimlachte naar haar jongste kleindochter. Haar ogen gleden de lange tafel vol mensen langs. Naast haar man zat hun enige dochter, Josine, gedoopt Josina Fransina, naar haar moeder en het verdronken zusje. Josine leek sprekend op haar vader, uiterlijk zowel als in doen en laten. Ze was getrouwd geweest met Henk Bolijn, die drie jaar geleden totaal onverwacht aan een hartstilstand was overleden. Josine was nu drieenvijftig, en woonde alleen in Burgh-Haamstede, in een eenvoudig rijtjeshuis en ze leefde van haar weduwepensioen. Ze deed elke week twee ochtenden vrijwilligerswerk in het plaatselijke bejaardenhuis. Josine had twee zoons gekregen. De oudste, Job, had een echt studiehoofd gehad en was inmiddels advocaat. Job woonde in Amsterdam met zijn vriend Hans. Ze waren vanavond allebei hier, want hoewel Job een aantal jaren geleden het best moeilijk had gehad met het besef dat zijn oudste kleinzoon en naamgenoot homoseksueel bleek te zijn, had toch iedereen in de familie begrepen, dat Job alleen gelukkig kon worden als hij dat niet verdrong. Zijn vriend was aardig en serieus. De twee mannen pasten goed bij elkaar en gedroegen zich altijd terughoudend. Andrea had tenminste nooit gezien dat ze elkaar in het openbaar op de mond zoenden of andere dingen deden die mogelijk gevoelig zouden kunnen liggen bij mensen die er meer moeite mee hadden hun geaardheid te accepteren.


    De jongste zoon van Josine, Henk, had van de boerderij van zijn vader en de camping waar Henk en Josine naast hun boerenbedrijf mee waren begonnen, een bloeiend bedrijf gemaakt dat prima floreerde. Camping Duindoorn stond elke zomer bomvol en Henk verdiende er inmiddels een goed belegde boterham mee. Meer dan hij ooit met de boerderij van zijn grootvader had kunnen doen, als het een boerenbedrijf gebleven was. Josine leek niet erg te hebben geleden onder haar onverwachte weduwestatus, besefte Andrea. Ze had voor zover ze als moeder wist een goed huwelijk gehad met Henk Bolijn, maar die twee waren nooit zo aan elkaar verknocht geweest als Job en zijzelf.


    Naast Josine zat Iman, hun oudste zoon. Iman had vroeger samen met zijn vader geboerd, maar door alle veranderingen in de landbouw en gezien het feit dat een boer of moest groeien, of iets anders moest gaan doen om nog een beetje beleg op het brood te kunnen verdienen, hadden Job en Iman al twintig jaar geleden de meeste grond verkocht en een graanhandel opgezet, die inmiddels zeer floreerde.


    Iman woonde met zijn vrouw Marie in de oude familieboerderij van Nooitgedacht. Job en Andrea hadden zich al jaren geleden teruggetrokken in het tot zelfstandige woning verbouwde vroegere zomerhuis, dat bij de boerderij hoorde. Ze waren daarin van alle gemakken voorzien, slaap- en badkamer gelijkvloers, veel licht door een prach­tige aangebouwde serre. Ze hoopten er tot hun dood te kunnen blijven wonen. Beide oude mensen moesten niets hebben van verpleeg- en verzorgingshuizen. De jonge Andrea werkte bij Henk op de camping en haar kleinzoon, ook al een naar haar man vernoemde Job, hielp zijn vader en zou hem over een jaar of tien opvolgen in het graanbedrijf.


    Naast Iman zaten Thona en haar man Bram. Zij woonden noodgedwongen al wel in een verzorgingshuis. Thona liep krom van de reumatiek en Bram had twee jaar geleden een zware hartoperatie moeten ondergaan. Ze hadden tot hun onuitsprekelijke verdriet nooit kinderen gekregen en Bram had zijn boerderij daarom maar verkocht toen hij er een goed bod op kreeg van een of andere natuurorganisatie. Andrea zocht haar vriendin regelmatig op, en als ze dan weer thuis was, dankte ze oprecht, dat haar zoon en schoondochter zo goed voor hen zorgden. Gelukkig waren Job en zij nog relatief gezond. Natuurlijk bracht de oude dag beperkingen en ongemakken met zich mee, maar daar wilde ze vandaag al helemaal niet bij stilstaan.


    Bram babbelde opgeruimd met de zorgzame Marie. Haar schoondochter Marie van der Stolpe was een boerendochter geweest die aan de andere kant van Noordgouwe was opgegroeid. Ze had er een lieve schoondochter aan gekregen. Andrea kon naar eer en geweten zeggen, dat ze van Marie net zoveel hield als van haar eigen dochter. Verder keek Andrea de tafels vol mensen langs, en even voelde ze opnieuw de pijn van het grote gemis dat lang geleden de watersnood­ramp had gebracht. Haar verdronken zusje, haar vader en oom. Haar moeder was na de ramp zo gebroken geweest, dat ze nooit meer de oude was geworden en ze had haar verdere leven lang een immense angst overgehouden voor water.


    Haar derde en jongste kind heette Bas en hij woonde sinds ongeveer tien jaar met zijn gezin in Appelscha. Haar schoondochter Hanneke was een tamelijk afstandelijke vrouw, die altijd alles beter wist en weinig hartelijk was van karakter. Andrea, maar ook haar andere kinderen vonden het niet altijd prettig en zeker niet gemakkelijk om met Hanneke om te gaan. Met haar had Andrea ook voor het afschuwelijke ongeval dat Hanneke had getroffen, nooit echt een hartelijk contact gehad en daar had ze verdriet van. Veel verdriet. Het had ook Bas van hen verwijderd, eerst emotioneel, en later ook feitelijk toen het gezin helemaal in Appelscha was gaan wonen.


    Hanneke zag bleek, waarschijnlijk had ze weer veel pijn en was deze dag voor haar vermoeiend. Ze was vijf jaar geleden het slachtoffer geworden van een akelig ongeval, waarbij haar auto door een vrachtwagen was aangereden. De chauffeur ervan was dronken geweest. Daarna was ze niet alleen verlamd gebleven aan haar benen, maar ze had sindsdien ook slechts een beperkt gebruik van haar rechterhand. Ze hadden slechts een dochter, Sara Lena genoemd naar haar oudtante, dat was een stil, onzeker en wat teruggetrokken meisje dat in niets leek op haar dominant in dat huwelijk aanwezige moeder.


    Dan rustten de ogen van de oude vrouw op de oudere Sara Lena, haar tien jaar jongere zuster. Sara Lena was inmiddels ook alweer zeventig. Ze was een lieve, sterke vrouw geworden, maar ook haar zuster had zo haar problemen waar ze mee kampte en veel verdriet van had. Sara Lena was onderwijzers geworden en was pas laat, op haar vijfenveertigste, getrouwd na een eerder triest verlopen verlovingsbreuk in haar jonge jaren. Haar man Jos was een stuk ouder geweest, toen al achtenvijftig, destijds een eenzame weduwnaar. Jos was een fijne man, die zich gemakkelijk aan hun grote familie had aangepast, hoewel hij niet jong meer was toen hij met Sara Lena hertrouwde.


    Helaas was Jos zeven jaar geleden overleden. Een hersenbloeding had in enkele weken tijd een einde aan zijn leven gemaakt. Jos had twee zoons uit zijn eerste huwelijk. Hun moeder was aan borstkanker overleden, ongeveer een halfjaar voor hij Sara Lena had leren kennen. Die inmiddels van middelbare leeftijd zijnde zoons bleken er na zijn dood bij het openen van het testament, grote moeite mee te hebben dat hun vader een testament op langstlevende had nagelaten, zodat Sara Lena in het huis kon blijven wonen, dat ze een kleine twintig jaar met haar man had gedeeld. Ze had levenslang vruchtgebruik, wel met het beding dat ze de erfenis er niet doorheen kon jagen. Als Sara Lena eenmaal overleed, kregen de kinderen van Jos alsnog hun rechtmatige erfenis. Het probleem was echter, dat hun stiefmoeder zo veel jonger was dan hun vader was geweest, en dat beide zoons geen zin hadden zo lang op hun erfenis te moeten wachten. Vanzelfsprekend bevatte dit testament ook, zoals de meeste moderne testamenten, de clausule dat schoonkinderen nooit konden erven, zodat de bezittingen in de familie bleven. In een tijd waarin echtscheidingen gemeengoed waren geworden, was dit normaal geworden. In het testament van Job en Andrea zelf was dit eveneens zo geregeld.


    Die twee stiefzoons van haar zuster hadden meteen al geprobeerd om zich voortijdig geld uit de erfenis toe te eigenen, maar dat was hen niet gelukt. Sara Lena, toch al overmand door het verdriet over het verlies van haar man, van wie ze veel gehouden had, was daar diep geschokt door geweest en haar band met zijn kinderen was daar behoorlijk door beschadigd geraakt.


    Niettemin was het vertrouwen daarna langzamerhand toch weer min of meer hersteld, maar inmiddels wilde Sara Lena het huis van Jos en haarzelf verkopen, om er een appartement voor terug te kopen in Zierikzee. Daarover waren opnieuw problemen ontstaan, grote problemen ditmaal. Sara Lena had daar veel verdriet van, het voelde alsof de nagedachtenis van haar man opnieuw werd besmeurd. Voor zijn dood had ze altijd goed op kunnen schieten met haar stiefzoons. De gezinnen hadden het echter niet breed en opnieuw wilden ze geld zien, als hun vroegere ouderlijke huis werd verkocht. Daarbij stelden ze eisen alsof er geen testament zou zijn, en de ontstane ruzie lag inmiddels opnieuw in handen van de notaris. Sara Lena keek zelfs vanavond wat verdrietig uit haar ogen.


    Haar ogen dwaalden naar haar broer Alfons en zijn vrouw. Fons had zoals verwacht de voorouderlijke boerderij voortgezet. De ooit verdronken en vernielde boerderijen waren in de jaren na de ramp weer opgebouwd en drie jaar na de stormvloed kon Alfons de Oude terugkeren op de grond van zijn voorvaderen om, inmiddels twintig jaar oud en verloofd, het boerenbedrijf van zijn vader voort te zetten. Moeder De Oude was op de boerderij blijven wonen toen haar zoon trouwde. Fons werd vader van een groot gezin van vijf kinderen, moeder had toen ze klein waren veel op hen gepast. Maar een opvolger had Fons niet. Zijn zoons zagen niets meer in het harde boerenleven van de moderne tijd. De boeren werden inmiddels aan alle kanten verstikt in een woud van regels, het boerenwerk vergde steeds meer papierwerk waar de jonge generatie niet veel zin in had. Fons was vanzelfsprekend ook de jongste niet meer. Er was onlangs een bod op zijn boerderij gekomen van een instelling om van de hoeve een zorgboerderij te maken. Alfons overwoog daarom serieus, de hoeve te verkopen. Een van zijn zoons wilde er dan wel komen wonen, om er met zijn vrouw mensen op te gaan vangen en hen te begeleiden, al zou de boerderij dan meer op een kinderboerderij gaan lijken dan op een echt bedrijf.


    Ja, het was een grote kring mensen, die zich vanavond om haar heen verzameld had en nu aan tafel zat, stelde Andrea met een milde glimlach vast. Thona, die levenslang haar beste vriendin was gebleven, met wie ze altijd alle vreugde en verdriet had kunnen bespreken, glimlachte naar haar. ‘Je zat na te denken over het leven van ons allemaal,’ begreep ze.


    Andrea glimlachte naar haar. ‘Ja, en wat hebben we veel meegemaakt, nietwaar?’


    ‘Ik weet wat je altijd als levensmotto hebt gehad, Andrea. Leef dankbaar. En dat heb je gedaan. Je bent zo’n sterke vrouw, want verdriet is er geweest, meer dan genoeg zelfs.’


    De bejaarde bruid knikte. ‘Job zegt altijd dat het levenskunst is, de zegeningen tellen en de lasten blijmoedig dragen, zonder ze weg te stoppen of te negeren. We zijn zo gelukkig met elkaar, nog steeds.’


    ‘Dat is waar,’ beaamde haar echtgenoot en de beide oude mensen lachten warm en vol genegenheid naar elkaar. ‘We hebben inderdaad heel veel om vandaag dankbaar voor te zijn, Andrea.’


    De kleindochter die naar de oudere bruid was vernoemd, keek met een nauwelijks ingehouden glimlach naar de manier waarop haar grootvader zijn arm om de schouders van haar oma legde, en haar een klinkende klapzoen op de wang gaf. Zo wil ik het later ook, dacht ze. Zo’n huwelijk is een van de mooiste dingen die een mens in zijn leven kan hebben. Iemand om van te houden, iemand die je nam zoals je was, iemand met wie je zorgen kon delen, maar ook vreugde. Opa en oma hadden vaak plezier met elkaar. Ze hoefden elkaar maar aan te kijken of ze schoten in de lach omdat ze elkaars gedachten leken te kunnen lezen.


    Ook de zoveel jongere Andrea genoot van het feest. Het was heel bijzonder, dat iedereen vanavond was gekomen. Sommige familieleden zag ze maar zelden. Oom Bas en tante Hanneke waren immers erg op zichzelf en trokken zich niet veel van de familie aan. Hooguit twee keer per jaar namen ze de moeite om uit Appelscha naar Zeeland te komen, rond de verjaardag van oma en rond de verjaardag van opa, die in de eerste week van januari viel, zodat dit meteen het nieuwjaarsbezoek was. Nooit kwamen ze op de dag zelf, altijd op een zaterdag zomaar even op en neer en dan bleven ze zelden of nooit langer dan een uurtje, want ze hadden altijd nog andere afspraken die kennelijk belangrijker waren. Ze vond tante Hanneke dan ook niet be­paald aardig. Het was zo iemand, die altijd aanmerkingen had op andere mensen, die altijd alles beter wist en ze noemde opa en oma nooit eens hartelijk pa en moe, zoals schoondochters gewoonlijk deden. Van dat alles had oma verdriet, dat wist Andrea best, al zou oma er nooit een nare opmerking over maken. Oma zag veel en zei weinig, dacht ze weleens. Misschien viel haar dat op, omdat ze zelf net zo was. Pa zei tenminste altijd, dat ze het uiterlijk van opa had en de aard van oma. Ooit hoopte Andrea zelf een gezin te hebben, maar dan hoopte ze ook, dat haar kinderen in een verre toekomst nooit op dezelfde manier met haar zouden omgaan als oom Bas en tante Hanneke deden met opa en oma.


    Eindelijk was het toetje verorberd, de koffie gedronken, waren er veel te veel chocolaatjes gesnoept en hadden sommigen iets te diep in het glaasje gekeken. Toen kwamen er een paar muzikanten om de stemming nog een uurtje op te vrolijken en onder luid applaus deden de twee bejaarde mensen om wie het vanavond allemaal draaide, een dansje.


    Andrea stond naar hen te kijken, naast haar oudtante Sara Lena. ‘Jullie zijn allemaal nog zo vitaal,’ grinnikte Andrea. ‘Iedereen die hier vanavond is en veel jonger is, hoopt dat we die goede genen ook hebben geërfd.’


    Sara Lena glimlachte met de lieve rust die bij haar karakter hoorde. ‘Vast wel,’ dacht de oudere vrouw. ‘Wat een fijne avond, hè?’


    ‘Oma en opa genieten.’


    De ander knikte. ‘Maar ze heeft in stilte gedacht aan allen die we hebben verloren, soms al heel lang geleden, en die we nog steeds missen op een moment als dit.’


    ‘Herinnert u zich veel van de rampnacht, tante?’


    ‘Meer dan me lief is. Soms hoor ik nog in mijn dromen de ijselijke angstkreet van mijn zusje Fransina, toen ze door de golven werd meegesleurd, al was de stilte toen ze niet meer gilde misschien nog wel akeliger.’


    ‘Wij kunnen het ons nauwelijks voorstellen, de vernielingen van toen,’ knikte Andrea. ‘Ik weet dat opa en oma altijd ’s nachts op zijn gebleven, als het hard stormde. En ze zijn de enigen niet.’


    ‘Dat klopt, kindje. Voor ons Zeeuwen is er een leven voor de ramp en na de ramp, zoals andere oude mensen nog steeds zeggen: voor de oorlog en na de oorlog. Maar over een aantal jaren is er niemand meer, die het kan navertellen. Dan zijn er alleen nog maar oude filmbeelden en foto’s van de verschrikkingen van toen. En eindeloze rijen graven op sommige begraafplaatsen, die uit eerbied voor wat er toen gebeurd is, niet zullen worden geruimd, zoals met gewone graven na verloop van tijd gebeurt.’


    ‘Kom mee, tante.’ Iman van der Poll trok lachend de oudere vrouw bij zijn dochter vandaan, en gaf Andrea een vette knipoog. Deze schoot in de lach en werd even later zelf vastgepakt door Henk Bolijn, haar neef die de camping runde. Ze werkte sinds een jaar bij hem en deed er het grootste deel van de administratie. Zijn vrouw Sonja had toen net een tweeling gekregen en kon het niet aan, werk en gezin te combineren zonder er helemaal van over haar toeren te raken. De rest van de avond danste ze met alle mannen van het gezelschap, zelfs met opa.


    Ook Josine Bolijn had zo haar eigen gedachten, die avond. Daarin leek ze erg op haar moeder. Job en Hans, de lieverds, dansten beiden met haar. Nee, ze wisten niet dat ze niet erg treurde om hun gestorven vader, zelfs vanavond niet nu ze zag hoe gelukkig haar ouders merkbaar nog met elkaar waren, omdat ze deze dag met elkaar en samen met al hun dierbaren mochten beleven.


    Als ze aan haar eigen huwelijk terugdacht, kreeg ze het prompt een beetje koud en kil. Natuurlijk wist niemand daar iets van, zelfs Marie niet, die vroeger haar beste vriendin was geweest, al vanaf het moment dat ze samen op school hadden gezeten en die later met haar broer Iman was getrouwd. Maar het maakte de eenzaamheid van het alleen verder moeten leven, beslist draaglijk, te weten dat het samen met Henk ook eenzaam was geweest, misschien nog wel eenzamer, omdat er dan iemand was die dergelijke gevoelens juist weg had moeten nemen.


    Ze had een wat kil en afstandelijk huwelijk gehad, besefte ze. Ze hadden praktische zaken met elkaar gedeeld, hadden naast het boerenbedrijf heel langzaam en verdeeld in vele kleine stappen, geleidelijk aan een camping opgebouwd. In het werk hadden ze elkaar best kunnen vinden. Alleen over gevoelens kon Henk nooit praten en voor haar als vrouw was dat een zeer groot gemis geweest. Ze waren na het eerste gelukkige jaar van hun huwelijk steeds meer uit elkaar ge­groeid. Ze hadden naast elkaar geleefd, in plaats van met elkaar. Pas na een paar jaar was ze gaan beseffen, dat zo’n huwelijk erg leeg en eenzaam was, maar aan weggaan en scheiden had ze nooit willen denken. Nu ja, ze had er wel aan gedacht, maar nooit, nooit zou ze haar in de kerk gegeven trouwbelofte verbreken vanwege de moderne reden dat ze uit elkaar gegroeid waren. Ze had misschien een verkeerde keus gemaakt toen ze jong was, maar een andere keus was er niet geweest.


    Nu ja, heel lang geleden was ze als schoolmeisje weleens verliefd geweest, maar die jongen was met zijn ouders geëmigreerd en daarmee was de kalverliefde voorbij geweest. Henk had een paar jaar later flink werk van haar gemaakt en het wonen daar in dat mooie gebied op het eiland, had haar ook aangetrokken.


    Josine keek naar haar kinderen. Ze hield van beide jongens, ze waren haar grootste rijkdom, wist ze. Nooitgedacht, waar ze was opgegroeid, was natuurlijk een veel mooiere en rijkere boerderij, maar ze kon naar eer en geweten zeggen, dat ze daar nooit bij stilstond. Haar kinderen, haar goede contact met hen, haar kleinzoontjes en het dankbare werk in het tehuis, dat alles vulde haar leven op een manier waarmee ze momenteel gelukkig was, en alleen aan zichzelf hoefde ze ten slotte toe te geven, haar man niet eens te missen, maar juist blij te zijn met de vrijheid van beslissingen die ze tegenwoordig had. Toen haar zoon Job haar kwam halen voor een ouderwetse wals, gleed ze met een warme glimlach om haar lippen in zijn wachtende armen.


    ‘Het is een heerlijke avond geweest.’


    Oma Van der Poll zat de volgende middag buiten voor het oude zomerhuis van de boerderij en keek haar kleindochter Andrea glimlachend aan. ‘Gelukkig hoef je vandaag niet te werken, kindje. Ik hou er niet van, als mensen op zondag werken.’


    ‘Opa en pa moesten vroeger op zondag ook gewoon de koeien melken, oma, en als u veel pijn heeft, bent u ook blij dat de dokter op zondag langs wil komen.’


    ‘Ik weet, dat ik nog van de oude stempel ben, kindlief, maar dat kan ik ook niet helpen. Ik kan me bijna niet voorstellen, dat ik inmiddels al tachtig ben! Ik begin me er oud door te voelen.’


    Andrea schoot in de lach. ‘U bent gezond en vitaal, misschien mag u dat wel blijven tot u negentig wordt,’ plaagde ze. ‘Ik ben dan ook vast van plan, om u dat na te doen.’


    ‘Ja, ja,’ bromde de oudere vrouw goedmoedig, terwijl ze een kat die op haar schoot sprong, uitgebreid aaide. ‘Dat zal ik niet meer meemaken.’


    ‘Ik vergelijk u weleens met tante Thona. Dat is een groot verschil, oma.’


    De ander knikte meteen. ‘Ja, daar heb je gelijk in. Thona is mijn beste vriendin, al vanaf de jaren dat we samen naar school gingen.’


    ‘Net als mam en tante Josine.’


    ‘Precies, net zo. Tante Thona heeft er veel verdriet van gehad, dat oom Bram en zij geen kinderen kregen, en nu zit ze krom van de reumatiek in een bejaardenhuis, terwijl Bram geen honderd meter meer kan lopen zonder buiten adem te raken.’


    ‘Precies, daarom bent u in mijn ogen juist zo vitaal.’


    De oudste Andrea glimlachte. ‘Toen ik zo oud was als jij nu, leerde ik opa kennen. En hoe zit dat inmiddels met jou? Tegenwoordig hebben meisjes van dertien soms al vriendjes, heeft iemand me onlangs nog verteld.’


    ‘Ik niet,’ wimpelde haar kleindochter af. ‘Ik heb mijn best gedaan op mijn opleiding, heb toen twee jaar op een bungalowpark gewerkt. Daarna heb ik de taken overgenomen van Sonja bij Henk op de camping.’


    ‘Heb je het er naar je zin?’


    Andrea knikte. ‘Ik weet best dat pa liever had gehad dat ik meer opleiding was blijven volgen, net als mijn broer, en een of andere glanzende carrière had gemaakt, maar daar heb ik geen behoefte aan. Ik vind het leuk om met mensen om te gaan. Mensen die op vakantie zijn, verkeren meestal in een goede stemming. Ik hou ervan problemen op te lossen. Nee oma, ik ben dik tevreden zo.’


    ‘Geen man dus. In mijn jonge jaren was een huwelijk het voornaamste doel van een jonge vrouw.’


    ‘De tijden zijn veranderd.’


    Oma knikte. ‘Het huwelijk ook. Het lijkt wel een van de wegwerpartikelen te zijn geworden, waar de hele maatschappij tegenwoordig mee overspoeld lijkt te worden.’


    Andrea grinnikte. ‘Ik lust nog wel een kopje thee, oma. Zal ik verse gaan zetten? De thee in de pot is bijna koud geworden.’


    ‘Je wilt alleen maar meer bonbons,’ grinnikte de oudere vrouw.


    ‘Lekker toch?’


    ‘Dag Marie. Andrea gaat net verse thee zetten. Doe je met ons mee?’ Ze keek haar schoondochter aan, die een stoel bijtrok. ‘Vooruit dan maar. Iman is naar de golfbaan gegaan en Job slaapt zoals gewoonlijk als hij vrij is een gat in de dag. Wat doet pa?’


    De oudere vrouw keek haar schoondochter met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Het is niets, dat Iman drie jaar geleden zijn oude computer aan pa gaf, met de mededeling dat hij het misschien wel leuk zou vinden daar een beetje mee te gaan spelen. Maar pa vindt het zó leuk, dat ik op mijn oude dag nog een computerweduwe dreig te worden! Zo noemen ze dat tegenwoordig toch?’


    Marie moest lachen. ‘Lekker, kindje,’ knikte ze even later naar haar dochter. ‘En oma, heeft u genoten gisteren? Ik weet, dat u niets van computers moet hebben, maar ik heb er foto’s en een filmpje op gezet en ze doorgestuurd naar pa. U kunt ze zo gaan bekijken, als u wilt.’


    ‘En dat alles zonder fotograaf,’ verwonderde de oude vrouw zich over de ongekende mogelijkheden van de moderne tijd.


    ‘Toe moeder, wees blij dat pa plezier heeft met dat apparaat.’


    Oma haalde haar schouders op. ‘Gelukkig hou ik van handwerken en tegenwoordig is er ook de hele dag door televisie. Soms vraag ik me af, wat jullie nog allemaal zullen zien veranderen, voor jullie net zo oud zijn geworden als ik nu. Nee, nee, Marie, ik ben niet van de ene dag op de andere veranderd in een stokoude mopperkont. Ik weet best, dat het allemaal veel beter is dan vroeger. Er is niet meer zo veel armoede. Je kunt wel zeggen, het tegendeel is waar. Iedereen kan tegenwoordig leren, iedereen rijdt in een auto en kan op vakantie gaan, al zullen er altijd mensen blijven die nooit tevreden zijn.’


    ‘Nu denkt u aan tante Sara Lena.’


    ‘Ze heeft er niet veel over gezegd, maar het is toch erg hè, de hebzucht van die zoons?’


    ‘Ze zullen het zelf wel anders zien, moeder,’ suste Marie, terwijl ze opstond. ‘Kom maar mee, dan ik laat u meteen de foto’s en de film zien. Dan is het net, of u alles weer beleeft.’


    Andrea van der Poll volgde haar schoondochter Marie met enige tegenzin. De jonge Andrea keek hen na. Ze glimlachte, voor ze de kopjes oppakte en binnen in de vaatwasser zette.
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    Omdat het regende, nam Andrea de volgende morgen even na acht uur de auto om naar de camping te rijden waar ze werkte. Oma stond als altijd achter het raam van het zomerhuis om haar uit te zwaaien. De jonge vrouw lachte naar haar en stak haar hand op. Het liefst ging ze even naar binnen om de oude vrouw een knuffel te geven, maar dan hield oma haar eindeloos aan de praat en daar had ze vanmorgen echt geen tijd voor.


    Het was al acht uur geweest en om halfnegen moest ze beginnen. Ook al werkte ze dan bij familie, ze was een nauwgezet werkneemster die niet alleen haar werk deed om aan het eind van de maand haar bankrekening bijgevuld te krijgen. Ze had oprecht plezier in haar werk. Het bracht haar in contact met veel mensen en als er in het zomerseizoen gasten waren, vond ze het prettig om over het terrein te lopen om te kijken of alles naar wens ging. Nu was het april, maar onlangs met Pasen was het al erg druk geweest en aan het einde van de maand brak de jaarlijkse meivakantie los. Dan werd het ronduit een gekkenhuis.


    Haar voornaamste taak was het bijhouden van de administratie. Ze verzorgde de boekingen, maar ontving ook de gasten als ze aankwamen en rekende met hen af, als ze weer vertrokken. Op drukke dagen deed ze dat met Henk samen en ook gebeurde het regelmatig dat tante Josine kwam bijspringen, en zo nodig deed ook Sonja dat.


    Sonja liet zich echter de laatste maanden veel minder zien in het kantoor. Die was een beetje overbelast geraakt, toen ze er na de geboorte van de tweeling, twee levendige jongetjes, achter kwam dat de combinatie van werk en kinderen haar behoorlijk zwaar viel. Ze dreigde door vermoeidheid en een gevoel van overbelasting in een put van neerslachtigheid te zakken. Na enkele malen overlegd te hebben met de huisarts, was uiteindelijk besloten dat Sonja de komende tijd hoofdzakelijk voor de kinderen zou zorgen en pas als deze naar school gingen, zou ze overwegen of ze zich weer een groot deel van haar tijd voor het bedrijf van haar man wilde gaan inzetten. Tot die tijd zou dat beperkt blijven tot bijspringen wanneer er sprake was van grote drukte of van ziekte.


    Henk was er wel een tikje teleurgesteld over geweest, dat zijn vrouw de combinatie van kinderen en baan niet goed aan bleek te kunnen, waar andere vrouwen dat in zijn ogen moeiteloos voor elkaar schenen te krijgen. Tante Josine had met haar zoon gepraat, en hem voorgehouden dat een tweeling krijgen niet alleen fysiek veel van een jonge moeder vroeg, maar had hem ook nuchter gevraagd, of hij zelf weleens midden in de nacht opstond, als een van zijn zoontjes huilde, zodat Sonja in bed kon blijven liggen.


    Dat bleek dus niet het geval te zijn. Henk vond, dat hij zijn kracht nodig had om zijn werk naar behoren te doen en toonde zich daarin ineens weer erg ouderwets, had Andrea in stilte gedacht.


    Ze kon goed samenwerken met haar tante, als die op drukke dagen in het zomerseizoen meehielp aan de balie, voornamelijk op de wisseldagen als gasten kwamen en vertrokken. Soms paste ze op haar kleinkinderen, als Sonja er graag een keertje tussenuit wilde met haar moeder of met een vriendin. Wel had de oudere vrouw al tijdens de zwangerschap aangegeven, liever niet gebonden te willen zijn aan vaste oppasdagen elke week.


    Dat was een conflict dat tegenwoordig vaker speelde tussen oma’s in spe en hun dochters die graag wilden blijven werken, wist Andrea, terwijl ze haar autootje startte en het erf van Nooitgedacht afreed, de polderweg op in de richting van het dorp om vandaar de provinciale weg op om richting Burgh-Haamstede te rijden. Niet alleen tante Josine, maar ook veel andere oudere vrouwen, vonden dat ze inmiddels wel genoeg gezorgd hadden. Vaak waren er inmiddels bejaarde ouders die zorg nodig hadden. Hun dochters hadden echter het gevoel klem te komen zitten tussen volle kinderdagverblijven, hoge kosten die daarmee samenhingen, de noodzaak van een hypotheek en daarmee samen een groter inkomen nodig hadden dan hun mannen alleen konden verdienen. Ze zagen hun moeders echter lekker thuiszitten of erop uit gaan om leuke dingen te doen met vriendinnen. Er waren families waarin dat tot onaangename ruzies leidde.


    Andrea genoot van het landschap om zich heen. Eindeloze akkers waarop de boeren drukdoende waren met het voorjaarswerk doorsneden het landschap van dijken, kerktorens en rechte polderwegen, dat wel. Na de ramp waren de nieuw aan te leggen wegen vooral zo gepland, dat alles effectief zou zijn voor de boeren die de polder weer tot bloei gingen brengen. Aandacht voor landschappelijke waarden was pas veel later gekomen, en toen was er al veel beschadigd aan het oorspronkelijke landschap.


    Toen ze het beboste duingebied naderde, veranderde het landschap totaal. De camping lag vlak bij de duinen aan een rustig landweggetje. Vanaf de camping konden de gasten in een minuut of tien naar het strand lopen. In vroeger tijden was er op dergelijke duinboerderijen ronduit armoede geleden. Op de arme zandgronden konden immers geen rijke oogsten worden verbouwd en vee had er ook niet zo veel te grazen. De grootvader van Henk was destijds verstandig getrouwd, en zijn vrouw had drie percelen vette kleigrond ingebracht, waardoor de boerderij een zekere welvaart had gekregen. Toen tante Josine pas met Henks vader getrouwd was, waren ze op bescheiden schaal begonnen om kampeergasten toe te laten en gaandeweg, toen haar kinderen groter werden en de regelgeving voor de landbouw steeds ingewikkelder en duurder werd, was er meer ruimte gekomen voor het campinggedeelte.


    Ten slotte was de vette kleigrond verkocht. Met het geld dat dit opbracht, was de camping grondig opgeknapt en verbouwd om er een modern bedrijf van te maken. Er was een supermarkt gekomen in de ene helft van de grote schuur, en een kantine in de andere helft daarvan. Die kantine werd gepacht door twee broers van Sonja en hun vrouwen bedienden er. Ook was toen een gloednieuw douchegebouw neergezet, waar ook wasmachines stonden. Geboerd werd er vanaf dat moment niet langer. Er waren nog een paar paarden en pony’s ten behoeve van de kinderen en van campinggasten die graag reden, meer niet. Sinds dat moment had de camping zelfs een zwembad.


    Vijf voor halfnegen zette Andrea haar auto op haar vaste parkeerplekje neer. Ze zwaaide vrolijk naar Sonja achter het keukenraam, die zwaaide meteen terug. Nu ze zich niet langer overbelast voelde, genoot ze volop van haar ondernemende jongetjes, waarvan de ene nog kroop, maar de andere al begon te lopen. Het waren heerlijke ventjes. Ooit hoopte Andrea, dat ze ook een gezin zou hebben van zichzelf.


    Toen ze even later achter haar bureau schoof, kwam Henk juist binnen. Hij trok een stoel bij en grinnikte. ‘Opa en oma hebben genoten van hun huwelijksfeest.’


    Ze glimlachte en maakte een kop koffie voor zichzelf, altijd haar eerste werk als ze hier kwam. ‘Oma vertelde hoe ze opa heeft leren kennen bij de ramp. Maar dat verhaal kenden we natuurlijk al. Ik kan haar alleen maar niet ontfutselen, wat er nu zo geheimzinnig is aan het zilver.’


    Henk grinnikte opgeruimd. Hij verheugde zich op het komende drukke zomerseizoen. Vorig jaar waren de zaken erg goed gegaan, en gezien de hoeveelheid boekingen, kon hij ook dit jaar vol vertrouwen tegemoetzien. ‘Ze vertelt daar graag over.’ Henk grinnikte en zijn stem daalde geheimzinnig om Andrea te plagen. ‘Het zilver met de duistere achtergrond.’


    ‘Foei toch,’ lachte Andrea geamuseerd. ‘Oma heeft er bijna haar leven voor gegeven om het zilver te redden tijdens de ramp.’


    ‘En door het bij opa thuis te vergeten, kwamen ze elkaar weer tegen en de rest is geschiedenis. Zonder dat zaten jij en ik hier vandaag niet.’


    Andrea lachte hardop. ‘Ze draagt haar oude ketting met granaten vaak, Henk.’


    ‘Die ketting is een bijzonder erfstuk. Oma erfde de granaten van haar moeder, en daarvoor waren ze al van oma’s grootmoeder, ook al een Andrea. Later zijn de granaten daarom voor jou. Heel bijzonder, om de kralen van je betovergrootmoeder te gaan dragen.’


    Ze knikte. ‘Die betovergrootmoeder bracht het zilveren bestek en het pepermuntdoosje mee. Oma is er altijd erg zuinig op. Elke vrijdag wordt alles liefdevol opgepoetst. Zilver is net als de liefde, zegt oma dan. Als het wordt onderhouden, dan straalt en blinkt het. Maar als het verwaarloosd wordt, wordt het dof en gaat het verkleuren, dan is het niet langer mooi. Dan is het net als een liefde die verdwijnt door onverschilligheid en gebrek aan aandacht voor elkaar.’


    Henk glimlachte met mannelijke ongemakkelijkheid en keek of hij zich door die woorden opgelaten voelde. ‘Maar ons familiezilver is niet waardevol en het kent, naar ik weleens heb horen fluisteren, inderdaad een groot geheim. Het schijnt te komen van een geheime minnaar,’ bromde Henk met lage stem, terwijl hij zich samenzweerderig naar Andrea toe boog.


    ‘Dat weet niemand zeker. Het zijn maar geruchten. We zullen er waarschijnlijk nooit achter komen, wat er zo lang geleden werkelijk is gebeurd en waarom.’


    ‘Wij kennen alleen maar die geruchten,’ knikte Henk nadenkend. ‘Inderdaad, niemand weet precies wat er destijds werkelijk is gebeurd, en ook niet hoe het zilver precies in de familie is gekomen.’


    ‘Ik heb weleens wat horen fluisteren. Onze betovergrootvader trouwde om er beter van te worden, maar dat was meestal zo in die tijd. Verstandshuwelijken waren de norm, gevoelens deden er niet zo toe. Misschien had hij een soort schaduwgezin? Niemand weet er het fijne van. Hij scheen een arme vrouw te onderhouden en ik heb gehoord, dat dat de vrouw was waar hij van hield. Kinderen had ze niet, maar ze woonde in het dorp en hij onderhield haar. Zegt men. Maar of er iets van waar is? Niemand die dat weet. Zelfs tegenwoordig wordt een man er nog op aangekeken, als hij er een vrouw op nahoudt naast zijn wettelijke echtgenote, maar destijds was zoiets natuurlijk een wereldschokkende kwestie, waarover slechts ge­fluisterd werd en als alles aan het licht kwam, werd men daar de rest van zijn leven op nagekeken, en moesten mensen hun zonden belijden voor een afgeladen kerk vol vrome mensen die zich diep in hun hart verkneukelden.’


    ‘Denk je nu aan oom Bas?’


    Henk schokschouderde. ‘Het deugt niet, wat daar in Appelscha gebeurt, Andrea. Maar zelfs mam zegt, dat ze het in zekere zin begrijpen kan. Oom is een gezonde kerel van bijna vijftig en tante is zwaar gehandicapt. Dat zo’n man met zijn gezonde lichamelijke behoeften in de knoop komt, daar wordt tegenwoordig niet vreemd van opgekeken. Maar als het echt waar is dat tante Hanneke van hem moet accepteren dat hij twee of drie dagen per week bij een vriendin gaat slapen, open en bloot, met alle roddels in dat kleine dorp daarover, dan gaat hij ver over de streep van wat acceptabel is. Mam heeft hem zelfs ronduit gezegd, dat er andere oplossingen mogelijk zijn, en dat oom zijn fysieke behoeften ook kan vervullen in betaalde vorm. Dat niemand daarover zou vallen, als ze zijn thuissituatie zouden kennen. Maar tante Hanneke heeft er veel verdriet van, zoals het nu gaat. Mijn moeder belt haar weleens en zegt, dat tante er niet tegen durft te protesteren, want dan stopt oom haar in een tehuis, heeft hij gedreigd, en laat hij zich van haar scheiden.’


    ‘Snap jij een vrouw, die bewust wat begint met de man van een ander? Zoiets doe je toch niet?’


    Henk stond op. ‘De meeste vrouwen voelen zich daar inderdaad te goed voor en gelukkig maar. Het zou anders maar een losgeslagen bende worden in het land.’


    ‘Wie wil het nu op zijn of haar geweten hebben, een ander mens zo veel pijn en verdriet te doen?’ peinsde Andrea hardop.


    ‘Dan deugt er inderdaad iets niet! Oom Bas heeft een goede baan. Hij bewoont met tante Hanneke een heel mooie villa en daar rusten nauwelijks nog lasten op. Mannen in goeden doen zijn gewoonlijk erg in trek bij vrouwen die er minder goed bij zitten na een scheiding, Andrea. Daar schijnt in dit geval ook sprake van te zijn. Daar ligt mogelijk de kern van het probleem.’


    ‘Vrouwen die deugen, vrouwen met een gezond zelfrespect, doen zoiets nu eenmaal niet,’ vond ze opnieuw. ‘Die gaan echt niet als derde in een relatie zitten.’


    ‘Precies. Mijn broer Job benoemde het afgelopen zaterdag zo: oom zijn verstand is afgezakt tot de hoogte van zijn kruis.’


    ‘Henk!’


    ‘Zoals gezegd, citaat van broer Job.’ Hij grinnikte onbekommerd.


    Andrea bloosde ervan. ‘Job en Hans begrijpen het ook niet, hè?’


    ‘Ze vinden het immoreel van die vrouw, maar ook van oom. Ze vinden oom Bas vooral een slappeling. Vroeger liep hij altijd een beetje mee, achter de ideeën van tante Hanneke aan. Wilde zij chique uit eten, dan gingen zij chique uit eten, omdat ze gewone restaurants kennelijk te min vond. Wilde zij naar Frankrijk om wijn te gaan proeven bij een kasteel, dan vond oom dat ook meteen geweldig. Nu loopt hij kennelijk even ruggengraatloos achter een andere vrouw aan. Hij heeft geen ballen, zegt Hans. En denk erom, mijn broer en zwager zijn allesbehalve kleinzielig. Het zijn mannen met een ruim hart en veel begrip, juist omdat zij jaren geleden zelf zo in de knoop zaten met hun homoseksuele gevoelens en maar wat blij waren, dat Hans door onze hele familie zonder problemen werd geaccepteerd als zijn partner.’


    Andrea nam een nadenkende slok. ‘Vond je moeder dat eigenlijk moeilijk, Henk?’


    Hij schokschouderde. ‘Mijn moeder is een vrouw die haar kinderen alleen maar gelukkig wil zien, en ze besefte dat Job dat nooit zou worden als hij voor de uiterlijke schijn een gezin zou stichten. Job zegt ook eerlijk dat hij er niet om gevraagd heeft, zo geboren te worden. Maar mam is wel blij, dat Hans en Job veel van elkaar houden en nu al een jaar of vijf een stabiele relatie hebben. Ze denken erover, om hun samenlevingscontract om te gaan zetten in een echt huwelijk, wat mogelijk is.’


    ‘En wat vind jij daarvan?’


    ‘Mijn broer is gelukkig. Hans en Job zijn niet van die mietjes die je op de televisie ziet, bij evenementen als gay pride of zo. Ze werken hard en hebben beiden een goede baan. Ze wonen in een mooi appartement in Amsterdam en doen geen gekke gingen. Mam vind het nog het ergste, dat ze van Job geen kleinkinderen zal krijgen.’


    ‘Begrijpelijk. Gelukkig heb jij dat gemis meteen in tweevoud goedgemaakt.’


    Henk stond op. ‘Waar een gesprek over het familiefeest van eergisteren al niet toe kan leiden, Andrea. Ik moet nodig aan de slag. Er komt iemand met de tekeningen van het tweede toiletgebouw dat ik achter in de camping neer ga laten zetten.’


    Andrea lachte naar haar neef toen die door de deur verdween en startte haar computer op.


    


    Josine Bolijn zat op datzelfde moment op een duintop en haar ogen gleden over het water. Daarginds, ergens aan de andere kant van de grote plas die de Atlantische Oceaan heette, woonde en werkte het vriendje dat ze nooit helemaal had kunnen vergeten. Ze schrok zelf van die onverwachte gedachte en rechtte haar rug, voor ze haastig opstond. Wat was dat nu voor een zotte gedachte? Lieve help, ze was al lang en breed het jonge meisje niet meer dat lang geleden haar hart had verloren aan een jeugdliefde. Door het zand liep ze naar de vloedlijn. Wandelen was als balsem voor lichaam en geest, dat hield zotte gedachten op een afstand.


    Maar was het wel zo zot? Was het niet gewoon heimwee naar het verleden, en had het niets met het heden te maken?


    Och, het heden was zo slecht nog niet. Aan de buitenkant was Josine Bolijn een rustige, evenwichtige vrouw, die haar draai in het leven wel gevonden had. Ze was nog maar net in de twintig geweest, toen ze ruim dertig jaar geleden trouwde met Henk Bolijn. Een aardige vent, een goedige vent, al wist niemand behalve zijzelf, dat hij niet haar grote liefde was geweest. Als zestienjarig meisje had ze op school haar hart verloren aan Anton. Ze hadden een halfjaar stevig verkering gehad en pas heel veel later had Josine beseft, dat dit de gelukkigste tijd van haar leven was geweest. Anton was haar grote liefde geweest en zij die van hem. Maar het lot had een ander leven met hen voor gehad.


    De vader van Anton werkte destijds voor een grote luchtvaartmaatschappij en werd overgeplaatst naar Amerika. De jongen moest vanzelfsprekend met zijn ouders mee verhuizen. Een van de moeilijkste momenten van haar leven was geweest, toen ze afscheid had moeten nemen van Anton. Hij had net zo hard gehuild als zij, soms kreeg ze er nog een rode kleur van als ze aan dat moment terugdacht. Ze hadden zich aan elkaar vastgeklampt, letterlijk, maar hun lot was onverbiddelijk. Vanzelfsprekend beloofden ze elkaar te schrijven en ook beloofde hij dat hij over een paar jaar terug naar Holland zou komen, als hij zijn studie had afgerond en niet langer afhankelijk zou zijn van zijn ouders. Maar zover was het natuurlijk nooit gekomen. Na zijn tweede brief was hij verhuisd en nooit had ze meer iets van hem vernomen. Drie jaar later was er nog steeds geen ruimte in haar hart ge­weest voor welke andere man dan ook, maar ze had Henk Bolijn leren kennen, een boerenzoon met grootse plannen voor het bedrijf van zijn ouders. Hij was goedig en erg verliefd op haar. Zij voelde zich nog altijd verdrietig en ze verlangde ernaar een gezin van zichzelf te hebben, kinderen te krijgen. Met Anton zou ze een dergelijke toekomst nooit hebben. Ze was dus uit verstandelijke overwegingen met Henk getrouwd, maar er was niemand die dat wist. Zelfs Marie niet. Altijd, haar hele leven lang, had ze een vrolijk gezicht getrokken en gelachen, ook al voelde ze zich vanbinnen soms erg verdrietig of kwelde haar een fnuikend gevoel van eenzaamheid.


    Ach, het leven was niet slecht geweest. Ze hadden twee zoons gekregen, van wie ze heel veel hield. Henk was in het begin van hun huwelijk begonnen het bedrijf van zijn vader om te vormen. Hij kocht grond bij, toen hij met haar getrouwd was en verkocht de vette kleiakkers die verder van de boerderij af lagen. Daarom had hij voor de verbouwingen die daarop volgden, niet naar de bank hoeven gaan.


    Met het zelf bouwen van een douchegebouw en een washok, en het beplanten van enkele stukjes weiland om er gasten te laten kamperen, werd de oude boerderij met wat kampeergelegenheid, daardoor een volwassen camping. Al snel bleek de uitgebreide en opgeknapte camping een uiterst gunstig effect te hebben op de gezinsinkomsten. Zijn vader trok zich in diezelfde tijd terug uit het bedrijf, en in de jaren daarop bouwde Josine met haar man hun groeiende campingbedrijf uit, tot ze de laatste landbouwmachines verkochten en meer inkomsten verwierven in de toeristische sector dan ze als boer op de zandige duingronden ooit hadden kunnen verdienen.


    Josine snoof de frisse zeelucht diep in zich op. Als ze eraan terugdacht, had ze best een goed leven met Henk gehad. Hij was nooit haar grote liefde geworden, zij wel die van hem en er waren momenten geweest waarop ze zich daarover knap schuldig had gevoeld, terwijl zowel haar kinderen als het bedrijf almaar doorgroeiden.


    Iedereen was gelukkig en zij niet echt ongelukkig. Van Anton had ze na wat contacten in het begin, nooit meer iets vernomen en soms droomde ze nog weleens van haar jeugdliefde, maar meer ook niet. Ja, op momenten als vandaag kon het verlangen naar wat ooit was geweest en misschien had kunnen zijn als alles anders was gelopen, de kop nog weleens opsteken. Maar dat duurde nooit lang.


    Ook vandaag niet. Ze was inmiddels vlak bij de duinovergang gekomen. Daarachter wachtte haar fiets en binnen een tiental minuten zou ze thuis zijn. Het leven van vandaag de dag was al ingewikkeld genoeg, daar hoefde je het verleden niet eens bij te halen!


    Eenmaal thuis maakte Josine een kopje thee voor zichzelf, waarna ze op een beschaduwd plekje in de tuin ging zitten. Lekker. Van wandelen hield ze veel. Net als haar vader, net als haar nichtje Andrea. Ach, ze moest maar kijken naar wat er wel goed was in haar leven, in plaats van een verlangen toelaten naar iets wat nooit had mogen zijn. Het glas was immers halfvol of halfleeg, het was maar net hoe je daartegenaan wilde kijken. Het leven was voor bijna alle mensen een glas dat niet helemaal vol of helemaal leeg was.


    Ze had geen slecht leven gehad, ook met Henk niet. Zo liefdevol als haar ouders met elkaar leefden, dat had ze niet mogen kennen, maar Henk was een goede man geweest. Het waren haar eigen gevoelens naar hem toe, die niet tot bloei waren gekomen. Het was niettemin een grote schok geweest, toen haar man drie jaar geleden volkomen onverwacht een hartstilstand had gekregen.


    Van het ene op het andere moment was ze weduwe geworden, een vrouw van net vijftig, die niet eens de kans had gekregen om afscheid te nemen van haar echtgenoot. Ze had hem begraven en was oprecht verdrietig geweest, een beetje bang ook om alleen verder te moeten. Tussen haar beide zoons in had ze die zware gang naar het kerkhof gemaakt. Nee, ze was niet kapot van verdriet geweest, zoals alle mensen om haar heen dachten. Ze zou haar man missen, zeker, maar er was ook een vreemd, niet weg te drukken gevoel van bevrijding merkbaar geweest, dat haar zelf had overvallen en waar ze zich een beetje voor geschaamd had en dat ze daarom zorgvuldig voor iedereen verborgen had gehouden.


    Vanzelfsprekend ging het leven al snel gewoon verder. Job woonde in Amsterdam, samen met Hans. Ze hadden een mooie carrière en een heel ander leven. Henk had het vroeger op school niet erg naar zijn zin gehad en was al op achttienjarige leeftijd zijn vader gaan helpen in het bedrijf. Josine had zich altijd bemoeid met de administratie, tot Henk trouwde en Sonja dat van haar overnam, zodat ze meer tijd voor zichzelf zou krijgen na een lang leven van hard meewerken in het bedrijf van haar man. Dat was ruim vier jaar geleden gebeurd. Toen was nog niet te voorzien geweest, dat Henk zo vroeg zou sterven. Vroeger hadden Henk en Sonja in dit rijtjeshuis gewoond. Toen ze na de dood van de oude Henk het bedrijf overnamen, hadden ze eenvoudig van woning geruild.


    Ja, haar leven was inderdaad drastisch veranderd in de afgelopen jaren! Henk en Sonja hadden het bedrijf voortvarend voortgezet en nog meer verbouwingen laten uitvoeren om het mooier en aantrekkelijker voor de gasten te maken. Job had weliswaar nog financiële belangen in het bedrijf, vanwege de erfenis van zijn vader, maar die waren niet groot meer. Hoefde ook niet, Job had een baan om u tegen te zeggen en als Henk zowel zijn moeder als zijn broer officieel moest uitkopen, zouden er te zware financiële lasten op het bedrijf gaan drukken. Dus was er voor een andere juridische grondslag gekozen, op aanraden van Job zelf. De bank was er deze keer wel aan te pas gekomen. Henk had investeringen gedaan, maar de zaken liepen gelukkig goed. De schulden konden worden afgelost als ze nog een paar goede jaren kenden en waarom zou dat niet het geval zijn? Er moest wel heel veel gebeuren, voor mensen niet meer op vakantie zouden gaan, en zij zaten met stacaravans en tenten niet in het dure toeristische segment.


    Josine had zich dus teruggetrokken en het bedrijf helemaal aan haar jongste zoon overgelaten.


    Ze woonde aan de buitenkant van Haamstede en had een prettig huis, en ze had een goed weduwepensioen. Dat Henk destijds goede verzekeringen had afgesloten, was iets waar ze hem altijd dankbaar voor zou blijven. Ze hoefde dus niet ineens een betaalde baan te gaan zoeken, zoals veel andere weduwen overkwam als er geen goede verzekering was geweest, en daar hoorde je tegenwoordig steeds vaker over.


    Trouwens, wat moest een vrouw boven de vijftig nog vinden op de gewone arbeidsmarkt? Ze had weliswaar haar leven lang meegewerkt, maar dat was nooit een officiële baan geweest. Tegenwoordig regelden jonge mensen dat beter, en dat was eigenlijk maar goed ook.


    Ze had het dus niet slecht, kon goed rondkomen en had geen hang naar luxe. Dat scheelde enorm. Ze was eigenlijk heel tevreden. Alleen aan zichzelf durfde Josine toe te geven, dat het best prettig was, om alleen te wonen en weinig vaste verplichtingen te hebben. Ze kon haar eigen gang gaan, haar eigen tijd indelen, eten wanneer ze wilde, op de televisie kijken naar het programma dat ze leuk vond, en niet langer halve avonden ongewild mee kijken naar een keur aan sportprogramma’s waar ze niets aan vond. Ach, ze was in het geheel geen treurende weduwe geworden, die opstandig dacht dat het leven erg onrechtvaardig was geweest. Ze paste soms op haar kleinzoons, ze ging regelmatig op zaterdag naar Amsterdam om haar oudste zoon op te zoeken en dan bezocht ze graag een museum in die stad als ze er toch was, of ze ging gezellig winkelen, voor ze weer naar huis ging. Ze deed twee ochtenden in de week vrijwilligerswerk in het be­jaardenhuis om zich maatschappelijk nuttig te voelen en daar putte ze meer voldoening uit dan ze van tevoren had gedacht. Verder kon ze gaan en staan waar ze wilde en dat vond ze bijzonder prettig. Haar beste vriendin, Marie dus, was getrouwd met haar oudste broer Iman, maar zelfs Marie wist niet, dat ze soms dacht aan haar tijd met Anton. Ze praatte daar eenvoudig niet over, met niemand niet. Dat was iets van haarzelf, zorgvuldig weggeborgen in een hoekje van haar hart, en daar moest het maar liever blijven. Als een mens ging verlangen naar wat had kúnnen zijn, dan restte een leven vol treurigheid.


    En ja, die eenzaamheid speelde haar best weleens parten. Nu ze toch eerlijk haar gevoelens onder de loep nam, wilde ze dat echt niet ontkennen. Laatst had Marie geopperd dat ze eens op internet moest gaan kijken. Dat was zo de moderne manier, om weer iemand te leren kennen. Marie vond, dat Josine met haar leeftijd van drieënvijftig jaar nog veel te jong was om de rest van haar leven alleen te blijven. Natuurlijk had Marie daarin wel een beetje gelijk, want als ze in de tachtig werd, had ze nog dertig jaar en mogelijk zelfs nog wat meer te gaan, en dat was inderdaad lang om alleen te zijn. Maar Josine kon en wilde zelfs Marie niet vertellen, dat ze liever alleen was dan nogmaals een huwelijk aan te gaan uit verstandelijke overwegingen.


    Ze dronk haar koffie op. Ziezo, nu had ze genoeg tijd verdaan met nadenken over en verlangen naar vroeger. Ze stond op. Ze moest maar liever iets nuttigs gaan doen! Strijken bijvoorbeeld, voor Sonja, die het zwaar had nu haar ondernemende zoontjes begonnen te lopen en niet langer urenlang in de box konden blijven liggen. Sonja had een zwaar jaar achter de rug.


    Josine glimlachte en voegde de daad bij het woord. Tegenover alle overpeinzingen was het nuttig, gewoon de handen te laten wapperen. Was ze niet een flinke dochter van haar vader? Altijd bezig? Altijd flink?


    


    Andrea was diezelfde morgen lekker opgeschoten en toen ze om halfeen bij Sonja in de grote woonkeuken aan tafel schoof om er een bo­ter­hammetje mee te eten, had ze daar een tevreden gevoel over. Ze pakte een van haar neefjes op, die net begon te lopen en liet hem aan haar hand een paar stapjes doen. Het ventje kraaide het uit van plezier en Sonja moest erom lachen. ‘Soms ben ik er verbijsterd over hoe snel het is gegaan,’ bekende ze aan het nichtje van haar man.


    Andrea knikte, toen haar tante binnenkwam en aan Sonja vroeg of ze haar nog helpen kon met strijken. Sonja keek blij verrast naar haar schoonmoeder. ‘Graag, mam.’


    Andrea grinnikte. ‘Een gouden moeder heb je.’ Josine verdween naar de bijkeuken en liet haar schoondochter en nichtje weer alleen.


    ‘Je vindt het niet erg, om alleen maar thuis te zitten?’ vroeg Andrea nieuwsgierig.


    ‘Ik kom nog tijd tekort, wil je dat wel geloven? Het zijn handenbindertjes, hoor, en als je een tweeling hebt, gaat alles dubbelop.’


    ‘Gelukkig loopt de camping goed en kan Henk het zich permitteren om mij een leuk salaris te betalen, zodat jij niet mee hoeft te werken,’ knikte Andrea.


    ‘Ja.’ Sonja keek een tikje verlegen. ‘Dat neemt niet weg, dat ik me daar soms een beetje schuldig over voel.’


    ‘Waarom zou je? Het is nog niet zo lang geleden, dat een jonge moeder zich juist schuldig voelde, als ze wél graag wilde werken. Er is te veel veranderd in te korte tijd, denk ik weleens.’


    ‘Wat zou jij doen, als je een kind kreeg?’


    Andrea moest lachen. ‘Ik geloof wel, dat ik net als de meeste vrouwen het liefst een soort halve baan erbij wil hebben. Voor twee dagen in de week of zo. Meer niet. Een vrouw, een moeder, is toch meer dan een wezen dat bij moet dragen aan de bloei van de economie. Vind je ook niet? Moedergevoelens zijn oeroud, die kun je niet zomaar op de vuilnisbelt deponeren, omdat politici vinden dat er meer belasting binnen moet komen.’


    ‘Je zult wel gelijk hebben.’


    Henk kwam binnen en ze schoven aan tafel om te eten. Toen ze bijna klaar waren, kwam tante Josine binnen. Ze trok een stoel bij en knikte toen Sonja een kopje thee voor haar in wilde schenken. ‘Ik zit met een probleem, Henk. Heb je misschien even, of wachten er mensen op je?’


    ‘Ik heb pas om drie uur weer een afspraak staan, mam. Kom erbij zitten. Je bent toch niet ziek?’


    ‘Nee, gelukkig niet. Een paar dagen geleden kreeg ik bezoek van tante Sara Lena. Zij zit in de zorgen door haar huis dat ze wil verkopen, omdat de trap bezwaarlijk begint te worden. Je hebt er immers over gehoord?’


    Hij knikte. ‘De kinderen van oom Jos willen geld zien, net als toen oom overleed. Ze gunnen tante het vruchtgebruik niet bepaald, dat is erg, mam.’


    ‘Precies. Tante heeft mij gevraagd, wat ze toch moet doen, maar ze moet dat natuurlijk zelf beslissen. Ik heb het er al eens met oom Iman over gehad en die bekijkt het zakelijk. Ze kan naar de kantonrechter stappen om het huis te kunnen verkopen als de kinderen weigeren ervoor te tekenen, wat ze als blote eigenaren van dat huis wel moeten doen. Ik kan de kwestie niet goed van me af zetten.’


    ‘Tante moet kiezen. De kinderen niet langer paaien met het toestoppen van geld en veel goede wil. Ze heeft ze altijd verwend. Ze vinden het, volgens mij, vanzelfsprekend altijd maar geld toegestopt te krijgen. Oom Jos deed dat vroeger al, hoorde ik opa weleens vertellen. Als ze in haar huis blijft zitten, zien de kinderen overigens geen cent. Daar moet tante Sara Lena maar liever aan denken, mam.’


    ‘Ze wil daar niet blijven zitten, en gezien het feit dat ze slechter be­gint te lopen, verhuizen naar een appartement.’


    ‘Nu, dat is toch begrijpelijk? Er worden in de stad nieuwe appartementen gebouwd vlak bij het centrum, die nu in de verkoop komen.’


    ‘Juist. Ze had dus gedacht, om het huis waar ze met oom heeft ge­woond te verkopen, en dan zo’n appartement terug te kopen.’


    ‘Waarom kan dat niet? Ze heeft een groot en mooi huis, dat zal niet moeilijk te verkopen zijn, als ze de vraagprijs redelijk houdt. En ze heeft de wet aan haar kant. Het testament beschermt haar toch tegen de hebzucht van die zoons?’


    ‘De kinderen doen er moeilijk over.’


    ‘Daar zouden ze zich dan heel erg voor moeten schamen, mam.’


    Josine knikte. ‘Dat is waar. Tante heeft het vruchtgebruik gekregen van alle bezittingen van oom Jos. De kinderen zijn wel, zoals dat volgens de wet heet, blote eigenaren geworden van het huis, wat betekent dat het huis hun toekomstige erfenis is en blijft, maar dat ze pas hun erfenis krijgen als de weduwe van hun vader overleden is. Tot die tijd mag tante in het huis wonen, maar moet ze wel alle kosten die daaraan verbonden zijn, zelf betalen.’


    ‘Dat is logisch en dat doet ze zonder mankeren, heb ik begrepen. Ze heeft een goed pensioen van oom. Volgens mij heeft ze geen geldzorgen.’


    Josine knikte. ‘Nee, die heeft ze inderdaad niet. Ze heeft dat pensioen en ook nog een klein pensioentje van zichzelf. Ze kan er dus prima van leven. Al meteen bij het openen van het testament, een paar jaar geleden, dat weet je toch nog wel, bleken de kinderen problemen te hebben met de manier waarop hun vader de zaken geregeld had, al was het algemeen gebruikelijk en niets bijzonders. De ene zoon werkt als timmerman, de andere als verwarmingsmonteur. Geen vetpot bij die twee dus. De laatste is bovendien gescheiden en moet zijn ex-vrouw alimentatie betalen voor de kinderen. Maar goed, na wat gedoe is destijds na de dood van oom ten slotte alles weer bijgelegd, en na het tekenen van de vrede gingen ze voor tantes gevoel acceptabel met elkaar om. Maar nu maken de zoons opnieuw problemen en tante weet niet goed meer wat ze moet doen. Daarom kwam ze naar mij, maar misschien moeten ze bij oom Iman zijn. Iman is een man en mannen kijken er zakelijker naar dan vrouwen doorgaans doen, omdat die geen ruzie in de familie willen hebben.’


    Josine slaakte een zucht en keek een beetje hulpzoekend naar Henk en Andrea, waar Sonja de kinderen naar boven bracht voor hun middagdutje en daarmee haar vrije uurtje van de dag.


    ‘Ze moeten dus als blote eigenaren tekenen bij de verkoop van het huis, en nu hebben ze laten weten, dat ze dat alleen maar zullen doen, als ze een voorschot op hun erfenis uitbetaald krijgen.’


    ‘Dat kan toch niet zomaar? Ik bedoel, van dergelijke kwesties ben ik niet tot in detail op de hoogte, maar het schijnt vaker voor te komen dat kinderen op de erfenis van hun ouders moeten wachten, als er later sprake is geweest van een tweede huwelijk. Volgens mij regelt de wet dat zo.’


    Tante knikte. ‘De belangen van de overlevende partner worden in de wet boven die van de kinderen gesteld, onder het mom dat kinderen hun eigen financiële broek omhoog dienen te houden. Maar tante heeft er verdriet van dat ze zo onomwonden geld eisen, en weet niet wat ze moet doen.’


    ‘Leg dat anders aan Job en Hans voor, mam, dat lijkt me verstandig. Of tante moet naar haar notaris gaan en de kwestie met hem bespreken, zodat hij desnoods de zoons nogmaals kan uitleggen wat het testament precies inhoudt. Daar zullen ze zich toch aan moeten houden, denk ik zo.’


    ‘Maar ondertussen is de verstandhouding grondig verstoord en zijn er boze woorden en verwijten gevallen. Daarmee wordt veel schade aangericht.’ Josine stond weer op. ‘Destijds is er nog sprake van geweest, dat ze hun legitieme portie wilden opeisen, maar toen ze erachter kwamen dat dit toch wel erg nadelig voor hen zou uitpakken, hebben ze na een hoop gedoe alsnog voor het testament getekend. En tante is erg aangeslagen door het feit, dat alles nu weer opnieuw lijkt te beginnen.’


    ‘Ik herinner me nog dat pa hen geldwolven noemde,’ bromde Henk. ‘Hij kon weleens gelijk hebben gehad. Laat tante en ook jij echter niet bij de pakken neer gaan zitten, mam,’ raadde hij verder goedmoedig aan. ‘Regels zijn regels. Als iedereen zich daaraan houdt, komt het wel weer goed. Zeg tante Sara Lena dat ze het beste nogmaals naar de notaris kan gaan voor een goede uitleg en vraag oom Iman of hij met haar mee kan gaan. Ik weet zeker dat hij dit graag doet. Dan zorgt u meer voor de morele steun.’


    Ze moest lachen en knuffelde haar zoon, die al op hete kolen zat om weer aan de slag te gaan.


    De rest van de dag vloog om. Toen Andrea die avond thuiskwam, keek ze verrast op. ‘Schuif aan, meisje. Opa en oma eten mee, we hebben een ouderwetse andijviestamppot gekookt. Opa zal ervan smullen.’


    ‘Reken maar.’ De oude Job wreef zich vergenoegd in de handen. ‘An­dijvie, spekjes erdoor, een eitje erbij een ook nog een gehaktballetje. Heerlijk.’


    ‘Je bent een verwende oude kerel,’ lachte oma onbekommerd. ‘Je krijgt alleen een buikje, opa.’


    ‘Hm,’ bromde de oude man. ‘Dat heb ik volgens mij al twintig jaar, maar jij bent nog steeds zo gek op me, dat je het eenvoudig niet wil zien.’


    Andrea lachte en pelde een ei, terwijl ze de tafel rond keek. Toen keek ze naar haar grootmoeder. ‘Heeft u nog iets van tante Sara Lena gehoord? Tante Josine kwam langs en die had het over haar.’
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    De meivakantie stond voor de deur en na een lange, nogal koude winter keken veel mensen ernaar uit, om lekker een poosje vakantie te gaan vieren. Op camping Duindoorn stond een grote drukte dan ook op losbarsten. Henk lachte die morgen opgewekt naar Andrea en ook Josine kwam vandaag naar de camping van haar zoon om aan de balie te helpen met het ontvangen van de grote stroom bezoekers.


    Ongeveer de helft van de camping stond vol met vaste gasten, mensen met een eigen stacaravan, die elk jaar terugkwamen en jaarlijks een vast bedrag betaalden voor de grond waarop ze stonden en het gebruik van de voorzieningen. Een ander kwart van de beschikbare velden werd ingenomen door een groot grasveld, waar mensen met een gewone caravan konden staan. Soms huurden ze een plek voor een heel seizoen, maar ook wel voor een bepaalde periode zoals het Pinksterweekeinde of een paar weken in de grote vakantie. De pieken in de toeristenindustrie waren altijd de meivakantie, Hemelvaart en Pinksteren, de zomervakantie vanzelfsprekend als drukste periode en als laatste in het seizoen vormde de herfstvakantie eveneens een piek in de drukte. Buiten die pieken om kwamen er veel ouderen of juist mensen met jonge kinderen in het voor- of naseizoen.


    Vooral in het hoogseizoen vond Andrea diep in haar hart stilletjes, dat de mensen wel erg dicht op elkaar stonden, maar aan de andere kant was dat op elke camping het geval tijdens die weken. Er waren afgebakende veldjes en vandaag zouden die weer afgeladen vol komen te staan.


    Henk had bovendien sinds een jaar een klein veldje met een tiental stacaravans erop in eigen beheer, die met inhoud en al werden verhuurd. In een van die caravans huisde al sinds november een man die in scheiding lag, maar die nog geen eigen woonruimte had kunnen vinden. In een andere caravan woonde tijdelijk een echtpaar, dat hun koophuis had verkocht en opgeleverd, terwijl het nieuwe huis nog niet afgebouwd was. De andere caravans waren voor de komende maanden volgeboekt. Het beloofde dan ook opnieuw een goed seizoen te worden voor Duindoorn.


    In de rustige wintermaanden gebruikte Henk tijd die hij overhad, om eigenhandig allerlei klussen op zijn bedrijf te doen. Al wat je aan werklui uitspaarde, scheelde immers in de portemonnee. Zijn moeder Josine was dan ook erg trots op het feit dat haar jongste zoon die de spreekwoordelijke twee rechterhanden had, en die op school toch beslist geen uitblinker was geweest, het bedrijf van haar man zo succesvol voortzette en uitbreidde.


    Ten slotte was er nog een laatste gedeelte van de camping, het verst van de vroegere boerderij af gelegen, waar tenten konden worden opgezet. Dat terrein was nog niet helemaal volgeboekt, maar als de zomer niet letterlijk in het water zou vallen door overvloedige neerslag, kwamen er op het laatste moment nog wel meer reserveringen. De camping floreerde als nooit tevoren.


    Nu de weersverwachtingen voor de komende dagen goed waren, werden de mensen van Duindoorn plat gebeld met de vraag of er nog een plekje gereserveerd kon worden, maar helaas, alleen op het tentenveldje waren nog een paar plaatsen beschikbaar. Verder was alles volgeboekt. Henk liep druk maar vergenoegd heen en weer. Na de rustige winterperiode was de camping met Pasen al goed bezet ge­weest. Alles zag er tiptop uit en hij verheugde zich op de komende drukte, zoals hij zich tevens elk jaar aan het einde van de drukke zomer verheugde op de relatieve rust van de naderende winter.


    Met de economie ging het momenteel wat minder goed, maar dat was niet voor alle bedrijven per definitie slecht. Vaak betekende dat namelijk, dat mensen op een goedkopere manier vakantie wilden vieren. Dan boekten ze liever geen duur hotel, maar gingen ze kamperen. Henk overwoog om een paar trekkershutten neer te gaan zetten, de volgende winter, als het komende seizoen goede winst had opgeleverd. Mensen die geen eigen kampeerspullen hadden, konden die dan huren en toch op een primitieve en vooral goedkope manier hun vakantie hier doorbrengen.


    Hij woonde met zijn gezin in het oude woonhuis van de boerderij, dat na het overlijden van zijn vader en het ruilen van huis tussen hemzelf en Sonja met Josine, vergroot was met een royale aanbouw. Daarin was sindsdien ook het kantoor gevestigd, waarvoor voor die tijd de opkamer was gebruikt.


    In de vroegere stal was de winkel gekomen, die gepacht werd door een echtpaar uit het dorp en waar Henk verder geen bemoeienis mee had. Het horecagedeelte, dat eveneens werd verpacht, werd gerund door twee broers van Sonja en hun vrouwen. Deze laatsten deden ook het schoonmaakwerk in de douchegebouwen en de te verhuren caravans.


    Gewoonlijk konden de gasten vanaf twee uur op camping Duindoorn terecht. De wisseldagen waren op vrijdag en buiten de perioden in het hoogseizoen ook op maandag, zodat de caravans van Henk dan zowel voor weekeinden als voor midweken konden worden verhuurd. Wie vertrok had op de wisseldagen tot elf uur de tijd om op te breken. Toen de morgen voorbij was, schoof Andrea snel bij haar aangetrouwde nicht aan tafel om zoals gebruikelijk een boterham mee te eten, voor de grote invasie begon die ze verwachtten. De ervaring had geleerd, dat veel mensen vroeger kwamen, en die wilden dan al graag hun plekje innemen om zich te gaan installeren, zodat ze daarna nog even naar het strand konden gaan. Josine kwam ook binnen. ‘Ik ben er klaar voor,’ lachte ze. ‘Ik ben maar op de fiets gekomen, want er staat al een lange rij auto’s te wachten tot ze het terrein op mogen.’


    ‘Dat is altijd zo,’ bromde Andrea goedmoedig. ‘Als we gegeten hebben, zullen we ze maar vast toelaten, tante. Dat voorkomt dat de mensen zich gaan ergeren omdat ze voor hun gevoel zo lang moeten wachten, ook al zijn ze zelf veel te vroeg gekomen.’


    Henk kwam haastig een broodje halen, en werd onophoudelijk op zijn mobiel gebeld. Andrea schudde grinnikend het hoofd. ‘Geen moment rust!’


    Josine glimlachte kalm. ‘De zaken gaan goed en dat is het belangrijkste. Henk geniet ervan, dat weet je. Hij is ervoor geknipt om campinghouder te zijn.’


    Andrea knikte. ‘Aan zijn broer zou het inderdaad niet besteed zijn geweest, het bedrijf van oom Henk en u over te nemen.’


    Sonja keek haar aan. ‘Job en Hans komen een weekeindje bij mam logeren. Die kijkt daar erg naar uit, dat begrijp je. Ze zijn erg vaak in het buitenland, deels omdat hun werk dat met zich meebrengt, maar vooral ook omdat ze dat zelf zo leuk vinden, en wat zou hen tegen moeten houden? Ze hebben geen kinderen en verdienen allebei een vorstelijk inkomen.’


    ‘Ja, ze hebben interessante werkkringen,’ knikte Andrea. ‘Ze hebben het ver geschopt, die twee.’


    ‘Ook dat, maar gaat het er niet om, of je je gelukkig voelt, Andrea?’ vroeg haar tante relativerend. ‘Een dikke portemonnee staat echt niet garant voor een gelukkig leven.’


    Ze moest lachen. ‘Als Henk dat maar niet vergeet, nu het zo goed gaat met Duindoorn. Stel, dat hij ineens naast zijn schoenen zou gaan lopen.’


    ‘Geen enkele kans op,’ lachte zijn vrouw. ‘Henk in een krijtstreeppak? Uitgesloten! Het enige pak dat ik hem ooit heb zien dragen, was op onze trouwdag.’


    ‘Wel, ik ga maar eens aan de slag.’ Andrea schoof haar stoel resoluut naar achteren. ‘Tante heeft gelijk, er staan al heel wat mensen te wach­ten.’


    Josine stond eveneens op en goot de laatste slok koffie naar binnen. ‘Ziezo, ik ben er ook klaar voor. Zullen we het kantoor maar openen, Andrea? Ondertussen zal de weg naar de camping wel vol staan met wachtende auto’s.’


    Er liep slechts een smalle geteerde weg door dit gebied, waar auto’s elkaar maar op enkele plekken konden passeren. Het was een probleem, dat de boel daar zo snel vast kwam te staan, en dat gebeurde eigenlijk op alle drukke wisseldagen gedurende het seizoen.


    Dat de zon vandaag scheen en het lekker warm was, maakte ook veel uit. Op regenachtige dagen ontstonden snel ergernissen als mensen niet voor- of achteruit konden, en de kinderen op de achterbank begonnen te jengelen, maar nu werden de mensen dorstig en wilden ze lekker in het zonnetje gaan zitten.


    De middag vloog om. Om halfzeven constateerde Andrea uitgeput, dat alles toch weer in goede banen was geleid en dat ze enorme honger had gekregen. ‘Ik ga,’ mompelde ze tegen Henk. ‘Mam zal zich wel afvragen waar ik blijf.’


    ‘Ze heeft vast wel wat voor je warm gehouden, Andrea. Ze weet im­mers, wanneer onze dagen een gekkenhuis zijn vanwege topdrukte.’


    Ze grinnikte. ‘Ik hoorde een van de gasten vertellen, dat het hele eiland wel leek vast te staan in een enorme file richting duingebied. Ze vroeg me waarom het hier nog Schouwen-Duiveland heette, want het leek volgens haar meer op Douwen en Schuiveland.’


    Henk schoot hartelijk in de lach. ‘Die heb ik meer gehoord! Ach, het is niet de eerste keer en ook niet de laatste, dat de stranden op sommige dagen bijna niet te bereiken zijn. Maar onze gasten hebben hun plekje gevonden, iedereen is tevreden en mijn zwager zei al, dat de kantine uitpuilt. Ook daar doen ze goede zaken.’


    Even later stapte Andrea in haar snikheet geworden autootje. Ze startte de motor. Gelukkig zat er een goede airco in. Bijna thuis merkte ze dat de warmte en de drukte van vandaag er toch voor gezorgd hadden, dat ze een behoorlijke hoofdpijn had gekregen. Eerst even een lauwe of bijna koude douche nemen, besloot ze.


    ‘Ik heb spaghetti gemaakt en er staat een bord in de koelkast dat je zo in de magnetron kan schuiven, Andrea. Je ziet er afgepeigerd uit.’


    ‘Zo voel ik me ook, mam. Eerst even een douche en een tabletje tegen de hoofdpijn slikken.’


    ‘Oma wil graag, dat je straks nog even bij haar langskomt, meisje.’


    ‘Na het eten. Ik moet eerst even bijtanken.’ Ze snoepte in het voorbijgaan een paar kleine tomaatjes, die altijd op de aanrecht stonden om haar moeder niet in verleiding te brengen, een chocolaatje of ander lekkers in de mond te steken dat niet goed was voor de lijn en liep al kauwend de trap op. Even later stroomde het koele water langs haar verhitte lijf. Hè, heerlijk, dat deed een mens goed! Het tabletje en het water waren wondermiddelen voor momenten als deze! Toen Andrea even later met het dampende bord spaghetti aan tafel zat, kwam haar moeder tegenover haar zitten. ‘Kom je een beetje bij?’


    ‘Helemaal. Henk doet weer prima zaken, mam.’


    ‘Je hebt het naar je zin, hè, om daar te werken?’


    ‘Nou en of! Gelukkig heb ik een broer die bij pa in het bedrijf zit en dat later overneemt, zodat ik dat niet hoef te doen.’


    Marie lachte, maar haar ogen bleven bezorgd staan.


    ‘Wat zit je dwars, mam?’ vroeg Andrea er dan ook meteen achteraan. ‘Was het vandaag te warm voor je?’


    Haar moeder was een van de mensen die absoluut niet van hitte hield. Mam zou je ook nooit een plezier doen met een vakantie naar Spanje of een ander warm oord. Iman en Marie vierden al jaar en dag vakantie in Scandinavië, Schotland of Ierland en dit jaar stond zelfs IJsland in de planning.


    ‘Nee, nee, die warmte ging wel. Ik heb onder de grote perenboom zitten lezen en oma is bij me komen zitten. Er zit haar iets dwars. Oom Bas heeft gebeld.’


    ‘Is er iets met tante Hanneke? Is ze verder achteruitgegaan?’


    Haar tante leed aan een dwarslaesie na een akelig auto-ongeluk. Het revalidatieproces had maanden geduurd. De kracht in haar linkerhand was meer dan de helft afgenomen een tante was na het ongeval altijd moe gebleven, en werd bovendien regelmatig geplaagd door helse hoofdpijnen, waarvoor geen behandeling meer mogelijk was, want die hielden verband met beschadigde wervels. Tante kon sinds het ongeluk zelf geen auto meer rijden en was daardoor volledig afhankelijk geraakt van haar man.


    Sinds een jaar of twee was tante Hanneke zo slecht, dat er dagelijks thuiszorg over de vloer kwam. Afgelopen winter waren er echter onverkwikkelijke ontwikkelingen geweest, daar in Appelscha. Haar ouders, tante Josine en vooral opa en oma konden daar niet goed mee overweg. Oom Bas hield er namelijk sinds een paar maanden naast zijn vrouw, openlijk een vriendin op na, en het was geen geheim voor hen, dat tante Hanneke daar enorm onder leed.


    ‘Je oom heeft met opa gebeld en de twee oude mensen zijn daardoor een beetje overstuur geraakt. Hij wil zijn vriendin voor komen stellen.’


    ‘Nou vraag ik je!’


    ‘Dat vinden wij dus ook, en opa en oma nog meer, maar ze kennen je oom. Ze zijn bang, dat hij kwaad wordt en hen niet meer wil zien, als ze er niet aan toegeven.’


    ‘Als hij zo nodig buiten de deur moet rommelen, doe dat dan niet zo openlijk,’ vond Andrea. ‘Ik schaam me dood, dat zoiets in onze familie voorkomt.’


    ‘Wij ook. Kijk, we hoeven er niet moeilijk over te doen, dat je oom een gezonde vent van middelbare leeftijd is, en dat hij fysieke behoeften heeft, waaraan je tante door haar ziekte niet meer tegemoet kan komen.’


    ‘Ze kunnen toch een beetje wederzijds vrijen met handen en mond, zonder dat het tot gemeenschap komt,’ vond Andrea met een openheid die haar moeder toch even een ongemakkelijk gezicht deed trekken.


    ‘Je vader heeft er, nadat oom Bas met opa had gebeld, een nogal stroef verlopen telefoongesprek over gehad met zijn broer. Hij heeft hem ronduit gezegd, begrip te hebben voor zijn situatie en behoeften, maar dat ook een betaalde oplossing mogelijk was geweest, waar je tante zeker begrip voor zou hebben gezien de feiten, en ook gezien de wetenschap dat dit niet om een tijdelijke onmogelijkheid gaat. Maar dat een vriendin komen voorstellen voor ons niet gemakkelijk te accepteren is.’


    ‘Je bedoelt, dat pa gewoon tegen oom heeft gezegd, dat hij maar naar de hoeren moet gaan als hij hoge nood heeft?’


    ‘Kind,’ reageerde haar moeder nu met een hoogrood hoofd, dat beslist niets met de warmte te maken had. ‘Nu ja, daar komt het natuurlijk wel op neer. Kijk, mannen die hun eigen vrouw bedriegen door er stiekem heen te gaan en er een hoop geld aan uit te geven, daar heb ik geen goed woord voor over. Al helemaal niet voor mannen, die misbruik maken van meisjes die worden gedwongen of onder de drugs zitten, en zelfs voor een klein bedrag hun lichaam verhuren om maar een volgende shot te kunnen kopen. Maar in een geval als je oom… Ik bedoel, dan is het wel acceptabel, nietwaar?’


    ‘Dat vind ik ook, mam. Ik kan zelfs begrijpen, dat oom er een liefje op na gaat houden om aan zijn behoeften te voldoen, maar laat hij dat dan in alle stilte en op de achtergrond doen, zodat het niet zo kwetsend is voor tante.’


    ‘Mijn idee,’ verzuchtte Marie ongemakkelijk. ‘Het ergste is het voor opa en oma. Zij zijn nog van de oude stempel en schamen zich er diep voor.’


    ‘Daar kan ik wel inkomen. Maar hoe komt hij op het zotte idee dat zijn familie het maar moet accepteren? Begrijp jij trouwens zo’n vrouw, mam? Ik bedoel, een vrouw met zelfs maar een klein beetje zelfrespect, begint toch niet iets met een getrouwde kerel? Wie doet nu zoiets?’


    ‘Oom ziet dat allemaal anders. Hij schijnt met zijn hoofd helemaal in een roze wolk te zitten.’


    Ondertussen had Andrea haar bord spaghetti leeg gegeten en wierp ze zich nu op de yoghurt met vers fruit. Haar vader kwam juist binnen en hoorde die laatste opmerking. ‘Zijn verstand is afgezakt naar een zeker lichaamsdeel, lieve kind. Anders kan een mens dat niet be­grijpen.’


    ‘Wat vindt u ervan, pa?’


    ‘Ik heb opa en oma voorgesteld, een soort familieberaad te houden, om het met elkaar eens te worden hoe we met dit nieuwe feit om moeten gaan. Misschien komen we daarover tot overeenstemming, maar misschien ook niet.’


    ‘We kunnen ook rustig afwachten, tot de bevlieging weer voorbij is,’ meende Marie op kalme toon. ‘Dat lijkt me het beste.’


    ‘Daar zou ik je zonder meer gelijk in geven, ware het niet dat mijn broer zo nodig langs moet komen met die juffrouw, omdat hij zegt dat ze hem zo gelukkig maakt dat we haar moeten leren kennen.’


    ‘Getver. Hij dringt haar aan ons op. Zo’n juffrouw kan toch wel begrijpen hoe de familie over haar zal denken?’


    ‘Kennelijk kan haar dat niet schelen, net zomin als het haar kan schelen dat een andere vrouw de dupe is van de dingen die zij doet.’


    ‘Wat weet je eigenlijk over haar, pa?’


    Hij slaakte een duidelijke zucht. ‘Bas raakt niet over haar uitgepraat, zodat het me bijna misselijk maakt. Maar goed, ze heet Angeline van der Horst en is vertaalster. Ze is een jaar of tien jonger dan je oom en gescheiden. Volgens Bas heeft ze twee opgroeiende kinderen, waar ze in haar eentje voor moet zorgen en ze krijgt nog maar een paar jaar alimentatie. Dat is geen vetpot. Je weet dat je oom er warmpjes bij zit. Zulke oudere mannen met een goed gevulde beurs, liggen doorgaans goed bij alleenstaande vrouwen. Ja Marie, ik weet het, dat klinkt cynisch, maar het is wel een gegeven. Er is op latere leeftijd bovendien een groot vrouwenoverschot, vertelde tante Sara Lena mij laatst. Ik geloof haar graag.’


    ‘Ik ga maar meteen even naar oma en opa,’ besloot Andrea zodra ze gegeten had. Ze was moe. Ze wilde nog een poosje buiten gaan zitten, om te schemeren in de tuin. Daar hield ze van. Nu de avond koeler werd, vogels druk aan het nestelen waren en er een heerlijk briesje was opgestoken, was het zonde om vroeg in bed te gaan liggen. Van lekker zitten rustte een mens ook uit.


    Het was inmiddels kwart voor acht geworden. Ze ging eerst maar even naar het verbouwde zomerhuis van opa en oma. Het was fijn voor iedereen, dat ze zo dicht bij elkaar woonden. Nooit waren er onderling problemen geweest. Dat was prettig, vooral voor de oude mensen. Ze bemoeiden zich nooit onnodig met het gezin in het grote huis. Ze waren liefdevol en tolerant, naar elkaar toe en naar anderen toe, ze waren relatief nog goed gezond voor mensen van rond de tachtig en konden zich redden met behulp van een huishoudelijke hulp die elke week drie uurtjes kwam en opa reed nog zelf auto, althans in de buurt, zodat ze hun eigen boodschappen haalden. Een of twee keer in de week aten ze mee in het gezin van hun zoon, meestal spontaan, geen vaste avonden waardoor mam zich verplicht kon gaan voelen.


    ‘Dag oma.’ Ze drukte een zoen op de perkamentachtig aanvoelende en door vele groefjes doorsneden wang. Opa was de hond uitlaten, zei oma. Ze had een beetje last gehad van de warmte en was op het heetst van de dag een poosje gaan rusten, maar nu was het heerlijk buiten, en genoot ze van de vele vogels in de oude struiken om haar heen.


    Andrea ging naast haar op de wit geschilderde houten bank zitten. ‘Ik hoorde van pa en mam over de kwestie van oom Bas.’


    ‘Ja kind, hij is mijn zoon, maar wat hij doet deugt niet, al heb ik er tot op zekere hoogte begrip voor. Tante Hanneke is nu eenmaal niet al­tijd de gemakkelijkste in de omgang.’


    ‘Het moet vreselijk zijn, om al zo jong gehandicapt te zijn, oma, en te weten dat het alleen maar erger kan worden, nooit meer beter.’


    De oude vrouw knikte. ‘Ook voor haar heb ik begrip. Maar wat moeten opa en ik nu? Wij zijn van een andere tijd, Andrea. Wij beloofden elkaar voor God en de mensen trouw tot de dood ons zou scheiden, en na al die jaren houden we nog zo veel van elkaar, dat dit nooit een probleem is geweest. Natuurlijk hebben opa en ik ook onze meningsverschillen gehad, onze tegenslagen, maar we zijn elkaar nooit kwijtgeraakt. Zoiets als je oom nu doet, dat vinden wij niet horen.’


    ‘Pa zei hetzelfde, maar ook dat hij het wel kan begrijpen omdat oom een hoop tekortkomt.’


    Haar grootmoeder knikte. ‘Dat zei Iman, inderdaad. Hij wil een familieberaad, maar ik heb er moeite mee, zo openlijk over die kwestie te praten. Wij zijn nog van de generatie, die alles onder het tapijt veegde, en dan net deed of je het niet zag.’


    Andrea moest lachen. ‘Maar deze keer lukt dat niet, hè oma?’


    ‘Als hij zo nodig een vriendin wil hebben, waarom valt hij er dan zijn familie mee lastig?’ vroeg de oudere vrouw verdrietig. ‘Ik wilde het liefst dat ik er niets van wist. Een moeder wil gewoon van haar kind houden, niet meer en niet minder.’


    De hond kwam naar Andrea toe rennen en ze aaide het dier over de kop. Opa sjokte erachteraan, en veegde met een grote zakdoek zijn voorhoofd af. Zijn generatie mannen had nog altijd een keurig gestreken schone zakdoek op zak, stelde Andrea glimlachend vast. ‘We hadden het over oom en zijn vriendin, opa.’


    ‘Ja ja, jullie jongeren noemen alles maar open en bloot bij de naam,’ zuchtte hij, terwijl hij een stoel bijtrok en oma zich al haastte om een koel biertje voor haar man te gaan halen. ‘Maar het idee van een familieberaad van je vader, is eigenlijk zo gek nog niet. We kunnen dan als volwassenen met elkaar bespreken, hoe we hiermee om moeten gaan. Het is verstandig als we naar je oom toe allemaal op een lijn zitten.’


    Zo werd afgesproken en Iman van der Poll pleegde een telefoontje met zijn zus Josine, of die de volgende avond langs wilde komen. Het was maar beter om de knoop meteen door te hakken en er niet te lang van wakker te gaan liggen, dat zou oma alleen maar slapeloze nachten bezorgen.


    De nacht was al lang en breed gevallen, toen Andrea er eindelijk toe kon komen zich los te rukken van de heerlijk frisse nachtlucht om te gaan slapen. Morgen wachtte haar immers opnieuw een drukke dag.
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    Op de dag na aankomst waren er altijd gasten bij wie er iets mis was. Lampen die niet brandden, afvoeren die verstopt zaten, muntjes voor de douches, klagen over de toegewezen plek omdat ze liever ergens anders wilden staan. De hele dag was het een komen en gaan van mensen bij de balie van het kantoor. Andrea was er druk mee en ze belde Henk doorlopend op om hem ergens op af te sturen, zodat hij de gerezen problemen naar beste kunnen kon verhelpen. Bovendien werd Andrea overspoeld met telefoontjes van mensen die op het laatste moment nog een plekje wilden regelen, om eropuit te kunnen gaan nu de schoolvakantie samen beloofde te vallen met een langere periode van warm en zonnig zomerweer.


    Ze zag bovendien een beetje op tegen het familieberaad die avond. Henk en Sonja zouden ook komen. Een schoonzus van Sonja beloofde op de tweeling te komen passen. Henk belde spontaan met zijn oom Iman om voor te stellen dat ze er maar meteen een gezellige barbecue van moesten maken, nu de hele familie zich toch verzamelde rond het zomerhuis van de grootouders, en Josine beloofde spontaan de benodigde inkopen te gaan doen, terwijl Marie zich neuriënd in de keuken terugtrok om een paar salades te gaan maken.


    Het was al drie uur geweest, toen er ineens een hoop drukte in haar kantoor verscheen. ‘Vlug juffrouw, u moet 112 bellen. Er is iemand niet lekker geworden.’


    ‘Ik heb al gebeld,’ riep een andere man die eveneens binnen kwam rennen. ‘Ze komen eraan.’


    ‘Wat is er gebeurd en waar?’ vroeg Andrea geschrokken, terwijl ze de telefoon al oppakte en op de knop drukte waarmee ze Henk meteen aan de lijn kreeg.


    ‘Een hartaanval, lijkt het. Op veld nummer 32,’ riep iemand.


    Ze gaf het haastig door, sloot meteen het kantoor af, en al rennend nam ze de koffer mee met het apparaat, waarmee zo nodig gereanimeerd kon worden. In drukke hoogseizoen kon een ambulance op Schouwen-Duiveland er soms heel lang over doen, zelfs in kwesties van leven en dood, om ergens te komen. Iedereen die op de camping werkte, bezat een EHBO-diploma en had een reanimatiecursus ge­volgd. Bij haar weten was het echter nog nooit voorgekomen, dat het apparaat waarmee ze nu over de camping rende, nodig was geweest.


    Het was onvoorstelbaar, hoe snel er een oploop ontstond. ‘Opzij, opzij,’ beval ze. Ze zag Henk aan komen rijden met een soort golfkar, met twee stoelen en een soort laadbakje achterin om spullen in te vervoeren, die kar gebruikte hij altijd om zich over zijn terrein te verplaatsen.


    In een achterover geklapte stoel lag een man te kermen met zijn hand op zijn borst. Hij hapte naar adem, maar was wel bij kennis. De koffer zou niet nodig zijn. Een zenuwachtige, veel jongere man probeerde bijna vergeefs de horde nieuwsgierigen op afstand te houden.


    ‘Weg, weg,’ brulde Henk en zijn zware stem straalde iets meer gezag uit dan de zachte vrouwenstem van Andrea.


    Ze pakte de pols van de man vast. Die klopte en hij keek haar aan. ‘Pijn, zo benauwd.’


    ‘U bent?’ vroeg ze aan de jongeman die ook Andrea probeerde weg te trekken.


    ‘Dit is mijn vader. Hij heeft pijn op de borst en is benauwd. Een hartaanval, vrees ik. Hij heeft al een tijdje last van hoge bloeddruk.’


    Ze knikte. ‘Gelukkig bent u bij kennis, mijnheer Van Vessem. Het is hier veel te warm voor u. Henk, mijnheer is bij kennis. Haal de golfkar eens wat dichterbij, en neem mijnheer mee naar de ingang, als hij zich daartoe in staat voelt. Dan hoeft de ambulance straks niet dwars over de camping en door de horde mensen heen hierheen te komen.’


    ‘Goed idee,’ mompelde Henk. ‘Dat scheelt tijd en dat is belangrijk. Kom maar mee, mijnheer.’ Henk en de zoon tilden de man uit de stoel, die gelukkig wel lopen kon, al zweette hij als een otter en kermde hij nog steeds. Zodra ze hem in de kar gezet hadden, reed Henk met hem weg. ‘We gaan naar de poort. Daar is veel schaduw en er staat wind,’ riep hij nog naar Andrea.


    ‘Kom mee. Ik ben Andrea van der Poll en ik werk hier,’ stelde ze zich voor. ‘Mijnheer ken ik vanzelfsprekend, hij komt hier al jaren met zijn vrouw. Dit is zijn caravan. Misschien is het handig, als u eventuele medicijnen die hij gebruikt meeneemt en een pasje of zo van de ziektekostenverzekering.’


    ‘Niet eens aan gedacht.’ De jongeman holde de caravan binnen, riep zijn hond binnen en binnen een minuut kwam hij met wat spullen in een plastic tasje weer naar buiten, waarna hij de deur zorgvuldig af­sloot.


    ‘Kom maar mee,’ probeerde Andrea veel kalmer over te komen dan ze zich vanbinnen voelde.


    ‘Ik ben Marnix van Vessem.’ Hij stak even later al lopende zijn hand uit. ‘Sorry, dat ik me niet eerder voorstelde.’


    ‘Je bent ongerust over je vader.’


    Hij knikte. Andrea raakte een beetje buiten adem van het stevige doorlopen, maar ze wilde niet gaan rennen vanwege de commotie onder de andere gasten.


    ‘Mijn moeder is afgelopen november nogal plotseling overleden en mijn vader heeft een akelige winter achter de rug. Ik hoopte dat hij weer wat vrolijker zou worden als hij hier was, maar hij had het hier nog moeilijker dan thuis. Mijn ouders staan al jaren op deze plek en ik was vandaag naar mijn vader toe gekomen in de hoop hem een beetje op te vrolijken.’


    ‘Gelukkig maar, dat je bij hem was,’ probeerde ze hem gerust te stellen, maar dat lukte natuurlijk niet en Andrea wist dat.


    De golfkar stond in de schaduw van een paar grote bomen, net buiten de poort van de camping. In de verte klonken al de tonen van een ambulance, die zo snel mogelijk vooruit probeerde te komen in het van toeristen vergeven dorp.


    ‘Ik hoor de ambulance al. Gelukkig maar. Dat is snel.’


    ‘Vind je?’


    ‘Voor deze streek wel, zeker nu het zo druk is. Er zijn in het hoogseizoen veel te weinig ambulances beschikbaar op het eiland. Als een van de ambulances onderweg is naar het ziekenhuis, moet er soms een andere helemaal van een ander eiland komen. Ik zou je akelige verhalen kunnen vertellen over lange wachttijden en soms een verkeerde afloop daardoor. Wil je me laten weten hoe het met je vader gaat als je in het ziekenhuis meer te horen krijgt?’


    ‘Natuurlijk. Wat is je nummer? Dan zet ik dat meteen in mijn mobiel, zodat ik het niet kwijt kan raken.’


    ‘Ik zal mijn eigen mobiele nummer geven, want over goed een uur gaat de administratie dicht.’ Ze dicteerde de cijfers en hij toetste het een en ander in. Ze waren inmiddels bij de kar gekomen, waarin mijnheer Van Vessem gelukkig nog steeds bij kennis was en de pijn in zijn borst hetzelfde bleef, zei Henk.


    Een vijftal minuten later zagen ze de blauwe zwaailichten eindelijk opdoemen. Ook hier begonnen de mensen nieuwsgierig te hoop te lopen. Henk hield hen zo veel mogelijk tegen. De ambulancebroeders waren al in de weer met een spray die mijnheer Van Vessem onder de tong kreeg gespoten, en wilden een aantal plakkers op zijn borst bevestigen, maar een van de broeders zei dat dit gezien de horde mensen maar beter in de ambulance zelf kon gebeuren. ‘Er moet een en ander onderzocht worden, om te kijken of het nodig is uw vader mee te nemen,’ legde een broeder aan de ongeruste zoon uit. ‘Soms is het hyperventilatie. Heeft uw vader last van spanningen?’


    Ze verdwenen uit zicht, al bleven er steeds meer mensen staan rond de ambulance. Het duurde niet lang, misschien een paar minuten, al leken die altijd veel langer te duren als men wachtte. Een van de broeders ging op de bestuurdersstoel zitten.


    Henk keek ongerust.


    ‘We nemen mijnheer mee,’ kreeg hij te horen. ‘Gaat er nog iemand met mijnheer mee?’


    ‘Ik ga met mijn vader mee.’ Marnix kwam naar voren. Er werd hem duidelijk gemaakt, dat hij op de stoel naast de bestuurder moest gaan zitten, omdat de andere broeder op de stoel achterin naast zijn vader zou zitten, om hem te bewaken en zo nodig te behandelen, want ambulances waren tegenwoordig bijna net zo goed uitgerust als een eerste hulpafdeling in het ziekenhuis, ving Andrea nog net op, voor de deuren werden gesloten, de sirene en de blauwe zwaailichten weer werden aangezet en meteen reed de wagen er met flinke snelheid vandoor.


    De ambulance verdween, en kwam eerst maar moeizaam door de opgehoopte massa mensen en auto’s heen. Even later keken Henk en Andrea elkaar een beetje verwezen aan.


    ‘Als dat maar goed afloopt,’ verzuchtte Henk. ‘Moet ik vanavond hier blijven en de wacht houden, denk je?’


    ‘Je zwagers passen hier op,’ suste ze. ‘Als er nieuws is, belt de zoon mij. Hij heeft mijn mobiele nummer. Omdat we vanavond allemaal bij opa en oma zijn, kunnen we zo nodig meteen reageren. Zeg dat ook tegen je zwagers. Als er zich wat bijzonders voordoet, kunnen ze je bellen.’


    Dat was waar. De broers van Sonja zouden hun café annex eetgelegenheid tot tegen middernacht open houden, en zo nodig konden ze Henk altijd bereiken. Daarna was hij al lang en breed weer thuis. Er was tijdens de verbouwing van een paar jaar geleden een alarmbel aangebracht naast de deur van het kantoor, veilig in een glazen kastje dat kapotgeslagen kon worden. De bel was overigens nog nooit gebruikt en nog belangrijker, evenmin misbruikt.


    Andrea borg de koffer weer op en kon alleen maar hopen, dat het verder goed zou gaan met mijnheer Van Vessem. Gelukkig had ze zelf gezien, dat zijn caravan zorgvuldig was afgesloten, dus dat hoefde ze niet te gaan controleren. Alleen zou de hond het wel warm krijgen, maar de avond viel straks.


    Ze handelde een paar laatste dingen af en toen het vijf uur was en ze de deur van het kantoor achter zich dichttrok, slaakte ze een zucht van verlichting.


    ‘Ik ben moe,’ verzuchtte ze tegen Henk. ‘Ik zie jullie straks bij opa en oma.’


    Hij knikte. ‘Ja. Tot straks dan maar. Er zijn mensen komen vragen of hij dood is. Dat gerucht schijnt te gaan! Ik kan het gelukkig naar beste weten ontkennen. Een dode onder de gasten zou niet goed zijn voor de naam van Duindoorn, Andrea.’


    ‘Als dat gebeurt, kun je daar niets aan doen, Henk.’


    ‘Ik ben ook moe,’ bekende hij. ‘Eigenlijk heb ik helemaal geen zin meer, om nog naar Noordgouwe te gaan.’


    ‘Neem een douche en eet een appel,’ lachte ze. ‘Datzelfde ga ik ook doen, zodra ik thuis ben. Als het nodig is, kom ik je morgen wel helpen, Henk.’


    ‘Je bent een kei, weet je dat? Als je van tien tot twaalf het kantoor zou willen bemannen voor de meest dringende zaken, zou ik dat erg prettig vinden, Andrea. Sonja heeft het er soms moeilijk mee, als ik in het hoogseizoen zeven dagen per week twaalf uur per dag aan het werk ben. Als jij in het kantoor zit en de box met de jongens daar mag staan, kunnen Sonja en ik morgen samen naar de kerk. Dat zou ik erg fijn vinden.’


    ‘Je kunt op me rekenen,’ beloofde ze grif. ‘Dan kom ik al om negen uur.’


    


    Een uurtje later voelde ze zich heel wat beter, toen ze met een ge­koeld glaasje versgeperst sinaasappelsap naast haar grootmoeder op de witte tuinbank zat, en om zich heen keek hoe haar vader, Job en Hans zich met de barbecue bemoeiden, terwijl tante Josine en haar moeder op een gedekte tuintafel salades en stokbrood neerzetten. On­dertussen vertelde ze haar grootouders over de consternatie die middag op de camping. De twee oudere mensen luisterden zonder er hun hoofden echt bij te hebben, daar was Andrea zich van bewust. Haar broer liet ondertussen de hond van opa en oma uit, want het beest hield indringend jankend de wacht bij de gereedstaande schalen met vlees.


    De eerste stukken zalm en vlees werden op de barbecue gelegd, net toen Henk en Sonja arriveerden. ‘Ik heb een kwartiertje geleden nog contact gehad met het ziekenhuis,’ vertelde Henk aan Andrea. ‘Mijnheer Van Vessem heeft te maken met ernstige vernauwingen in de kransslagaders. Hij is al gedotterd en er zijn een paar stents geplaatst. Als dat alles niet voldoende blijkt te zijn, volgt er mogelijk nog een operatie.’


    ‘Dus hij leeft nog.’


    ‘Gelukkig wel,’ knikte Henk. ‘Hopelijk kunnen we morgen antwoorden als er vragen worden gesteld door de andere gasten, dat het naar omstandigheden redelijk goed met hem gaat.’


    ‘Inderdaad, er zijn altijd mensen die het naadje van de kous willen weten,’ knikte Andrea. Job kwam terug, zag ze. De hond liep regelrecht op de tafel af. De jongen voerde hem grinnikend een worstje, wat hem een waarschuwende blik van opa opleverde, maar hij trok zich daar niets van aan. Juist op dat moment ging haar mobiel over. Het was een haar onbekend nummer, ze liep even een stukje het erf over, tussen de anderen vandaan. ‘Andrea van der Poll.’


    ‘Marnix van Vessem. Mijn vader ligt inmiddels op de hartbewaking. Hij is gedotterd en heeft het niet langer zo benauwd.’


    ‘Fijn dat je me dat laat weten. Ik hoorde al het een en ander van Henk. Je moet wel opgelucht zijn.’


    ‘Nog niet helemaal.’ De stem van Marnix klonk heel wat rustiger dan de afgelopen middag. ‘Er waren meerdere ernstige vernauwingen. De doktoren bekijken later, of er toch nog geopereerd moet worden.’


    ‘Misschien valt het mee.’


    ‘Laten we het hopen. Ik ga zo meteen mijn hond ophalen en rijd dan door naar huis. Ik zal de caravan afsluiten. Het zal nog wel even duren voordat mijn vader weer naar Schouwen komt.’


    ‘Als hij maar goed herstelt,’ dacht Andrea. ‘Dat is het belangrijkste.’


    ‘Ik zal binnenkort nog even langskomen om de spullen in en rond de caravan op te ruimen. De koelkast moet leeggehaald worden enzovoorts.’


    ‘Loop even het kantoor binnen als je er bent en houd ons verder op de hoogte.’


    ‘Dat zal ik doen.’


    ‘Sterkte met alles.’


    ‘Dank je. Hoe was je naam ook alweer, zei je?’


    ‘Andrea. En Henk is mijn neef. Hij is de eigenaar.’


    ‘Hem ken ik wel. Ik heb hem weleens gesproken, in eerdere jaren als ik mijn ouders hier opzocht. Wel Andrea, ik zie je hopelijk binnenkort onder betere omstandigheden terug.’


    ‘Nogmaals sterkte.’


    Ze knikte naar Henk. ‘Dat was de zoon van mijnheer Van Vessem. Ook hij zegt, dat alles goed is gegaan.’


    ‘Er valt een last van mijn schouders,’ bekende Henk de anderen.


    Onder het eten werd er veel gelachen, maar dat nam niet weg dat de spanning in de lucht bleef hangen. Het was een heerlijke zomeravond. De familie groepte langzamerhand rond de twee oude mensen samen op het grote grasveld voor het zomerhuis. De hond, in­middels verzadigd door stiekem gevoerde hapjes, sliep onder de stoel van opa. De laatste stukken vlees en stokjes saté smeulden na op de bijna gedoofde barbecue. Op dat moment begon opa over het probleem dat hen allen bezighield.


    ‘Laten we eerst de gegevens evalueren,’ nam Iman het even later van hem over en meteen was iedereen vol aandacht. ‘Mijn broer heeft een vrouw die gehandicapt is en die evenmin een gemakkelijk karakter heeft. Hij heeft dat trouwens evenmin. Bas en Hanneke zijn niet voor niets helemaal in Appelscha gaan wonen. Ze hebben jarenlang nauwelijks iets op gehad met de familie. Bas kwam twee keer per jaar naar Schouwen, meer niet, rond de verjaardagen van pa en ma en de laatsten zoeken hem met enige regelmaat daarginds op. Altijd probleemloos, maar ook zonder veel hartelijkheid of diepgang. Als wij er kwamen, hadden Marie en ik vaak het gevoel, Bas en Hanneke meer in de weg te zitten dan dat we daar nu zo hartelijk ontvangen werden. Niettemin, voor zover mogelijk bleef de band bestaan, al was het een heel andere dan de band die ik bijvoorbeeld met Josine heb. Maar dat ligt aan de aard van mijn broer. Ik denk, dat iedereen hier de omstandigheden kent en begrijpt dat Bas, als man die nog midden in het leven staat, het niet altijd gemakkelijk heeft met een invalide vrouw. Maar nu slaat hij een weg in, waar ik als persoon wel degelijk moeite mee heb, besloot hij. ‘Laten we er allemaal ons zegje over doen, en dan bekijken of het mogelijk is tot een gezamenlijk standpunt te ko­men hoe we met de kwestie om moeten gaan. Josine?’


    Deze keek de ander nadenkend aan. ‘Ik zou er zelfs begrip voor hebben gehad als Bas zich van Hanneke had laten scheiden. Dat gebeurt vaak als een van de echtgenoten langdurig ziek wordt, of zelfs invalide. Daarop stranden volgens de statistieken veel huwelijken, omdat het voor de gezonde partner op langere termijn onmogelijk blijkt zich aan alle beperkingen aan te passen. Maar Bas is niet gescheiden en rommelt er nu wat bij. Niet eens stiekem, maar zomaar open en bloot. Daar heb ik behoorlijk veel moeite mee. Marie hoorde al van Hanneke dat het hele dorp erover kletst en dat kan natuurlijk niet uitblijven. Sappige verhalen gaan altijd bliksemsnel rond en worden zeer zeker nog behoorlijk aangedikt. Onbegrijpelijk dat mijn broer zich daar allemaal niets van aantrekt.’


    Haar zoon Job keek naar zijn vriend. ‘Oom Bas zal ons standpunt maar moeilijk begrijpen, want als iemand weet hoe belangrijk een tolerante familie is, ben ik dat wel. Iedereen heeft Hans en mij gelukkig als stel geaccepteerd. Hoewel dit een tolerant land heet te zijn, hebben we nog veel vrienden die niet met hun partner van het eigen geslacht thuis hoeven te komen, omdat hun ouders dat niet accepteren. Tolerantie is dus iets waar Hans en ik erg zuinig op zijn, maar wat mijn oom nu doet, dat vind ik onbehoorlijk. Buiten de deur je genoegen zoeken is al erg genoeg, maar openlijk je vriendin mee willen nemen naar familiegebeurtenissen en dan je vrouw thuis laten zitten met haar verdriet en haar machteloosheid over haar zieke li­chaam, nee, dat gaat Hans en mij veel te ver. Wij hoeven die juffrouw wat ons betreft helemaal niet te leren kennen, en oom is met zijn liefje evenmin welkom bij ons thuis.’


    ‘Dat is duidelijk,’ nam Iman het weer van hem over. ‘Henk? Denk je er net zo over als je broer?’


    Deze knikte. ‘Maar het blijft hard voor opa en oma. We moeten toch vooral aan hen denken,’ vond hij.


    Josine knikte en viel haar jongste zoon bij. ‘Daar heb ik nu juist zo’n moeite mee. Mijn broer plaatst hen in een soort situatie van slikken of stikken.’


    ‘Mag ik ook wat zeggen?’ vroeg opa en iedereen hield meteen zijn mond. Want ze waren een hechte familie, ze hielden allemaal van opa en oma en dat ze nu met elkaar zo openlijk over deze heikele kwestie praatten, was juist om die twee oude mensen te beschermen.


    ‘Natuurlijk, pa. Wat vinden jullie er zelf van?’


    ‘Het liefst zouden we onze kop in het zand steken en net doen alsof alles nog net als vroeger was,’ begon de oude man nadenkend. ‘Maar we beseffen, dat dit niet kan. Bas belde vanmiddag nog op en drong opnieuw op een snelle afspraak aan. Wat heet, hij zei dat ze, dus hijzelf en die onbekende dame, komende zaterdag in Rotterdam gingen winkelen en dat wij dan ook moesten komen om kennis met elkaar te maken en ondertussen een broodje of zo te eten. Ik was daar zo door overdonderd, dat ik niet zomaar nee kon zeggen.’


    ‘Goed dan, pa. Ga erheen, en probeer er met Bas over te praten. Zeg hem eerlijk, dat je er erg veel moeite mee hebt, dat hij jullie erin be­trekt.’


    De oude man knikte gelaten. ‘We kunnen niet veel anders, hè? Hij is onze zoon, we willen hem blijven zien en hij laat duidelijk merken dat hij het ons erg kwalijk zal nemen als we zijn huidige situatie niet accepteren.’


    Oma keek rond. ‘Bas heeft pa uitdrukkelijk beloofd, Hanneke niet in de steek te zullen laten, en niet van haar te zullen scheiden.’


    ‘Of ze daar nu blij mee mag zijn?’ waagde Josine het om op te merken, maar daarmee verwoordde ze wel hun gedachten. ‘Wel ma, ik laat jullie er niet alleen heen gaan,’ besloot ze. ‘Ik zal jullie er zaterdag wel heen rijden.’


    ‘Als je dat wilt, ma, ga ik ook mee,’ beloofde Iman.


    ‘Jullie zijn schatten, maar moest jij komende zaterdag niet met een zakenrelatie naar Gent, en zou Marie niet met je meegaan?’


    ‘Ja, maar als jullie mij nodig hebben, gaat dat voor. Daarover kan geen misverstand bestaan.’


    ‘Ga jij maar naar Gent,’ vond zijn moeder. ‘Als Josine meegaat, is het goed. Dat vind ik inderdaad een grote geruststelling. Dan staan we er tenminste niet alleen voor. Het is alleen een kennismaking en niet meer dan dat. We zullen nogmaals proberen, Bas en ook die onbekende Angeline duidelijk te maken, dat we er verder liever buiten willen blijven. Als we terug zijn, praten we er opnieuw met elkaar over, hoe het is gegaan en hoe Bas daarop heeft gereageerd. Daarna moeten we beslissen, wat we er verder mee aan moeten. Kan iedereen het daarmee eens zijn?’
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    ‘Wat is hier allemaal aan de hand? Jullie gaan mij toch niet vertellen, dat er een feestje gaande is waar ik niets van afweet?’ Tante Sara Lena keek vragend de kring rond.


    ‘Wat kom jij nog zo laat doen?’ vroeg oma aan haar tien jaar jongere zuster.


    ‘Problemen rond het huis. En jullie?’


    ‘Problemen met Bas. We wilden met elkaar overleggen hoe we daarmee om zullen gaan.’


    ‘Wat is er dan?’


    Tante ging zitten, kreeg wat stokbrood en overgebleven saté, terwijl Marie en Josine het een en ander wegruimden om even later tevoorschijn te komen met drie bakken ijs in verschillende smaken, en een grote kom geklopte slagroom. Het koele dessert vond gretig aftrek, terwijl tante Sara Lena werd bijgepraat.


    ‘En wat is er besloten?’ vroeg ze na een ferme hap in de dik met pindasaus overgoten saté, want tante was zo iemand die altijd wel iets lekkers lustte. Dat was dan ook wel aan haar te zien.


    Iman lichtte haar in. ‘Pa en moe voelen zich gedwongen te gaan kennismaken met de vriendin die Bas hen opdringt, en kijken daarna, omdat ze bang zijn ruzie te krijgen als ze weigeren haar te ontmoeten, wat ze er in het vervolg mee aanmoeten. Ik maak me bovendien een beetje zorgen om uw jonge naamgenootje, tante. Ze is vijftien en dergelijke meisjes zijn doorgaans erg gevoelig voor sfeer. Hanneke heeft verdriet en we weten eerlijk gezegd niet of het kind er weet van heeft, wat er gaande is, maar we vrezen van wel. Hopelijk kan ik Bas ervan overtuigen, dat hij noch ons noch zijn gezin, er verder in moet betrekken.’


    ‘Dat zou ik denken,’ vond de oudere vrouw openhartig. ‘Het deugt domweg niet en vrouwen die zich daar niets van aantrekken, deugen in mijn ogen evenmin. Maar ik begrijp mijn zus wel. Ze wil haar kind blijven zien en er liever geen ruzie mee hebben. Daar moeten jullie ook om denken. Ik ken Bas. Als hij zijn kont tegen de krib gooit, zegt hij ijskoud: als jullie haar niet accepteren, kom ik niet meer thuis. Die jongen heeft altijd al een harde kern gehad.’


    Wel, dacht Andrea, dat liet aan duidelijkheid niets te wensen over, maar tante Sara Lena dacht er dus net zo over als iedereen. Juist dat maakte de situatie zo precair.


    ‘Wat denkt zo’n juffrouw eigenlijk?’ vroeg Sonja zich hardop af. ‘Ze begint wat met een getrouwde kerel, en verwacht ze dan echt, dat ze juichend wordt binnengehaald in zijn familie? Vreemd, heel vreemd. Je moet wel een groot gebrek aan mensenkennis hebben, als je met zulke verwachtingen rondloopt.’


    ‘Je verwoordt precies, hoe wij allemaal op voorhand over haar denken,’ knikte Josine. ‘Ik ga met pa en ma mee om ze waar nodig een beetje in bescherming te nemen, en om er met mijn broer zo eerlijk mogelijk over te kunnen praten.’ Ze verborg zorgvuldig dat ze daar enorm tegen opzag. Ze begreep werkelijk niets van de houding van haar broer.


    ‘Nu, ik hoop dat het je lukt,’ was het immer rondborstige commentaar van tante Sara Lena. ‘Bas is altijd al een kerel geweest, die zijn eigen mening vaststelde en voor de enig juiste versleet, terwijl hij niet openstond voor de gevoelens en gedachten van een ander. Verwacht er niet te veel van, Andrea,’ knikte ze naar haar zus. ‘Heerlijke saté! Als ik dit geweten had, was ik eerder gekomen, maar eerst moest ik met de kinderen praten.’


    Josine en Marie waren klaar met opruimen en kwamen weer bij hen zitten. Iman keek zijn tante onderzoekend aan. ‘Problemen dus met het huis, zei je, tante. Nieuwe problemen? Vertel eens wat er nu is gebeurd?’


    Sara Lena keek om zich heen. ‘Heerlijk,’ dacht ze hardop, ‘een lieve, warmvoelende familie te hebben. De laatste weken heb ik het meer gemist dan ooit, kinderen van mezelf te hebben. Maar goed, niet zeuren en dankbaar zijn voor wat het leven me wel heeft gebracht, dat is de boodschap. En het beste in mijn leven was Jos, mijn man. We hebben veel van elkaar gehouden, maar helaas moest hij afscheid nemen van het leven. Ik mis hem nog elke dag, echt waar. Maar nu wil ik een appartement kopen, zoals jullie weten, en willen de kinderen het tes­tament van hun vader niet langer respecteren, maar ze eisen botweg geld, anders tekenen ze niet. Als blote eigenaren moeten ze dat wel doen, anders moet ik naar de kantonrechter gaan om het huis te kunnen verkopen. Och, Jos zou zich omdraaien in zijn graf, als hij het wist!’ Tante had ineens geen trek meer in de saté en kon een paar opkomende tranen nauwelijks tegenhouden. ‘Ze belden me vanavond op. Kennelijk hadden ze met elkaar en hun vrouwen erbij, zitten bekokstoven hoeveel geld ze aan het vruchtgebruik willen gaan onttrekken. Ze meldden heel schijnheilig, dat ze werkelijk van goede wil waren en zouden tekenen voor de verkoop van het huis van hun vader, zo noemden ze dat, ja, als ik een ander, minder duur appartement terug wil kopen dan ik op het oog heb, zodat ze dan met hun beiden ongeveer honderdduizend euro kunnen verdelen. Alleen on­der die voorwaarde zullen ze hun handtekening zetten.’


    ‘Dat is niet volgens het testament, tante.’


    ‘Dat weet ik en zij weten dat ook. Hebzucht doet slechte dingen met mensen, dat besef ik meer dan vroeger. Maar ik denk ook, dat ze beseffen hoeveel moeite ik ermee heb om naar de rechter te moeten stappen. Daar profiteren ze van, en ondertussen lig ik er wakker van. Sorry hoor, dat ik jullie barbecue bederf door hierover te zitten snotteren, maar het doet me zo veel pijn, er is zo veel verdriet.’


    Mei begon en de avonden waren lang en licht, maar nu begon de schemering toch in te vallen, eer tante haar ogen depte, haar neus snoot en dankbaar een likeurtje accepteerde, eentje maar, want ze moest nog autorijden. ‘Als ik jullie toch niet had,’ snifte ze ontroerd. ‘Ik zou me geen raad weten als ik er helemaal alleen voor stond.’


    ‘Ik help u wel, tante,’ beloofde Iman om haar gerust te stellen. ‘Als u het goedvindt, neem ik contact op met uw notaris, om me de hele kwestie eens precies te laten uitleggen.’


    ‘Dat is goed, Iman. Jos zou er trots op zijn, dat je op die manier voor me zorgt.’


    ‘Met liefde, tante Sara Lena,’ reageerde hij met een lach om zijn mond.


    


    Andrea liep wat heen en weer, toen de schemering was ingevallen. Henk en Sonja waren inmiddels naar huis gegaan. De kwestie van hun oom was besproken en Sonja was moe. Henk ook, na twee lange, drukke dagen, met die middag nog de enerverende gebeurtenis van een hartaanval op de overvolle camping. Dat gaf onrust onder de andere gasten. Tante zat met oma te praten, ongetwijfeld over de lopende erfeniskwestie. Geld verscheurde veel families, dat wist An­drea best. Voor tante Sara Lena was het bitter, dat ze haar man moest missen, maar aan de andere kant voelde ze best enig begrip voor de kinderen van oom Jos uit zijn eerste huwelijk. Ze hadden het niet breed en het enige bezit dat hun vader had gehad, was het onbelaste huis, waar tante na zijn dood was blijven wonen. Zo was de wet tegenwoordig, al was er daarnaast tevens een testament waarin dit zo geregeld werd. Voornamelijk, volgens tante, vanwege een uitsluitingsclausule, wat inhield dat schoonkinderen nooit konden erven, zodat de erfenis altijd binnen de eigen familie bleef. De meeste mensen die iets na te laten hadden, regelden dat tegenwoordig zo. Dat was natuurlijk niet vreemd, in een tijd waarin echtscheidingen wel aan de orde van de dag leken te zijn. Scheidingen waren bij hen in de familie gelukkig niet voorgekomen, peinsde Andrea, al zou het huwelijk van oom Bas waarschijnlijk toch op die manier eindigen. Het was gewoon idioot, wat oom wilde! Een vrouw en een vriendin erop na­houden, naast elkaar. Tante Hanneke was er doodongelukkig onder, had ze inmiddels begrepen, en had wat haar gezondheid betreft geen verbetering te verwachten. Ze snapte die onbekende vrouw werkelijk niet, die met zo’n situatie genoegen nam. Ze had eens horen vertelleen over een vrouw die zelf een zorgtaak had en zich eenzaam voelde, die een vriend had en dus in een vergelijkbare situatie zat als haar oom. Was het acceptabel, als twee mensen dan troost en genegenheid zochten bij elkaar, maar wel met wederzijds respect naar hun partners toe? Daarvan was bij oom echter geen sprake. Zo openlijk met een vriendin pronken als oom deed, dat deugde voor geen meter. Trouwens, zoals vanavond al aan de orde was geweest, ook zij snapte de onbekende vrouw totaal niet. Waarom deed ze zoiets? En dan willen kennismaken met de familie, kwam dat van oom uit of misschien van haar? Het was inderdaad te gek om los te lopen! Ze benijdde tante Josine in het geheel niet, die met haar ouders naar Rotterdam ging.


    Josine ging naar haar nichtje toe. ‘Wel, eerlijk gezegd zie ik nu al tegen de zaterdag op. Hoe moeten we hiermee omgaan, Andrea, als Bas met haar op de proppen blijft komen?’


    ‘Ik weet het evenmin als u, tante. Ik begrijp wel, dat opa en oma er veel voor overhebben, om niet in onmin te raken met oom Bas, maar er zal hem toch op de een of andere manier duidelijk gemaakt moeten worden, dat hij zo niet door kan gaan en dat er toch ook om de gevoelens van tante Hanneke en zijn dochter gedacht zal moeten worden.’


    ‘Ja, kind. Als hij zich nu maar eerst ‘netjes’ had laten scheiden, en dan… Dan had ik er nog begrip voor kunnen opbrengen. Maar nu…?’


    ‘Niemand begrijpt dit, tante. Oom Bas is altijd al een zonderling geweest binnen de familie. Alles wat wij gezellig vinden, zoals een spontane barbecue of gezellig met elkaar eten met Kerstmis, nooit hebben ze zich daarin erg sociaal getoond, tot verdriet van opa en oma.’


    De oudere vrouw knikte. ‘Moe klaagt nooit, maar vooral zij heeft daar erg onder geleden. Hoe het huwelijk van mijn broer voor dat ongeluk was, weet ik eigenlijk niet. Volgens mij hadden ze een hoop met elkaar gemeen. Vroeger gingen Bas en Hanneke vaak op reis, wijn kopen in Frankrijk, eten in de duurste restaurants, en dan nog had tante vaak een aanmerking op dat eten.’


    Andrea schoot in de lach. ‘Ze weet altijd alles beter.’


    Tante knikte. ‘Een echt leuke schoonzus heb ik er dan ook nooit aan gehad, maar dat neemt niet weg, dat ze momenteel een zwaar lot te dragen heeft en ik voel medelijden met haar. Geen sympathie, maar medelijden. Alleen al haar invaliditeit is verschrikkelijk. Je altijd af­hankelijk te moeten voelen van de zorg van anderen, terwijl dat helemaal niet bij je aard past, dat valt niet mee.’


    ‘Met een dwarslaesie kunnen mensen oud worden, tante.’


    ‘Zeker, en voor een groot deel van die patiënten blijft de kwaliteit van leven acceptabel. Maar ze lijdt ook aan vreselijke hoofdpijnen en ze moet zware pijnstilling nemen die slecht is voor haar lichaam. Ik heb me door oma laten vertellen, dat tante incontinent begint te worden, en dat is natuurlijk ook verschrikkelijk. Er komt zo veel meer bij kijken dan alleen het niet kunnen lopen, wat de wereld aan de buitenkant ziet. Maar goed,’ tante rechtte letterlijk haar schouders, ‘ik heb de taak op me genomen om mijn ouders tot steun te zijn en ik neem op eigen initiatief eveneens de taak op me om mijn broer naar beste vermogen duidelijk te maken, dat hij niet op deze manier met zijn ouders om kan gaan. Of het lukt, is een tweede.’


    ‘Pa wil echt zijn afspraak afzeggen, hoor, als u daar steun bij nodig heeft.’


    ‘Ik zou Job en Hans wel mee willen nemen, maar de jongens zouden die Angeline zonder mankeren duidelijk maken hoe ze over haar denken en dat valt natuurlijk niet in goede aarde bij Bas.’


    ‘Zou oom Alfons Bas tot inkeer kunnen brengen, denkt u?’


    ‘Lieve kind, die is nog rechtlijniger dan dominee zelf! Die heeft binnen vijf minuten slaande ruzie over zijn ontaarde neef en al mag ik hem dan in mijn hart gelijk geven, daar zijn pa een moe niet mee gediend.’


    ‘Wel, als ik iets voor u kan betekenen, laat dat dan weten,’ beloofde ze spontaan.


    ‘Nee, kind, ik moet het zelf klaren,’ vond haar tante en ze lachte naar Andrea. ‘Maar je bent een lieve meid, dat zeker.’


    Andrea keek de oudere vrouw na. Er scheerde een vleermuis over haar hoofd. De avond was gevallen, het was nu bijna donker. Tante Sara Lena vertrok, Job en Hans reden met tante Josine mee om daar te overnachten. Het werd weer stil op Nooitgedacht. Opa wandelde met de hond het erf af voor een laatste ommetje.


    Andrea ging weer op de witte bank zitten. Ze wenste haar oma, die naar binnen ging, een goede nacht. De duister en de stilte viel over haar. Dit was een heerlijk stil moment na een lange, warme en drukke dag. Ze had nog geen zin om al naar bed te gaan. Ze bleef nog even buiten zitten om haar gedachten tot rust te laten komen. Opa kwam terug en ging ook naar bed.


    Ze dacht ineens weer aan Marnix van Vessem, waarom wist ze zelf niet. Misschien had ze hem weleens eerder gezien, het scheen dat hij zijn ouders zo nu en dan opzocht op de camping, maar dan herinnerde ze zich dat niet meer. Komende week zou hij de caravan van zijn vader op komen ruimen. Ze hoopte hem dan nog even te spreken, dacht ze tot haar eigen verrassing.


    


    ‘Ik kan natuurlijk afbellen en zeggen dat ik hoofdpijn heb,’ peinsde oma op maandagavond aan tafel.


    Marie had een frisse stamppot gemaakt, waar opa zo gek op was en de familie had het over de dingen die moesten gebeuren. Andrea ontdekte dat ze het jammer vond, dat ze Marnix van Vessem nog niet had gezien. Ze wist niet of hij al kans had gezien om naar de camping te komen, of dat ze hem domweg had gemist. Henk had wel gehoord dat mijnheer Van Vessem vandaag alsnog een zware hartoperatie had moeten ondergaan. Hij lag nu op de intensive care, maar de vooruitzichten waren hoopvol.


    ‘Je moet maar beter meteen door de zure appel heen bijten, moe,’ reageerde haar oudste zoon Iman met een onderzoekende blik op zijn moeder. ‘Ik kan mijn afspraak nog altijd op het laatste moment afbellen.’


    ‘Nee, nee, jullie moeten gaan. Het is zoals je zegt. Ik moet de nare kwestie maar liever onder ogen zien.’


    ‘Ik zal zondag Bas zelf bellen en hem opdragen er jullie verder niet mee lastig te vallen,’ bromde hij.


    Andrea zag, dat ook haar vader behoorlijk met de kwestie in zijn maag zat. Het liefst zou hij doen alsof er niets aan de hand was. Gewoon verdergaan als altijd, maar oom Bas was om de een of andere duistere reden niet bereid zijn vriendin op de achtergrond te houden.


    ‘Mijn eten smaakt me nauwelijks,’ zuchtte opa. ‘Al dat gedoe in onze altijd rustige en tamelijk brave familie! Nu liggen de stiefzoons van Sara Lena met haar overhoop om een paar centen, en slaat mijn eigen zoon een weg in waar ik me voor schaam.’ Hij slaakte een diepe zucht en schoof zijn bord weg, waar Marie met een bezorgde blik naar keek. ‘Heb je er spijt van, dat je Bas hebt beloofd haar te ontmoeten, pa?’ wilde ze weten.


    ‘Ja.’ Ineens keek de oude man met heldere blik de kring rond. ‘Misschien is de prijs te hoog. Misschien hadden we Bas gewoon duidelijk moeten maken, dat dit wat ons betreft voor geen meter deugt. Ik ga hem zaterdag op de man af vragen, waarom hij niet een fatsoenlijke scheiding heeft geregeld, voor hij buiten de deur zijn genoegen ging zoeken, omdat hij had ontdekt nogal tekort te komen in zijn huwelijk.’ Zijn blik viel op de oude Andrea. ‘Wat heb ik het toch met jou getroffen, lieve schat. We zijn inmiddels vijfenvijftig jaar getrouwd en ik zou er zo nog vijfenvijftig jaar aan vast willen plakken, als dat menselijkerwijs mogelijk zou zijn.’


    Oma glimlachte en kreeg een zachte blik in haar ogen. Andrea begon te giechelen. ‘Gedragen jullie je een beetje?’


    ‘Wij wel,’ antwoordde opa met een uitgestreken gezicht. Maar nu moest ook hij lachen, en daarna trok hij zijn bord toch maar weer naar zich toe. ‘Ik lust best nog wel wat. Misschien is dat het antwoord van God, vrouwlief, en moeten we de kwestie luchtiger oppakken en wat meer lachen om de hele toestand.’


    ‘Ze lachen om jou, lieverd. Je bent nog niets veranderd, sinds je de jongeman was die met paard en wagen naar het barakkenkamp kwam om me mijn oude familiezilver terug te komen brengen.’


    Opa knikte. ‘Daar zeg je wat. We hebben ons geluk te danken aan wat zilver! Wat zegt het spreekwoord ook alweer?’


    ‘Spreken is zilver, maar zwijgen is goud. Wij hebben een zilveren familie en praten dingen uit, maar naar Bas toe, ook zaterdag, is zwijgen misschien beter.’


    ‘Als iets kwetsend is,’ beaamde Marie, ‘is stilzwijgend en vernietigend naar iemand kijken ook een oplossing.’


    ‘Ja,’ knikte opa. ‘Dat moet ik die juffrouw maar laten voelen. In ieder geval zeg ik dan feitelijk niets verkeerd.’


    Andrea sliep die nacht wonderwel goed. Het beloofde de hele week nog lekker weer te blijven en Henk was meer dan tevreden dat hij zulke goede zaken deed. Het was een drukte van belang op de camping, maar op woensdag had ze toch een vrije dag, en die benutte ze om zelf ook een paar uurtjes naar het strand te gaan. Omdat ze het duingebied goed kende, lukte het haar om langs een tamelijk rustig stuk strand te fietsen, waar ze met haar fiets bij in de buurt kon komen.


    Pas op vrijdag sloeg het weer om.


    De volgende morgen regende het pijpenstelen. Nu, dacht Andrea toen ze was opgestaan, daar zouden de campinggasten niet blij mee zijn, maar de weersvoorspellingen waren best hoopvol voor de tweede week van de meivakantie. Monter verdween ze onder de douche.


    Om acht uur zwaaide ze haar ouders uit, die naar Gent vertrokken. Neuriënd maakte ze haar spullen klaar, tot de telefoon ging. ‘Met Henk. We hebben een probleem, Andrea.’


    ‘Mijnheer Van Vessem is toch niet…?’


    ‘O nee, aan die man heb ik niet eens gedacht. Hij ligt nu aan de hartbewaking, heeft een paar dagen last gehad van hartritmestoornissen, maar verder gaat het naar omstandigheden wel goed. Nee, het gaat om iets heel anders. Mijn moeder is een kwartiertje geleden gestruikeld, toen ze veel te snel haar fiets uit de schuur haalde om naar de bakker te gaan. Ze zit nu mopperend met een dikke enkel en een zichtbaar wordende flinke bloeduitstorting op haar stoel. Het gaat om haar rechtervoet. Onmogelijk, dat ze opa en oma straks naar Rotterdam rijdt.’


    ‘Maar ik wil wel met hen mee,’ hoorde ze tantes stem op de achtergrond.


    Henk haalde diep adem. ‘Het is dus jij of ik, om hen te rijden, en vandaag kun jij beter gemist worden dan ik. Bovendien ben jij tactvoller dan ik, Andrea. Ik zou met de botte bijl voor de dag komen, als de ons onbekende juffrouw ook maar één verkeerd woord zegt. Wil je alsjeblieft met mam, opa en oma naar Rotterdam rijden? Dan vraag ik Sonja wel op kantoor in te vallen voor de meest noodzakelijke dingen. De kinderen kunnen dan in de box, die zet ik wel voor haar in het kantoor neer. Nood breekt wet, denk ik.’


    Even sloeg haar hart versneld. ‘Je moeder wil meerijden om bij het gesprek aanwezig te kunnen zijn, begrijp ik?’ vroeg ze.


    ‘Vooral om zo nodig opa en oma in bescherming te nemen.’


    ‘Reken maar,’ klonk het gedecideerd vanaf de achtergrond. ‘Mijn enkel mag dan kuren hebben, maar met mijn stembanden is helemaal niets mis.’


    ‘Dat hoor ik,’ grinnikte Andrea. ‘Wel, ik haal opa en oma iets eerder op, kom dan naar jullie toe en neem je moeder mee.’


    ‘Rijd bij haar verder met de wagen van mijn moeder,’ raadde Henk aan. ‘Die is groter en comfortabeler voor onze grootouders, omdat hij hoger is dan jouw autootje.’


    ‘Goed dan,’ beloofde ze.


    Ze keek zichzelf even in de spiegel aan. Nu moest ze erbij zijn, dacht ze aangeslagen. Ze had nooit veel opgehad met oom Bas, maar ze leek op haar grootmoeder. Als oom het niet al te bont maakte, deed tante het woord waar nodig was en zij kon zwijgen.


    Zo kwam het dat ze die morgen om halftwaalf, gelukkig zonder verkeerd rijden dankzij het navigatiesysteem, met haar grootouders en haar tante het oude gebouw binnenliep, waar ooit in een ver verleden zo veel mensen vertrokken waren met de hoop in hun hart om aan de andere kant van de wereld een beter leven op te kunnen bouwen. Tante hinkte, en leunde op in alle haast van Sonja geleende nordic walking stokken. Haar vader had de tegenwoordigheid van geest gehad de vorige dag te bellen met de vraag of er een tafel gereserveerd was door ene mijnheer Van der Poll, en toen dat niet het geval bleek, dat alsnog te doen. Ze werden dan ook meteen verwezen naar een tafel met een prachtig uitzicht op de brede rivier, die dwars door Rotterdam de stad in tweeën sneed.


    Andrea voelde zich nerveus. Oma depte eau de cologne op een zakdoekje en bette daarmee haar voorhoofd. Tante Josine keek een beet­je ongerust naar haar vader. ‘We zijn er het eerst,’ zuchtte opa. Andrea wilde zich op de achtergrond houden, en een broodje eten aan een ander tafeltje, maar dat werd door oma meteen afgewimpeld. ‘Je hoort erbij, kind. En jullie jongelui gaan veel vrijmoediger om met heikele morele kwesties dan mensen van onze generatie. Zeg maar niets, maar observeer je oom en die dame, en vertel ons achteraf maar wat je ervan vond.’


    ‘Nou, dame,’ mompelde tante Josine.


    ‘Laten we proberen haar het voordeel van de twijfel te geven,’ vond Andrea op zachte toon. ‘Ik ben benieuwd waarom zij vandaag met oom mee wil komen.’


    ‘Daar zijn ze,’ zuchtte tante, terwijl ze naar buiten keek. Vanaf de parkeerplaats kwam oom Bas aanlopen. Aan zijn hand, alsof hij nog een jonge vent was, hing een bruinharige dame met lang krullend haar.


    ‘Alleen die kop al is ordinair,’ vond tante Josine.


    ‘Je bent bevooroordeeld,’ reageerde haar vader prompt.


    ‘Ja pa, je hebt gelijk. Ik moet meer mijn best doen en haar een zo eerlijk mogelijke kans geven.’


    De deur ging open. Even later stond oom Bas glunderend naast hen. ‘Dit is ze nou. Dit is Angeline.’
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    ‘Angeline van der Horst.’ Een paar staalblauwe ogen keken het gezelschap vrijmoedig en zelfs een tikje uitdagend aan.


    Drie seconden lang viel er een drukkende stilte over de andere vier mensen. Ten slotte schraapte opa zijn keel. ‘Bas stond erop, dat we je leerden kennen.’ Hij stond op en schudde de jonge vrouw de hand met een afstandelijke blik in zijn ogen. Bas leek daar niets van te merken, maar trok galant een stoel naar achteren om zijn geliefde plaats te laten nemen. Andrea kon zich niet herinneren dat hij dat ooit voor tante Hanneke had gedaan, maar dat kon aan haar liggen. De jonge vrouw keek hen verwachtingsvol aan. Toen stak ook oma haar hand uit. ‘Ik ben de moeder van Bas. Dit is mijn dochter Josine en mijn kleindochter Andrea.’


    De andere handen werden ook geschud en iedereen ging zitten. Het was dat Bas maar doortetterde, anders was de stilte zwaar geweest en tegelijkertijd erg veelzeggend. Andrea voelde zich ondertussen knap ongemakkelijk. Opa en oma voelden dat waarschijnlijk niet anders. De blik in de ogen van tante Josine zei meer dan woorden konden doen, maar de jonge vrouw merkte het niet of deed alsof ze het niet merkte.


    ‘Begrijpen jullie nu, hoe trots ik op Angeline ben?’ glunderde Bas opgetogen als een ondeugende jongen die een streek had uitgehaald, terwijl hij een hand opstak om de bediening te wenken. Even later werd hun bestelling opgenomen. Opa en oma waagden zich aan een portje, mogelijk wilden ze op die manier hun spanning de baas blijven, bedacht Andrea.


    Josine nam een jus d’orange en daar sloot Andrea zich maar bij aan. Angeline bestelde droge witte wijn en waarom verbaasde het haar nu niet, dat haar oom hetzelfde wilde hebben, hoewel hij vroeger altijd zijn neus optrok voor witte wijn, en een echte liefhebber, zelfs kenner, van rode wijn was. Toen de ober het bestelde ging halen, en ze hun keuze hadden gemaakt van de menukaart, was het Josine die met de moed der wanhoop probeerde, de communicatie enigszins op gang te brengen. Uiteindelijk zaten ze hier nu met z’n zessen in het schuitje, en ze moesten dus wel varen! Hoe toepasselijk, met een blik op de Maas vol voorbij varende schepen, Josine zou bijna hebben kunnen glimlachen, als ze het had gedurfd.


    Haar nichtje keek opmerkzaam van haar oom naar de vrouw die hij had meegenomen. Het zweet stond inmiddels in haar handen, stelde ze vast. Nog nooit in haar leven had ze zich in zo’n opgeschroefde situatie bevonden.


    ‘Wat doe je voor werk?’ vroeg Josine met een masker van beleefdheid op haar gezicht.


    Angeline glimlachte, maar het was Bas die haar de pas afsneed. ‘Ze heeft gestudeerd. Frans. Knap hè? Ze werkt als freelance vertaalster voor drie verschillende uitgeverijen. Heel wat anders dan… Ik ben erg trots op haar.’


    Ach ja, tante Hanneke had niet meer dan de mavo. Ze had vroeger in een supermarkt gewerkt en was huisvrouw geworden toen haar dochtertje Sara Lena was geboren. Wat zou het arme kind toch van de hele onverkwikkelijke situatie vinden?


    Opa kon het kennelijk niet laten om een steek onder water te geven. ‘Ben jij ook nog getrouwd, net als Bas?’


    De jonge vrouw kreeg een harde blik in haar ogen, maar dat duurde maar kort. ‘Ik ben al acht jaar gescheiden,’ antwoordde ze met een stem die een enkele maal oversloeg, wat verraadde dat ook zij niet helemaal op haar gemak was, besefte Andrea. ‘Eerlijk gezegd is het niets gedaan om alleen te moeten blijven. Daar ben ik nog te jong voor.’


    ‘Het is onbeleefd om een dame naar haar leeftijd te vragen,’ mompelde opa. Gelukkig werd het drinken gebracht en nam hij haastig een slokje van zijn port. Er werd niet geproost. Andrea keek opmerkzaam van de een naar de ander, in een poging de emoties die achter de beleefde gezichten verborgen lagen, te peilen. Omdat er weer een stilte viel, vroeg ze dus maar: ‘Hoe heb je mijn oom eigenlijk leren kennen?’


    ‘Via internet.’


    ‘Ach ja, dat is tegenwoordig schering en inslag. Was Bas er wel eerlijk over, dat hij een vrouw en een kind heeft?’ vroeg oma met een duidelijk strijdlustiger blik in haar ogen dan opa had, wat haar overigens een boze blik van haar jongste zoon opleverde en oma bond direct geschrokken weer in. Voor de oude mensen is het triest, beseft Andrea opnieuw. Wat zijn ze bang voor de reactie van hun zoon! Ze wilden immers niets anders dan hun kind blijven zien, hun kleindochter op zien groeien. Ze mochten dan feitelijk een weinig hartelijke band hebben met de nogal eigenwijze tante Hanneke, maar ze voelden allemaal medelijden met een vrouw die zo openlijk en schaam­teloos vernederd werd en dat moest slikken, want oom had gedreigd dat ze in een tehuis terecht zou komen als ze dat niet deed. Voor haar betekende een opname in een verpleeghuis het ergste dat haar kon overkomen. En het was vanzelfsprekend heel erg, als iemand dat overkwam, zeker als je nog maar net vijftig was!


    Angeline keek strak terug. ‘Ik weet dat hij nog getrouwd is.’


    Dat ‘nog’ bleef zwaar in de lucht hangen.


    ‘Ben je al die jaren alleen geweest?’ vroeg tante Josine.


    ‘Nee, mevrouw Bolijn,’ was het antwoord met kille ondertoon. ‘Ik heb in die tijd enkele relaties gehad. Zoals gezegd wil ik niet alleen blijven. Dat is niet handig, ik moet twee kinderen grootbrengen en als die achttien zijn, stopt de alimentatie.’


    ‘Maar je hebt toch een goede baan?’


    ‘Parttime,’ bemoeide Bas zich ermee en hij nipte aan de witte wijn, die hem duidelijk niet smaakte.


    Als het niet zo lachwekkend en triest was geweest, was het bijna om te lachen, dacht Andrea bij zichzelf.


    Angeline trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat wel, maar toch. Bas heeft een mooie carrière gemaakt. Het is alleen jammer, dat hij wel een beetje oud is.’


    Bas grinnikte, alsof hij maar wat trots op zichzelf was. ‘Mijn collega’s zijn maar wat jaloers, dat ik een knappe vriendin heb die tien jaar jonger is.’


    Haantjesgedrag, stelde Andrea in stilte vast. Omdat ze dacht dat zij zich een ietsje meer kon permitteren dan opa en oma, alsook haar tante, want wat maakte het uit als oom Bas boos op haar werd, vroeg ze ronduit: ‘Vindt u het dan niet erg voor mijn tante, dat u en mijn oom… nu ja, een openlijke verhouding hebben?’


    De vraag bleef even in de lucht hangen. Oma keek geschrokken, Josine dankbaar, op opa’s gezicht was niets te lezen omdat hij weer een slokje nam en oom Bas keek inderdaad boos. Zijn vriendin vertrok geen spier. Ze zou een goede toneelspeelster zijn geweest, dacht Andrea cynisch. Gelukkig werden ze onderbroken doordat de bestelde lunch werd gebracht. Dat gaf weer even lucht.


    Toen de borden voor hen waren neergezet, nam oom Bas het woord weer. ‘Ik ben erg trots op mijn vriendin. Wij bouwen nu een eigen vriendenkring op, op niveau, welteverstaan.’


    ‘Zijn wij niet op niveau?’ Nu kon opa zich toch niet langer inhouden. Oma haastte zich de pijnlijke vaststelling van haar man te verdoezelen. ‘En Sara Lena weet dit toch niet, mag ik hopen? Het arme kind zou er op school mee gepest kunnen worden.’


    ‘Ik heb zelf ook twee kinderen,’ bracht Angeline ertussen. ‘Ze zijn erg blij voor mij, dat ik weer gelukkig ben.’


    ‘Je hebt geen antwoord gegeven op de vraag, of je het niet lastig vindt te weten dat je je geluk bouwt op de ellende van een andere vrouw?’ Ditmaal was het Josine, en dat haar broer hierdoor zwaar op zijn tenen getrapt was, bleek duidelijk. Na een bange blik van haar moeder, keek Josine ongemakkelijk. Bas nam het woord over en er volgde weer een lofzang op zijn huidige leven. Want wat was hij eenzaam geweest bij Hanneke, het huwelijk was natuurlijk nooit goed geweest en als het niet om zijn dochter was, was hij al jaren geleden gescheiden. Dat zijn vrouw niet langer in alle opzichten zijn vrouw kon zijn, was voor een gezonde man ook heel erg, dat begrepen ze toch wel? Ze leefden uiteindelijk in moderne tijden en – warempel, hij lachte bij die laatste opmerking terwijl hij een verliefde blik wierp op de vrouw naast hem – er was de laatste tijd ook op dat gebied een wereld voor hem opengegaan.


    Andrea werd misselijk van het sinaasappelsap. Gelukkig kon ze een hapje van haar eten nemen. Snel borden leeg eten en wegwezen, dacht ze in stilte. Ze wisselde een blik van verstandhouding met haar grootvader. Ze was er zeker van, dat hij die gedachten kon lezen, want ineens vonkten zijn ogen vol begrip.


    ‘Gelukkig hebben wij daar in onze kringen niet zo veel verstand van,’ antwoordde opa uitgestreken. ‘We hebben tot op dit moment veel gelukkige huwelijken in onze familie en dat moderne gedoe van overal maar rond rommelen, dat kennen wij niet.’


    ‘Een beetje ervaring voegt veel aan het leven toe,’ bromde Bas eigenwijs.


    Josine kreeg een kleur van agitatie. Andrea keek naar de grond. Walgelijke man, en zo egoïstisch ook, dacht ze. Was dit werkelijk een oom van haar?


    ‘Vertel eens wat meer over je werk,’ suste oma, want ze moesten toch ergens over praten, wilde het allemaal niet nog ongemakkelijker worden en dit scheen voorlopig het enige veilige onderwerp te zijn.


    Het gesprek kwam zodoende op de Franse taal en cultuur, over haar frequente bezoeken aan dat land en de anderen lieten Bas en Angeline maar zo veel mogelijk praten. Dan konden er ook geen risicovolle dingen teruggezegd worden. Andrea was blij, toen ze de laatste hap van de salade in haar mond stak. Nog even, en het was voorbij, maar waarschijnlijk had dit gesprek meer schade aangericht dan begrip ge­kweekt, bedacht ze.


    Zonder nog verdere akelige stiltes en kwetsend op te vatten opmerkingen namen ze een halfuurtje later afscheid van elkaar. ‘Zorg goed voor Sara Lena,’ drukte oma haar zoon neutraal op het hart.


    ‘En denk een beetje om Hanneke,’ voegde zijn zus er meer eerlijk aan toe. ‘Ik hoop, dat jij dat ook doet, Angeline. Er is meer in het leven dan het nastreven van eigen genoegens.’


    Dat leverde toch weer een nieuwe boze blik op. Omdat het stel nog wat van de stad wilde zien, rekende opa snel af en alle vier waren ze blij, eenmaal weer buiten te staan.


    Josine hinkte moeizaam op de stokken naar de auto. ‘Zo, dat zit erop en moe, ik doe dit echt geen tweede keer.’


    ‘Wat vond jij ervan, Andrea? Opa en ik zijn misschien inderdaad ouderwets.’


    ‘Nu, ik mag dan veel jonger zijn, maar ik ben kennelijk ook ontzettend ouderwets,’ vond het meisje eerlijk en openhartig. ‘Wat een mentaliteit heeft die vrouw! Er lak aan hebben, dat je het leven van een ander vierkant verwoest! En oom Bas… bah, ik ken hem zo helemaal niet.’


    ‘Hij zweeft op een roze wolk van verliefdheid,’ meende Josine hijgend van de inspanning, terwijl ze met een zucht van opluchting in de auto gingen zitten. Net als op de heenweg zat opa voorin bij Andrea en deelden oma en Josine de achterbank.


    ‘Wat zouden die twee nu over ons te zeggen hebben?’ grinnikte Andrea onverwacht, terwijl ze haar veiligheidsriem vastklikte. Iets van ‘wat een benepen, intolerante en ouderwetse familie?’ En zal oom haar dan grif gelijk geven?’


    ‘Ze heeft dus al heel wat mannen versleten,’ zuchtte Josine openhartig en verwoordde daarmee hun aller gedachten.


    ‘Dat geeft tenminste hoop,’ vond opa met duidelijke opluchting in zijn stem. ‘Laten we maar hopen, dat ze Bas heel snel zat wordt, en weer op zoek gaat naar een nieuwe kerel met hopelijk een nog beter gevulde portemonnee en die misschien nog niet zo’n oude zak is!’


    Andrea giechelde. ‘Opa toch! Zelfs u bent nog lang geen oude zak.’ Ondertussen reed ze met de auto weg.


    ‘En dat Bas uit gaat huilen bij zijn vrouw en weer zichzelf wordt,’ vervolgde oma hoopvol.


    ‘Tijd is waarschijnlijk onze beste vriend,’ beaamde haar dochter. ‘Laten we maar hopen, dat die de wonden weer zal helen.’


    ‘We ontmoeten haar geen tweede keer,’ besloot opa en hij keerde zich met een ernstig gezicht om naar zijn vrouw achterin. ‘Zelfs niet om Bas te paaien, Andrea. Ik heb er inmiddels spijt van gekregen, mee te hebben gedaan aan deze hele onverkwikkelijke poppenkast. We hadden er waarschijnlijk beter aan gedaan, meteen kort en duidelijk te zeggen dat we niet gediend zijn van vriendinnen, waar er ook nog een echtgenote bestaat. Eerlijk gezegd heb ik nu spijt, dat we ons hebben laten leiden door onze angst Bas uit het oog te verliezen, en dat we daarom vandaag hier zijn geweest.’


    Hij verwoordde daarmee hun aller gevoel van schaamte.


    


    De volgende woensdag had Andrea opnieuw een vrije dag en gelukkig scheen de zon weer. Het was prachtig, echt Hollands weer, niet te warm, een paar witte wolken in de lucht en een flinke bries. Ze besloot dat ze naar het strand wilde om daarvan te gaan genieten. Ze moest hoognodig een beetje kleur krijgen en om gedachten te ordenen was ze erg graag in de vrije natuur.


    Ze liet de auto vandaag waar die was en fietste op haar gemakje richting het strand. Het was een klein uurtje fietsen, zo kalmpjes aan. Ze koos een andere duinovergang om niet het risico te lopen, op het strand tussen de gasten van Duindoorn terecht te komen. Ze stalde haar fiets en even later haalde ze ruim adem. In haar rugzakje had ze een portemonnee, wat te eten, een handdoek en haar badpak. Meer had ze niet nodig. Eerst ging ze een lekker stuk lopen.


    Het was opkomend tij. Al snel gingen haar gedachten terug naar de wat bizarre ontmoeting van een paar dagen geleden. Toen haar ouders heel laat die avond thuis waren gekomen, had pa direct op Andrea’s deur geklopt en ze was nog wakker geweest. Dus was ze weer naar beneden gegaan om met elkaar nog wat te drinken en vanzelfsprekend moest ze vertellen wat er allemaal was gebeurd. Toen haar ouders haar met gefronste wenkbrauwen aangehoord hadden, was haar moeder duidelijk in haar commentaar. ‘Een vrouw met zelfrespect begint niet aan een dergelijke verhouding, Iman. Dat wisten we al meteen. Er is gewoon geen goeds van te verwachten, zeker niet na wat ik nu heb gehoord.’


    Andrea had geknikt. ‘Opa is daar duidelijk in. Hij heeft er spijt van dat ze hun beslissing hebben laten leiden door de angst dat oom Bas hen niet meer wilde zien. Oom had eerst moeten scheiden, zodat hij vrij was geweest een andere relatie aan te gaan, als hij werkelijk zo ongelukkig is met tante Hanneke. Ik denk dat we het daar inmiddels allemaal hartgrondig over eens zijn.’


    ‘Hanneke is nooit een gemakkelijke vrouw geweest,’ meende haar vader, ‘maar om zo denigrerend behandeld te worden, dat verdient ze niet. Goed moeten keuren dat je man er een vriendin op nahoudt! Het is misselijkmakend en ik kan nog steeds niet goed geloven, dat mijn eigen broer daartoe in staat is.’


    En inmiddels dacht ze er zelf nog steeds zo over, besefte Andrea. Bas had op zondag al naar opa en oma gebeld. Zijn vriendin had toch wel wat meer hartelijkheid verwacht, had hij zelfs laten weten, nu ze hem zo gelukkig maakte. De brutaliteit! Volgens opa was hij na die opmerking toch een beetje uit zijn slof geschoten, en nu was oom boos op zijn ouders, en zijn ouders weer op hem omdat hij hen voor zo’n duivels dilemma had geplaatst.


    De familieverhoudingen waren door dit voorval behoorlijk op scherp gezet, besefte Andrea, terwijl ze naar een vissersboot in de verte staar­de. Maar kom, ze moest het van zich afzetten. Het was verdrietig, dat die twee oude schatten waar ze veel van hield, er zo veel verdriet van hadden op hun oude dag, maar verder raakte het haar eigen leven niet. Zelf was ze immers tevreden en gelukkig? Ze was jong, ze was gezond, ze had werk dat ze met plezier deed. Er waren twee vriendinnen met wie ze zo nu en dan op stap ging, al waren het geen hechte vriendschappen. Buiten het gedoe om oom en de problemen van tante Sara Lena met haar hebzuchtige stiefzoons, was er weinig onmin in de familie. Ze waren, als ze er goed over nadacht, een hechte familie en dat was een groot goed.


    Twee uur lang wandelde ze heerlijk langs de vloedlijn, voor ze bij de duinovergang terug was waar ze haar wandeling was begonnen. Ze kleedde zich uit en even later huppelde ze huiverend de nog ijskoude golven in. Nee, het zeewater was half mei nog lang niet aangenaam voor een uitgebreide zwempartij, ze leek wel gek! Binnen een paar tellen wreef ze zich droog, dan spreidde ze het badlaken uit en ging erop zitten om haar broodje en appel op te eten. Het was al halftwee geweest, maar ze had zo genoten van zon, wind en water dat ze helemaal niet aan eten had gedacht.


    Een uurtje later ontdekte ze behoorlijk dorstig te zijn geworden, dus besloot ze dat ze het wel had verdiend om een leuk terrasje op te gaan zoeken.


    Met haar fiets reed ze naar een restaurant waarvan ze wist dat het een leuk terras had. Ze stalde de fiets opnieuw en keek zoekend om zich heen in de hoop een leeg tafeltje te vinden, want ook al was het pas voorseizoen, er waren toch al veel toeristen op het eiland.


    ‘Hé Andrea! Kom bij mij zitten!’


    Ze schrok op uit haar gedachten en even later keek ze in de felblauwe ogen van Marnix van Vessem.
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    Toch iemand van de camping, was haar eerste gedachte. Ze aarzelde echter slechts kort.


    ‘Kom zitten,’ nodigde hij uit. ‘Ben je de camping ontvlucht? Wat wil je drinken?’ Zijn hond, een goedige bruine labrador snuffelde nieuwsgierig aan haar hand en ze aaide hem over de kop, waarna hij rustig onder de stoel van zijn baas ging liggen.


    Ze bestelde een cappuccino en een glas water, dat laatste omdat ze echt dorst had gekregen. ‘Het is mijn vrije dag en ik heb een wandeling gemaakt.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Eindelijk tijd gevonden om de caravan van je vader op te ruimen? Hoe gaat het met hem?’


    Hij leunde ontspannen achterover. ‘Het gaat wel weer. Eerst waren er complicaties. Hij kreeg maar liefst vijf bypasses en dat was een zware operatie. Ook daarna waren er nog problemen met hartritmestoornissen, maar nu knapt hij op.’ Marnix keek ernstig. ‘Zo is het een gezonde man en ineens ligt hij daar in bed en kan hij niets meer. Dat was behoorlijk schrikken.’


    ‘Dat kan ik me voorstellen! Het is nog maar een halfjaar geleden, dat je je moeder hebt verloren.’


    Hij knikte. ‘Nu gaat pa vast en zeker opknappen en ik heb opgeruimd. Eigenlijk zou ik volgende maand op vakantie gaan naar Canada, maar gelukkig had ik nog niets definitief geboekt, dus daar zie ik maar van af onder deze omstandigheden. Stel, dat er alsnog iets gebeurt? Mijn vader heeft me nodig. Hij is nogal van slag, en heeft te veel verdriet over mijn moeder opgekropt, ben ik bang.’


    ‘Heb je broers en zussen?’


    Hij knikte. ‘Ik heb een broer die in Canada woont. Die heb ik om allerlei redenen heel lang nauwelijks gezien, behalve bij de begrafenis van onze moeder. We hebben toen afgesproken, dat ik hem deze zomer op zou komen zoeken, om zijn vrouw en kinderen te leren kennen. Onze verstandhouding is altijd erg afstandelijk geweest. We verschillen nogal in karakter, vandaar. Ik zal heel eerlijk zijn, alles werd ook mij wat te veel. Ik heb een lange strandwandeling gemaakt om daarvan los te komen, goed ook voor Bob, maar het is niet helemaal genoeg.’ De hond kwispelde bij het horen van zijn naam, maar hij was te lui om zijn kop op te tillen.


    Ze schoot in de lach. ‘Ik heb ook gewandeld. Zijn we elkaar niet eens tegengekomen.’


    Hij kleurde een beetje. ‘Het was wel goed om alleen te zijn met mijn gedachten en gevoelens.’ Hij zweeg toen de bestelling werd gebracht.


    Andrea dronk een half glas water leeg en roerde daarna in haar koffie, ook al om zich een houding te geven. ‘Je hebt een zwaar jaar achter de rug, dat is zeker. Heb je verder veel familie?’


    ‘Onze familie is maar klein,’ zuchtte hij. ‘Mijn moeder heeft een zus die in Luxemburg woont. Mijn vader heeft twee broers die elkaars bloed wel kunnen drinken, en dat is dus ook nooit echt gezellig.’


    Ze moest lachen. ‘Familieproblemen heb je kennelijk overal.’


    Hij leek de narigheid waarop hij had geduid, meteen van zich af te schudden en keek haar geïnteresseerd aan. ‘Jullie vormen vast en zeker een brave, nette, en liefdevolle familie, waar kerels als ik jaloers naar kunnen kijken.’


    Ze schoot in de lach. ‘Deels.’


    Hij boog zich voorover en zijn blauwe ogen schitterden haar tegemoet. ‘Vertel eens! Stort je hart maar uit, ik ben goedkoper dan de psychiater.’


    ‘Malle. Ik heb niets uit te storten!’


    ‘Jammer. Ik hou daar wel van.’


    Ze moest nu echt lachen. ‘Nu goed dan, mijn familie is destijds alles kwijtgeraakt bij de watersnoodramp van 1953.’


    ‘Echt waar?’


    ‘Echt waar! Kijk maar om je heen. Op het hele eiland kun je de gevolgen van die ramp nog zien. Je ziet bijvoorbeeld overal bordjes met een strijd tegen het waterroute. In het landschap zijn blijvende hiaten zichtbaar gebleven, die later zijn omgetoverd tot natuurgebieden, simpelweg omdat de gaten achter de dijken zo diep waren dat er vanzelf meertjes ontstonden, of dat de grond zo aangetast was, dat er nooit veel meer op wilde groeien. Kijk maar eens goed naar de destijds zwaarst getroffen delen van het eiland. Daar zie je geen oude boerderijen meer uit vroeger eeuwen. Daar zie je alleen maar huizen van na die tijd, zijn de wegen en watergangen kaarsrecht. Waar de dijken het landinwaarts wel hebben gehouden, daar zie je nog mooie dorpsringen, oude boerderijen, slingerende dijken. Het land draagt tot op de dag van vandaag de littekens van de ramp, Marnix.’


    ‘Ja,’ knikte hij. ‘Ik heb er nooit zo over nagedacht, maar nu je het zegt. De campingboerderij is wel een oude hoeve.’


    ‘Het duingebied ligt hoger dan de rest van het eiland. Dat heeft niet onder water gestaan. De boerderij waar ik met mijn ouders woon, bleef ook droog.’ Ze schoot in de lach. ‘Weet je, dat mijn grootvader destijds mijn grootmoeder compleet met het in een schort gebonden familiezilver, een onderdak heeft gegeven, nadat ze maar op het nippertje uit het water was gered? Oma mag daar nog graag over vertellen.’


    ‘Echt waar?’


    Ze moest lachen. ‘Echt waar. Wel heeft ze in die nacht een zusje voor haar ogen zien verdrinken en zijn haar vader en een oom van haar eveneens verdronken. Aan dat zilver kleeft trouwens nog een ge­heim.’


    ‘Vertel!’


    ‘Echt niet. Ik weet er zelf het fijne niet eens van,’ grinnikte ze. ‘Nu ik erover nadenk, moet ik er toch eens bij oma op aandringen, dat ze ons alles haarfijn uit de doeken doet. Ze is al tachtig. Als haar wat gebeurt, weet niemand meer precies wat er ooit aan de hand is geweest.’


    ‘Spannend,’ vond hij. Zijn mond lachte, maar zijn ogen kregen een ernstige uitdrukking toen hij haar onderzoekend opnam. ‘Weet je wat ik doe? Ik ga mijn vrije weken volgende maand op de camping doorbrengen! Mijn vader moet gaan revalideren. Hij woont in Rotterdam, dus ik kan gemakkelijk op en neer rijden om hem op te gaan zoeken.’ Toen boog hij zich voorover en er verscheen zelfs een plagerige uitdrukking in zijn ogen. ‘En jij bent dan in de buurt, dat is ook mooi meegenomen. Ga je een keer samen met mij een wandeling maken, Andrea? En daarna gezellig met elkaar uit eten?’


    Ze voelde zich een tikje overdonderd en dat was kennelijk te zien. ‘Mag ik daarover nadenken?’


    ‘Liever niet. Zeg maar gewoon ja. Ik ben geen boeman met enge bijbedoelingen, ben evenmin stiekem getrouwd en vader van een rits kinderen, maar ik ben gewoon een eenzame kerel die wat gezelligheid zoekt.’


    Haar ogen gleden over hem heen. ‘Nu ja, waarom ook niet,’ beloofde ze toen maar. ‘Als je vakantie begint, meld je je maar in het kantoor. Dan spreken we wel wat af.’


    ‘Beloofd is beloofd,’ lachte hij.


    Ze stond op. ‘Dat is waar. Wel, tot dan, en hou me zo nodig op de hoogte over je vader.’


    ‘Ik heb je nummer nog en ook het nummer van de camping. Krijg ik jou aan de telefoon als ik dat bel?’


    ‘Meestal wel, maar het kan ook mijn tante Josine zijn, of mijn aangetrouwde nicht Sonja.’


    Hij gaf haar een kaartje dat hij uit zijn portemonnee viste. ‘Dit is mijn adres en mijn telefoonnummer. Mij mag je altijd bellen, maar misschien geeft het vertrouwen, als je weet waar ik woon en werk.’


    Ze bloosde ervan, hij lachte en toen ze opstond gaven ze elkaar heel ouderwets een hand. ‘Tot ziens, Andrea. Ineens krijg ik er weer zin in, om vakantie te gaan vieren.’


    Ze zei maar niets meer.


    


    Josine keek haar schoonzuster Marie op datzelfde moment aarzelend aan. Ooit waren Marie en zij schoolvriendinnen geweest. Marie was later met haar broer Iman getrouwd, ook al was ze ruim anderhalf jaar ouder dan hij. Voor zover Josine wist, was het een uitstekend huwelijk. Marie klaagde nooit. Natuurlijk had ze vroeger Anton gekend, maar nooit, nooit meer had Josine met wie dan ook over hem gepraat, na zijn vertrek met zijn ouders naar Amerika. Zelfs Marie wist niet beter dan dat ze later van Henk was gaan houden en uit liefde met hem was getrouwd. Dat was echter niet waar. Het waren praktische overwegingen, die haar dat hadden doen besluiten. Ze had geen slecht huwelijk gehad, maar ze had wel altijd beseft dat ze iets miste. Iets wat haar ouders deelden en wat ook Marie deelde met haar broer.


    Was het verkeerd, zulke donkere geheimen in een hoekje van haar hart te bewaren? Josine wist het niet. Tot op de dag van vandaag kon ze daar geen antwoord op geven.


    Marie had haar net gevraagd, of ze zich nooit eenzaam voelde. Of ze er niet naar verlangde, weer iemand te hebben, die van haar hield. Ze was inmiddels alweer drie jaar weduwe en Marie vond haar vriendin nog veel te jong, om de rest van haar leven alleen te moeten blijven.


    ‘Denk er eens aan, Josine, dat kan wel dertig jaar of meer duren. En dat is lang. Je zoons zijn volwassen en hebben hun eigen leven. En jij? Je helpt wat hier en daar, maar is dat genoeg? Verlang je er nooit naar, een arm om je heen te voelen, iemand te hebben die met je meegaat naar feestjes en verjaardagen, of die je steunt op moeilijke momenten?’


    Ze aarzelde. ‘Ik heb het wel naar mijn zin, eerlijk gezegd, nu ik kan doen en laten wat ik wil. Dat weet je. Maar ja, als ik heel eerlijk ben, geef ik toe dat er inderdaad weleens momenten zijn, dat ik me eenzaam voel. Ik wil geen moeder zijn, voor wie mijn zoons zich veel te vroeg verantwoordelijk gaan voelen, omdat ze het idee hebben, dat het niet lekker gaat met hun moeder. Dat is ook niet aan de orde. Het gaat best! Of ik er nu beter van word, als er weer een man opduikt? Ik kan me er gewoon niets bij voorstellen, daar ben ik heel eerlijk in.’


    ‘Dan moet je wel veel van Henk gehouden hebben,’ dacht Marie en ook nu zweeg Josine in alle talen over de gevoelens die ze had gekend in haar huwelijk. Ze was in sommige opzichten gesloten, dat had Henk haar vroeger ook weleens verweten, maar ze droeg nu eenmaal haar hart niet op de tong en dat veranderde je niet zomaar. Marie zou geschokt zijn, als ze haar vertelde, dat ze de laatste tijd soms zomaar aan Anton moest denken. Ze had zich afgevraagd, wat er van hem geworden was en stel je voor, hij kon ook al wel jaren geleden zijn overleden zonder dat ze daar iets van afwist!


    ‘Waarom kijk je niet eens op internet?’ stoorde Marie haar gedachtegang en ze keek haar vriendin verwachtingsvol aan.


    ‘Wie zegt nu, dat ik weer een man wil leren kennen? Ik zeg toch net, dat ik het eigenlijk wel naar mijn zin heb, zo alleen?’


    Marie keek haar zelfs wat bestraffend aan. ‘Al maak je maar een paar leuke afspraakjes, gewoon vrijblijvend. Gezellig met iemand uit eten gaan. Een knuffeltje.’


    ‘Zeg! Wat denk je nu wel?’


    ‘Dit zijn moderne, verlichte tijden, hoor. Ik weet zeker dat je die dingen mist.’


    ‘Hm.’ Het had weinig zin, te veel protesten te laten horen, besefte Josine, al was het alleen maar om te voorkomen dat Marie te veel door zou gaan vragen.


    ‘Ik hoorde het van een van de vrouwen van de bond voor plattelandsvrouwen,’ ging Marie hardnekkig verder. ‘Ze heeft op die ma­nier een man gevonden met wie ze weer gelukkig is geworden. Ze denken al aan samenwonen.’


    ‘Nu, dat is dan een uitzondering,’ dacht Josine cynisch. ‘Ik hoor juist meer verhalen over een vrouwenoverschot boven de vijftig, van mannen van mijn leeftijd die allemaal op zoek zijn naar een jongere uitvoering van hun vorige vrouw, en wat moet ik nu met een oude zak van zestig of zo? Denk eens aan Bas met zijn vuige bedoelingen.’


    Marie lachte haar vierkant uit. ‘Goed, goed. Ik weet ook wel dat er nergens zo veel gelogen wordt als op computers, maar je stelt je nergens voor open, Josine. Misschien zou je daar toch eens over na moeten denken.’


    Josine knikte ongeduldig. ‘Nadenken kan geen kwaad.’ Zo ver wilde ze wel gaan, dat ze dat kon toegeven. Maar verder? Ze kon zich er werkelijk niets bij voorstellen. En ach, ze kon Marie begrijpen. Het huwelijk van haar oudste broer en haar vriendin was een goed huwelijk. En eerlijk is eerlijk, een goed huwelijk was een van de beste dingen die een mens in zijn leven konden overkomen. Net als een werkelijk slecht huwelijk voor vrouwen vaak een heel zwaar kruis was. En ook dat kwam voor, misschien zelfs vaker. ‘Ik ga nog even bij moe langs,’ zei ze en ze schoof haar stoel achteruit.


    Marie schoot in de lach. ‘Vanzelfsprekend, maar nu is het een smoes omdat ik het heb over iets, waar jij niet over wilt praten.’


    De twee vrouwen omhelsden elkaar hartelijk. ‘Doe dat dan ook niet,’ grinnikte Josine eerlijk.


    ‘Ik kon het niet laten,’ reageerde Marie. ‘Ik wil je zo graag gelukkig zien.’


    ‘Dat ben ik al. Een kerel voegt daar niets aan toe.’ Josine wilde duidelijk het laatste woord hebben en beende meteen daarna de deur uit.


    


    Bij haar moeder trof ze tante Sara Lena in tranen. Josine keek ge­schrokken naar haar moeder. ‘Wat is er aan de hand?’


    Tante Sara Lena haalde diep adem. ‘Het is alweer die kwestie van het huis, Josine. Het lukt me maar niet om met de kinderen van Jos tot overeenstemming te komen.’


    Ze ging zitten. Gek genoeg vond ze het gemakkelijker om hierover te praten dan over het belachelijke idee van Marie, dat ze weer aan de man moest zien te raken. Stel je voor! Wat dacht Marie wel? Dat ze de seks zo miste, dat ze wel naar een oplossing moest gaan zoeken? Ze was geen kerel! Ze leek al helemaal in niets op haar broer Bas! Dat had ze moeten zeggen, want nu had Marie beslist het idee, dat ze er best voor openstond, weer iemand te leren kennen. Ze bepaalde haar gedachten meteen weer tot haar tante. ‘We weten dat er na het overlijden van oom veel gedoe is geweest over het testament, en dat dit opnieuw is gaan spelen nu u het huis wilt gaan verkopen,’ begon ze voorzichtig.


    Tante knikte gelaten. ‘Het duurde heel lang, voor zijn zoons destijds wilden tekenen, want dat betekende dat ze nog lang op hun erfenis moesten wachten. Ze wilden liever meteen geld zien en hun kindsdeel opeisen. Dat ik het huis dan moest verkopen, maakte ze niets uit. Dat hun vader dat niet zo had gewild, evenmin. Pas toen ze in de gaten kregen dat dit echter heel nadelig voor hen zou uitpakken, besloten ze alsnog te tekenen voor akkoord. Destijds al spraken ze erover, dat ik hen wel wat extra geld kon geven. Ik had mijn eigen pensioen omdat ik jarenlang heb gewerkt voor ik met hun vader trouwde, en bovendien een pensioen van hem, dus ik kon in hun ogen best het een en ander missen.


    Jos en ik hebben hen menigmaal iets toegeschoven. Een nieuwe wasmachine. Een fiets voor de kinderen. Maar goed, na alle gedoe werd alles toch grotendeels weer bijgelegd en daarna gaf ik hen van mijn eigen inkomen toch weer cadeaus, als dat zo uitkwam. Ik kocht nog niet eens zo lang geleden voor beiden een nieuwe computer, waar ze erg blij mee waren. Ik verborg de pijn over hun gedoe rond het testament diep weg in mijn hart, en trad mijn stiefzoons en hun gezinnen weer tegemoet, als in de tijd dat hun vader nog leefde. Het zijn en blijven immers de kinderen van Jos, hield ik mezelf aldoor voor. Ik had zo veel van hem gehouden en het was hard, dat ons geluk niet nog wat langer mocht duren. Maar ik heb uiteindelijk leren berusten.


    De kwestie laaide echter opnieuw en zelfs hoger op, toen ik erover begon, het huis te verkopen. Jullie weten dat ik er een appartement voor terug wil kopen, nu ik zelf een dagje ouder begin te worden. Volgens het testament mag ik dat doen. Ik mag alleen geen geld op­maken, zodat hun erfenis in stand blijft. Dus als het appartement goedkoper is dan het huis waar ik woon, en dat is het appartement dat ik graag zou willen kopen, blijft er een bedrag aan overwaarde over. Er hoeven geen kosten koper betaald te worden omdat het nieuwbouw is. Het zou dan ongeveer om dertigduizend euro gaan. Dat bedrag kan ik op de bank zetten, heeft de notaris me uitgelegd. Hiervoor bestaat een speciaal soort rekening. Ik mag het niet opmaken. Dan blijft dat geld voor de kinderen staan en de rente erover wordt dan aan mijn inkomen toegevoegd. Zo hoort het volgens de notaris te gaan. Het geld blijft vallen onder het vruchtgebruik.


    Ik had die rente onder de jongens willen verdelen als schenking, dat kan dan belastingvrij. Maar nee, dat vinden de heren niet genoeg. De hele overwaarde moet meteen worden verdeeld, want ik heb dat geld immers niet nodig. En ik moet bovendien genoegen nemen met een veel goedkoper appartement, zodat zij rond de ton kunnen gaan verdelen, anders tekenen ze niet.’


    ‘Arme tante,’ zuchtte Josine.


    De ander knikte. ‘Met de barbecue heeft Iman beloofd met de notaris te praten. Daar zijn we inderdaad geweest en die had mijn stiefzoons ook uitgenodigd om erbij aanwezig te zijn, om alles nog eens uit te leggen. Ze houden er echter aan vast, dat het dan wel niet volgens de regels mag zijn dat ze het geld nu al krijgen, maar dat ze pas tekenen als dat gebeurt. Ik vind het onbegrijpelijk, dat ze zo met mij omgaan. Nu komt de oude redelijk goede verstandhouding nooit meer terug, Josine. Dit is al de tweede keer dat ze hun hebzucht niet in toom kunnen houden, en dat doet pijn. Je weet, dat ik nooit krenterig ben geweest naar hen toe. Maar nu houden ze eraan vast, dat ze een behoorlijk bedrag aan geld willen.


    Na lang overwegen heeft de notaris mij vanmorgen opgebeld en mij gevraagd, of het mogelijk is een soort tussenvoorstel te doen, nu ik liever niet naar het kantongerecht wil gaan. Ze zouden dan de overwaarde inderdaad kunnen verdelen, maar omdat dit mij in rente scheelde, moeten ze mij over een periode van vijftien jaar die gederfde rente vergoeden. Vier procent over vijftien jaar, reken dus maar uit. Ze waren woedend, dat op die manier het geld waar ze op azen, alsnog voor een groot deel aan mij terug moet worden betaald. Ik kan niet tegen die hebzucht, dat weet je. Het is jammer om te moeten zeggen, maar geen van tweeën kunnen ze met geld omgaan.’


    ‘Maar waarom heeft u hun toestemming nodig? U doet er volgens mij nog steeds verstandig aan, uw rechten door de kantonrechter te laten bevestigen.’


    ‘Dat wil ik liever niet. Zelfs nu nog vind ik het verschrikkelijk, dat Jos zijn laatste wil door hen niet wordt gerespecteerd. Ik heb nog nooit met een rechter te maken gehad, en ik wil dat liever zo houden. Zijn zoons zijn zogeheten de blote eigenaren van het huis. Dat wil zeggen, dat ik alles betaal zolang ik leef, dus de lusten en de lasten draag van het vruchtgebruik, maar als ik er in de toekomst niet meer ben, wordt het alsnog hun erfenis. Dat houdt het testament op langstlevende in. Tegenwoordig is er veel meer eigen woningbezit dan vroeger, en een dergelijke situatie komt dan ook steeds vaker voor. Inmiddels is dat zelfs al de wettelijke norm geworden, waarvoor niet eens een testament meer nodig is. Wat Jos in zijn testament heeft geregeld, is dat ik hun erfenis niet zomaar mag opmaken, en dat was ik destijds vanzelfsprekend helemaal met hem eens. In ons geval was het huis het belangrijkste. Er stond niet veel geld meer op de bank. Voor ons trouwen hebben de kinderen het erfdeel van hun moeder al gekregen. Als er kapitaal was geweest toen Jos stierf, hadden de kinderen mogelijk alvast iets van hun erfenis kunnen krijgen. Het is natuurlijk pijnlijk, als vaders hertrouwen met een veel jongere vrouw, dan moeten kinderen heel lang op hun erfenis wachten, en vaak willen ze dat niet.’


    ‘Dus u moet blijven wonen waar u woont, als u niet naar de rechter gaat of tot een akkoord met die twee komt?’


    ‘Het wordt bezwaarlijk om daar te blijven, vooral de trap en de grote tuin breken me op.’


    ‘Wat gebeurt er, als jullie niet tot overeenstemming kunnen komen?’


    ‘Dan moet ik alsnog maar juridische stappen ondernemen.’


    ‘Misschien moet u dan maar liever meteen over uw bezwaren daartegen heenstappen, tante.’


    ‘Omwille van de nagedachtenis aan Jos, heb ik daar grote moeite mee.’


    Josine knikte. ‘U kunt dus wel via de kantonrechter het huis verkopen en het appartement dat u zo graag wil hebben, terugkopen?’


    ‘Ik heb eigenlijk niet gevraagd, of zij iets te beslissen hebben over wat ik wil kopen of verkopen. Na gerechtelijke toestemming kan ik dat inderdaad alleen doen. Ik kan ook het gehele bedrag dat het huis opbrengt op zo’n speciale spaarrekening zetten, om dan van de rente de huur van een appartement te betalen. Dat is ook een oplossing. Alleen, als ik een appartement koop, stijgt dat in de loop van de tijd in waarde en zodoende blijft de erfenis van mijn stiefzoons waardevast. Als een vast bedrag op de bank staat en ik moet de rente gebruiken om de huur van een ander huis te kunnen betalen, wordt hun erfenis door inflatie steeds minder waard.’


    ‘Dus dat is de laatste optie?’


    Tante knikte aangeslagen. ‘Maar die stap, daar zit ik zo mee!’


    ‘Overhaast niets, tante,’ raadde Josine aan. ‘Mam, wat vindt Iman van de kwestie?’


    ‘Hij zegt dat een gang naar de rechter beter is dan tegen de zin blijven wonen in een huis dat een last gaat worden, of een goedkoop appartement kopen zodat die twee haaien hun geld onrechtmatig gaan incasseren, omdat ik toegeef om van alles af te zijn. Iman bekijkt het zakelijk, maar bij mij spelen zo veel emoties mee,’ zuchtte tante, terwijl ze een zakdoek opdiepte en haar neus snoot. ‘Wel, nu is het praten over mijn zorgen wel genoeg geweest. Ik vind de raad van Josine verstandig om niet te gaan overhaasten. Misschien draaien de jongens alsnog bij, als ze alles goed beseffen. Hoe is het nu eigenlijk met Bas, Andrea? Duurt die rare verliefdheid van hem nog altijd voort?’


    Op dat moment was het de beurt aan de andere oude dame om bedrukt te kijken. ‘Hij is momenteel erg boos op ons. Hij vindt, dat we die Angeline geen eerlijke kans hebben gegeven en houdt maar vol, dat ze hem toch zo gelukkig maakt. En dan belt Hanneke weer op, en is ze in tranen omdat ze aldoor alleen in huis is, ook ’s nachts, omdat Bas er niet is. Nu ja, we begrijpen allemaal, waar hij dan uithangt.’


    ‘Hoe meer je hem de les leest, hoe meer hij zijn hakken in het zand zal zetten, Andrea. Dat gaat altijd zo.’


    ‘Ik weet het,’ knikte haar zuster. ‘Ik probeer er zo neutraal en eerlijk mogelijk in te staan, maar ik vind het moeilijk te accepteren, dat mijn zoon zich zo gedraagt, en mag ik dat alsjeblieft?’


    Toen Josine even later naar haar eigen huis reed, voelde ze zich tegen wil en dank behoorlijk aangeslagen door het verdriet van haar moeder en tante. Haar enkel deed nog steeds pijn en op dit moment weer erger. Ze zuchtte eens diep. Soms was het leven ineens zwaar.
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    Het totaal onverwachte bericht dat oom Alfons ernstig ziek was geworden, sloeg bij de rest van de familie in als een bom. De oude Andrea liep vroeg in de avond de grote keuken binnen van de hoeve waarop ze zelf jarenlang had gewoond en keek hulpzoekend naar Iman. ‘Alfons is met spoed naar het ziekenhuis gebracht. Een hersenbloeding, zeggen ze. De kinderen zijn gewaarschuwd, dat het ernstig is.’ Ze keek haar zoon aan als een geschrokken vogeltje.


    Iman zat juist aan de grote tafel de krant te lezen en Marie keek op van de pan waarin ze stond te roeren. Op hetzelfde moment kwam de jonge Andrea lachend de keuken binnen. ‘Hoi allemaal, ik ben er weer!’


    ‘Dag, kind. Oma is overstuur. Oom Alfons is er slecht aan toe.’


    ‘Zomaar ineens?’


    ‘Een hersenbloeding, vermoeden ze.’


    ‘Wilt u hem op gaan zoeken?’ bood Andrea onmiddellijk aan. ‘Ik wil opa en u wel rijden, hoor, als opa liever niet zelf rijdt.’


    ‘Dank je, kindje. Jullie moeten eerst nog eten. Ik zal mijn neef terugbellen. Als alle kinderen en kleinkinderen er zijn, wordt het veel te druk en misschien valt het toch wel mee.’


    Maar het viel niet mee. Die avond moesten ze voorbij laten gaan, want de kinderen gingen voor, maar de andere middag vertrok Josine naar Noordgouwe om haar ouders op te halen, om met hen naar Goes te rijden, waar oom was opgenomen in het ziekenhuis. Ze had een elastische sok om haar enkel gedaan en hoopte er maar het beste van. Het was op dat moment echter al duidelijk geworden, dat oom een zeer ernstige bloeding had gehad en dat de familie met het ergste rekening moest houden. Josine besloot op het laatste moment, tante Sara Lena op te bellen of die misschien ook mee wilde rijden. Een zo ernstig zieke patiënt kon doorlopend bezoek krijgen.


    Ze hield zich in het ziekenhuis op de achtergrond en haar vader deed dat ook. Vandaar keek ze toe, hoe haar moeder en tante elk aan een kant van hun broer zaten en herinneringen ophaalden aan een tijd die niemand anders zich nog kon herinneren. Oom lag met zijn ogen dicht en reageerde niet meer, maar volgens de dokter kon het heel goed zijn, dat hij hen wel hoorde. Hij had een vreemde, door ademstilstanden onderbroken ademhaling en zijn vrouw legde bedrukt uit, dat de verpleegster haar had uitgelegd, dat dit soort ademhaling vaak voorkwam bij stervenden met hersenletsel, maar ook wel bij andere stervenden. Het leek op apneu, maar was dat niet. De ademhaling kon secondelang wegvallen en dan weer verdergaan tot een volgende onderbreking, maar het was een teken dat oom zou gaan overlijden.


    Josine zag, hoe haar moeder een zakdoekje uit haar tas haalde en haar neus snoot. ‘Alfons, je bent toch nog te jong! Zevenenzeventig is tegenwoordig nog niet echt oud. Mijn broertje toch, ik wil je nog niet missen. Je moet nog een poosje bij ons blijven, hoor.’ Er klonk een traan door in de stem van de oude vrouw.


    Tante Sara Lena was berustender. ‘Onze tijden zijn in Gods hand, Andrea. Maar Fons heeft een mooi leven gehad, daar moeten we dank­baar voor zijn. Nu is het aan zijn zoons om te beslissen of de familiehoeve inderdaad verkocht wordt aan de instelling die er een zorgboerderij van wil maken, of dat een van de jongens er alsnog verder op gaat boeren.’


    Andrea knikte en droogde haar tranen. ‘Fons, weet je nog van de rampnacht? Hoe we gered werden, nadat we op het vlot dat we van het oude ledikant hadden gemaakt waren geklommen en bijna verdronken waren?’


    ‘Vader hebben we niet zien verdrinken, maar Fransina wel. Ik droom nog weleens van haar,’ bekende tante Sara Lena aangeslagen. ‘En Andrea, die gekkerd, werd gered met ons zilver en al in haar schort, terwijl de geldkist met een veel grotere waarde erin, in de golven verdween. Weet je dat nog?’


    De twee oude vrouwen hielden elk een hand van hun broer vast en begonnen herinneringen op te halen die opa niet kende, alleen uit verhalen, en die Josine evenmin kende.


    Ze hield zich op de achtergrond en luisterde er een poosje naar. Het zou de twee oude vrouwen helpen bij hun verdriet, besefte ze, nog deze momenten met hun stervende broer te kunnen delen.


    ‘Het familiezilver,’ zuchtte Sara Lena met een brok in haar keel. ‘Alleen wij drieën kennen het geheim, Alfons. Zelfs Jos heb ik het nooit verteld,’ zuchtte de jongste zuster. ‘Andrea heeft het geërfd en ze draagt de ketting van grootmoeder ook vandaag weer, zie je wel?’


    Andrea knikte en haar rimpelige hand met bruine vlekken raakte het halssnoer aan. ‘Ik vind er altijd troost in, het te dragen. Het is dan net, of de anderen dicht bij me zijn, al weet ik natuurlijk heel goed, waar ze wel zijn en moet ik erop vertrouwen, dat zij Gods heerlijkheid hebben leren kennen. Jij gaat daar vast binnenkort ook heen, Alfons. Doe ze dan maar de groeten van ons.’


    ‘Andrea!’ werd ze door haar jongere zuster de les gelezen. ‘We weten nooit, wie in de hemel komt en wie niet. Dat is niet aan ons om te oordelen.’


    De ander keek verdrietig. ‘We hebben het zilver van die grootmoeder,’ knikte ze. ‘Het zilver met het geheim. Jij kent het geheim ook, Fons. Sara Lena en ik en jij, we hebben het immers van moeder ge­hoord vlak voor ze stierf. Ach, dat was een mooi sterfbed, weet je nog?’


    Haar grootmoeder had nog jaren na de ramp geleefd, wist Josine, al was ze het verlies van haar man en Fransina nooit meer helemaal te boven gekomen. Ze was geknakt gebleven, zoals zo veel Zeeuwen geknakt en gebroken waren geweest in de jaren na de ramp. Maar ze had wel lang genoeg mogen leven om te zien hoe haar zoon, nog maar nauwelijks zijn kindertijd ontgroeid toen zijn vader was verdronken, een mooie boerderij tot bloei had gebracht. Ze had het huwelijk van Andrea mogen meemaken en kleinkinderen geboren zien worden, waaronder zijzelf, mijmerde Josine.


    Ze had het verhaal van dat sterfbed eerder gehoord, want oma had een sterfbedvisioen gehad. Vlak voor haar sterven was haar gezicht opgelicht en had ze gefluisterd dat Fransina er was, haar verdronken dochter, die haar kwam halen. ‘Zo mooi,’ waren haar laatste woorden geweest, terwijl ze in een wereld keek die voor de levenden niet toegankelijk was. ‘Het is er zo mooi.’ En met een glimlach om haar lippen was ze destijds uit het leven weggegleden.


    Haar moeder had haar kinderen daarover meermalen verteld. Sinds dat moment was Andrea nooit meer bang geweest voor de dood. Voor de pijn, ja, daarvoor wel, maar wie was dat niet?


    Tante Sara Lena keek naar opa en vroeg of die misschien koffie voor hen wilde halen. Opa was allang blij, dat hij iets te doen kreeg. Al die heftige en sentimentele emoties, daar kon hij als man toch minder goed mee overweg. Even overwoog Josine achter hem aan te gaan, maar toen boog tante Sara Lena zich naar voren en tegen wil en dank bleef ze luisteren.


    ‘Het maakt niet meer uit, dat we eigenlijk niet De Oude mogen heten, hè Fons?’


    Er rilde een huivering over de rug van Josine, maar ze wist de vraag die plotseling op haar lippen brandde, op het nippertje binnen te houden. ‘Weet je nog, Andrea, Alfons, hoe we op een dag hoorden wat onze grootmoeder had gedaan? Ze was alleen maar met opa ge­trouwd, omdat het een goed huwelijk was en ze dat moest van haar vader. Dat gebeurde meestal zo in die jaren. Getrouwd uit liefde werd er niet zo vaak.’


    Nu volgde er een sterkere rilling over de rug van Josine, maar ze bleef roerloos zitten uit angst dat de twee oude vrouwen afgeleid zouden worden, en dat ze dan nog niet zou horen wat het familiegeheim nu eigenlijk inhield.


    ‘Het was triest,’ knikte haar moeder, terwijl Josine bijna haar adem inhield om vooral niet gehoord te worden. ‘Ze was al vijf jaar ge­trouwd en nog steeds niet zwanger. Daar werd ze door haar man en schoonfamilie hevig op aangekeken. Dat ging zo, in die tijd. Dat het aan een man kon liggen als er geen kinderen kwamen, achtte men destijds uitgesloten. Het was altijd de schuld van de vrouw.’


    ‘Maar gelukkig werd ze alsnog zwanger,’ knikte tante. ‘Onze vader was hun enige kind.’


    ‘En leek niet op zijn vader, en ook niet op zijn moeder,’ mompelde oma zo zacht dat Josine zich afvroeg of ze het wel goed had verstaan.


    Op dat moment kwam haar vader terug. ‘Zo, lieverds, een hartversterkertje voor iedereen.’


    Hoewel haar moeder op het punt had gestaan meer te vertellen, hield die daar direct mee op. Het moment van vertrouwelijkheid was daarmee meteen voorbij en Josine vroeg zich af, of ze de details van het familiegeheim ooit nog te horen zou krijgen. Waar kwam dat zilveren bestek vandaan? Het pepermuntdoosje? Waarom waren dat grootmoeders grootste schatten geweest, en niet de gouden krullen van haar klederdracht, niet de gouden broche en spelden, en de krulbellen, die in geld toch veel waardevoller waren geweest? De oude sieraden hadden in de verloren gegane geldkist gezeten, samen met het familiekapitaal. Die was nooit teruggevonden.


    Er was na de ramp niets meer van hun oude bezittingen teruggevonden. Wind en water hadden maandenlang vrij spel gehad op het verdronken eiland, en alles was meegevoerd, misschien wel gewoon met de sterke stroming de zee in. Er was toen het eiland eenmaal was drooggevallen, niet veel meer over geweest dan wrakhout en fundamenten. Oom Alfons had later nog een paar Delfts blauwe tegeltjes gevonden uit de vroegere haard van de verdronken hoeve, toen hij op de plek van de oude boerderij was gaan graven. Die nieuwe boerderij was immers een kleine vijftig meter verderop neergezet, en de oude fundamenten waren al enkele jaren later compleet onder het maaiveld verdwenen. Die oude tegeltjes waren tussen hem en zijn twee overlevende zussen verdeeld, na de dood van grootmoeder.


    Josine zuchtte en voelde teleurstelling, maar ze besefte dat haar moeder het geheim kende, dat ze haar ernaar vragen moest voor die zelf zou sterven. Haar moeder was al tachtig, lang zou ze er niet mee kunnen wachten.


    Een halfuurtje later keek de oude Andrea haar man aan. ‘We moeten weer gaan, Job. Ik heb afscheid genomen. Nu is het aan zijn vrouw en kinderen om zijn laatste uren, dagen misschien, met hem te delen. Ze stond op en kuste haar broer op het voorhoofd. Tante Sara Lena deed hetzelfde. ‘Vaarwel, Fons.’


    In de auto terug naar huis hing een bedrukt zwijgen. Josine had een paar brandende vragen op haar lippen, maar ze durfde die niet te stellen.


    


    Twee dagen later was Alfons de Oude overleden, in bijzijn van zijn vrouw en drie van zijn vijf zoons. Weer een paar dagen later had de familie zich in de boerderij verzameld voor zijn uitvaart. Het waren de broers van Sonja die deze dag de camping bemanden.


    De jonge Andrea keek om zich heen en besefte, dat ze zich gelukkig mocht prijzen met zo’n grote familie, die bijna allemaal nog in de buurt woonden. Zelfs oom Bas was voor de begrafenis gekomen, ditmaal met tante Hanneke, wat een heel gedoe was met haar rolstoel.


    Tante zag er verdrietig uit. Ze leek wel een verslagen oude vrouw, stelde Andrea geschrokken vast. Ze zag hoe haar ouders en tante Josine zich allemaal extra om haar bekommerden terwijl ze oom een beetje links lieten liggen. De naam Angeline viel deze dag gelukkig niet eenmaal. Pas toen hij na de plechtigheid, de koffie en de broodjes afscheid nam, terwijl tante in haar rolstoel door Iman naar de auto werd gereden en erin werd getild, roerde oom Bas de heikele kwestie toch nog even aan. Ach ja, waar het hart van vol was, daar liep de mond van over!


    ‘Angeline was vandaag graag meegekomen om de rest van de familie te leren kennen,’ verzuchtte hij. ‘Maar Hanneke wilde er niet van horen.’


    ‘Wij ook niet, Bas,’ antwoordde Josine strak. ‘Hanneke is je vrouw, wij kennen haar al jaren.’


    ‘Ze moet accepteren dat ik weer gelukkig ben, als ze dat niet doet ga ik toch de scheiding aanvragen.’


    ‘Kijkt ze daarom zo verdrietig? Ik begrijp echt niet hoe je dat kunt, een hulpbehoevende vrouw zo in de steek laten. Nog maar een paar weken geleden hield je bij hoog en laag vol dat je voor je vrouw zou blijven zorgen en dat er van een scheiding geen sprake zou zijn.’


    ‘Ik ben van gedachten veranderd. Angeline heeft ook rechten. Mijn leven gaat verder, zus.’


    ‘We hebben het er nog wel een andere keer over,’ suste Marie met­een, want een begrafenis was niet het juiste moment om familieruzies uit te vechten. ‘Zorg goed voor Hanneke, Bas.’ Ze gaf haar zwager net als vroeger een zoen op de wang. De anderen volgden haar voorbeeld. Oma keek ongerust van de een naar de ander, en opgelucht toen haar jongste zoon wegreed. Iman ging naar zijn ouders toe. ‘Zullen wij ook op gaan stappen, moe? Je ziet erg bleek.’


    ‘Het heeft me aangegrepen,’ knikte de oude vrouw. ‘Nog maar een week geleden was Fons een gezonde man, en nu is hij dood en begraven. Soms is het leven onrechtvaardig, Iman.’


    ‘Ja moeder, dat is maar al te waar,’ was zijn neutrale reactie.


    Marie en Josine omhelsden elkaar hartelijk. ‘Denk er nog eens om, Josine,’ riep Marie.


    ‘Waarom?’ wilde haar dochter meteen weten, om maar over alles te praten behalve over trieste familieperikelen.


    ‘Je tante is eenzaam. Ik heb haar gezegd, dat ze er eens aan moet denken om een vrijer te nemen.’


    Andrea schoot onbedaarlijk in de lach. Josine schudde haar hoofd en liep naar Henk en Sonja. ‘Zullen we opstappen? Tante Marie begint onzin uit te kramen, vrees ik.’


    ‘Van dat ene wijntje?’ vroeg Henk verbaasd.


    Nu Bas vertrokken was, vertrokken de anderen ook snel.


    Het was pas twee uur in de middag. Andrea besloot nog een paar uur aan het werk te gaan, dat gaf afleiding. Ze had nog niet veel begrafenissen meegemaakt, gelukkig maar, dit was pas de tweede keer. Maar ze voelde zich behoorlijk aangeslagen. Ze ging naar haar moeder. ‘Reken vanavond maar niet met het eten op me, mam. Als ik klaar ben bij Henk, ga ik aan het strand wandelen en dan haal ik ergens wel wat.’


    ‘Zeker een vette, ongezonde hap?’ bromde haar moeder goedig.


    ‘Lekker een grote zak knapperige frites met een enorme dot mayonaise en misschien ook nog wel pindasaus,’ plaagde Andrea, want ze had er werkelijk nog geen idee van wat ze zou halen, maar ze wilde graag een poosje alleen zijn.


    Zoals altijd als ze zich wat bedrukt voelde, wilde ze graag een poosje alleen zijn. Een begrafenis deed een mens er toch aan denken, dat ze nog meer mensen kon verliezen van wie ze veel hield, zoals haar grootouders. Aan die dag durfde ze werkelijk nog niet te denken.


    Ze zat nog maar nauwelijks op haar gebruikelijke plekje achter de balie om haar computer op te starten, toen een bekend gezicht verscheen. ‘Ik ben vanmorgen gekomen, maar je was er niet. Ik was al bang, dat je een vrije dag zou hebben,’ grinnikte Marnix van Vessem haar tegemoet.


    ‘We moesten naar een begrafenis.’


    ‘O, dat spijt me. Iemand die je erg na stond?’


    ‘Een oudoom, een broer van mijn grootmoeder.’


    ‘Was het naar?’


    Ze schokschouderde. ‘In mijn ogen was hij al oud, maar mijn grootmoeder is ouder en dan denk je erover na dat je ook haar op een gegeven moment zult moeten missen en weet je ook, dat je dat helemaal niet wilt. Mijn grootouders zijn schatten, moet je weten. Hoe is het met je vader?’


    Hij glimlachte. ‘Hij is inmiddels begonnen met revalideren. Twee keer per week moet hij in een gymnastiekzaaltje vlak bij het ziekenhuis oefeningen doen onder begeleiding, voornamelijk om weer vertrouwen te krijgen in zijn eigen lichaam. Eerst durfde hij niet eens alleen de deur uit, bang als hij was dat hem onderweg iets zou overkomen. Ik ben twee keer met hem mee geweest en heb hem daarna op het hart gedrukt, dat hij zich misschien veiliger zou voelen als hij zijn mobiele telefoon meenam, zodat hij altijd hulp kon inroepen als er iets niet in orde zou zijn.’


    ‘Slim.’


    ‘Ik moet ook werken.’


    ‘Ja, en heb je nu al vakantie of ben je zomaar een dagje hier?’


    ‘Ik ben twee weken vrij. Dan kan ik altijd in het najaar nog een week of twee op reis gaan naar een verder weg gelegen oord, zoals ik uiteindelijk oorspronkelijk van plan was.’


    De telefoon rinkelde. ‘Het spijt me, Marnix. Ik moet aan de slag.’


    ‘Ik begrijp het. Hoe laat ben je klaar?’


    Ze aarzelde. ‘Morgen,’ besloot ze toen. ‘Vanavond wil ik alleen zijn.’


    Zijn ogen keken haar onderzoekend aan. ‘Goed dan,’ antwoordde hij toen tot haar opluchting.


    Ze keek hem na, toen hij de deur uit liep en vergat helemaal de telefoon aan te nemen. Aardige vent, dacht ze ondertussen. Leuke vent ook om te zien. Eigenlijk ben ik gek, dat ik straks alleen langs het strand wil lopen!
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    ‘Leuke vent.’ Sonja kwam net binnen, terwijl Marnix naar buiten ging en ze grinnikte. ‘Zou wat voor jou zijn, Andrea!’


    De jonge vrouw kreeg prompt een hoogrode kleur. ‘Je bent niet lekker!’


    ‘Kiplekker,’ antwoordde de ander. ‘Wat kwam hij doen?’


    ‘Vragen of ik hem na het werk wil zien.’


    ‘Zie je wel! Ik ruik gewoonweg romantiek! Doen, Andrea.’


    Ze schudde het hoofd. ‘Ik ga straks wandelen. Alleen!’


    ‘Lafaard.’


    ‘Wat mankeert jullie toch allemaal? Ik heb van mijn moeder begrepen, dat ze je schoonmoeder ook al een man wil aanpraten, en nu begin jij ook nog eens tegen mij.’


    ‘We zijn nog maar een paar uur geleden hard geconfronteerd met de eindigheid van het leven, lieverd.’


    ‘Dat zeker,’ bromde Andrea goedig. ‘Maar ik hou me liever bij de boekingen van de camping.’


    ‘Nu, je weet niet, wat je mist.’


    ‘Best wel.’


    ‘Als ik hem tegen het lijf loop, zal ik hoog van je opgeven, lieve An­drea.’


    ‘Als je dat maar laat!’


    Sonja verliet grinnikend de ruimte en Andrea wist niet waar ze nu het meest verbaasd over was. Al die koppelarij? Larie! Of het feit, dat het lang geleden was dat ze Sonja zo hartelijk had horen lachen? Wel, dat laatste was in ieder geval iets om zich over te verheugen.


    De lucht was bewolkt, het was tegen de avond een beetje zwoel ge­worden. Gelukkig bleef het droog, al kon er volgens de weersverwachtingen best een onweersbuitje gaan ontstaan. Maar goed, het was juni en dan kon dat na een warme dag worden verwacht.


    Andrea begon te lopen en merkte dat het haar als altijd goed deed. Het enige jammere in de zomermaanden was, dat je nooit alleen langs het strand liep. Horden mensen kwamen op dezelfde gedachten als zij, en nog later mochten ook de honden weer los op het strand lopen, dan wachtte er een stoet hondenbezitters. Misschien ook Marnix, hij had zijn labrador waarschijnlijk wel bij zich. Overigens waren er genoeg hondenbezitters die zich van geen regels ooit iets aantrokken, en die hun trouwe kameraden ook overdag over de soms overvolle stranden onbelemmerd lieten rondrennen. Ook paarden mochten in deze tijd van het jaar alleen ’s morgens vroeg en ’s avonds op het strand komen. Niet alleen omdat veel mensen bang waren van die grote dieren, maar ook vanwege de uitwerpselen. Ruimden sommige hondenbezitters dat nog netjes op of begroeven ze de drollen van hun dieren keurig onder het zand, paardendrollen vormden soms hele bergen en het was wachten op de volgende vloed, eer die werden weggespoeld, althans als ze dicht genoeg bij de waterlijn waren gedeponeerd.


    Ruim een uur later slenterde Andrea terug over de duinovergang. Bovenop stond een bankje en ze schrok op, toen Marnix opstond. Bob bleef op zijn commando braaf zitten, maar zijn staart zwiepte vrolijk heen en weer. ‘Ik heb hier op je gewacht,’ bekende hij. ‘Wil je nog langer alleen zijn, Andrea? Dan respecteer ik dat.’


    Ze aarzelde.


    Hij merkte het en ging meteen hoopvol verder. ‘Maar als je mijn gezelschap toch op prijs zou stellen, zou ik je graag mee uit eten nemen. Gewoon ergens een eenvoudig hapje eten.’


    ‘Niet hier in de buurt,’ gaf ze bijna tegen wil en dank toe.


    ‘Zoals je wilt. Noem maar een gelegenheid, en dan zien we elkaar daar.’


    Ze aarzelde slechts kort voordat ze een leuk restaurant in het centrum van Zierikzee noemde.


    ‘Goed dan. Over een uurtje? Dan breng ik eerst deze jongeman terug, zodat hij de caravan bewaken kan.’


    Ze schoot in de lach en knikte. ‘Nu, vooruit dan maar. Je bent wel vasthoudend.’


    ‘Ja, dat weet ik. Tot straks dan.’


    Ze zou zich bij Sonja binnen wel op kunnen frissen. ‘Wat hoor ik? Ga je toch met hem uit eten?’ Sonja’s ogen begonnen te schitteren toen ze hoorde wat Andrea kwam doen. ‘Dat vind ik fijn voor je. Luister eens, ik wil je wat vertellen, Andrea, ik kan het gewoon niet langer voor me houden. Ik ben weer zwanger.’


    Ze schrok een beetje, want de geboorte van de tweeling was Sonja niet in de koude kleren gaan zitten. ‘Zo te zien ben je daar erg blij om.’


    ‘We hopen op een dochter deze keer, maar als het weer een jongen is, is het ook goed. Het wordt wel de laatste, Andrea. Drie kinderen is mooi. Ik wil een paar jaar alleen maar moeder zijn om niet te veel van mijn opgroeiende kinderen te hoeven missen, maar als ze eenmaal wat ouder zijn, wil ik Henk weer gaan helpen, net zoals ik deed voor de jongens geboren werden.’


    Andrea knikte. ‘Gefeliciteerd, Sonja. Hoelang ben je onderweg?’


    ‘Twee maanden. Ruim. Het kind komt eind november, begin december. Een mooie rustige tijd voor ons.’


    Ze zoende de ander hartelijk, ging toen naar de badkamer om zich wat op te frissen en haar make-up wat bij te werken. ‘Gebruik mijn eau de toilette maar, als je een verleidelijk geurtje achter je oren wilt spuiten,’ werd haar nageroepen.


    Ze schoot in de lach. Weer terug in de keuken, antwoordde ze plagerig: ‘Wat wil je? Mij aan de man helpen?’


    ‘Graag zelfs,’ knikte Sonja. ‘Hij ziet er leuk uit en van Henk heb ik gehoord, dat hij bovendien aardig is in de omgang. Zulke hoofdprijzen komt een vrouw niet vaak tegen.’


    ‘Poeh,’ antwoordde Andrea afwerend.


    ‘Echt waar,’ vond de ander. ‘Je hebt eigenlijk nooit echt een relatie gehad. Zou goed voor je zijn, lieve kind.’


    ‘Hemel, je bent nog erger dan mijn moeder.’


    Met Sonja’s lach nog in haar oren, startte ze even later haar auto.


    Het was niet ver rijden naar Zierikzee. Het was een doordeweekse avond, de drukte in de stad viel reuze mee. Die kon in het hoogseizoen enorm zijn en dan meden de eilanders hun stad weleens. Andrea parkeerde net binnen de stad en liep verder naar het restaurant.


    Hij stond al buiten op haar te wachten. ‘Fijn dat je gekomen bent,’ liet hij weten.


    ‘Ik heb honger.’


    ‘Het is al bijna halfacht. Meestal eet ik rond halfzeven.’


    ‘Wij meestal een halfuur eerder. Ik werk tot vijf uur bij Henk, maar meestal loopt het nog iets uit. Ik heb op het strand een appel en een banaan tussendoor gegeten.’


    Ze hoefden niet lang na te denken over wat hun menukeuze zou zijn, want er was een dagmenu dat hen beiden wel aansprak.


    ‘Rare dag,’ mompelde Andrea toen ze hun glazen hieven. ‘Eerst mijn oudoom begraven, een verdrietige familie, dan een paar uur druk werken, een strandwandeling en nu zit ik hier met jou.’


    ‘Ik blijf nog even, dus ik hoop dat we elkaar nog een paar keer zullen zien.’


    Ze boog zich voorover. ‘Misschien eet ik met mijn vingers, laat ik boeren en heb ik al zo veel vriendjes gehad dat je er bang van wordt als nummer zo veel aan de rij te worden toegevoegd.’


    Hij grinnikte ontspannen. ‘Vast niet. Daar ben je helemaal geen type voor.’


    Ze leunde achterover en haar ogen schitterden. Ze had het ineens enorm naar haar zin. Er werd een heerlijke salade met kip als voorgerecht gebracht en inderdaad, ze had een enorme honger gekregen. Gelukkig stond er een gevuld mandje met uitstekend volkorenbrood op tafel, al moest ze oppassen met de moddervette kruidenboter. ‘En jij?’


    Hij keek zelfs een beetje verlegen. ‘Druk geweest met werken,’ bromde hij bijna tegen wil en dank.


    ‘Wat doe je eigenlijk, Marnix?’


    ‘Ik ben dierenarts.’


    ‘Heus waar? Werken die zo hard?’


    ‘Jazeker! Als je pas bent afgestudeerd, begin je niet meteen met een eigen praktijk. Dan moet je je eerst uitsloven en de vervelende klusjes opknappen voor een oudere dierenarts, die het rustig aan wil gaan doen, maar zo doe je wel veel ervaring op. Ik zou hele verhalen kunnen ophangen over de keren dat ik bij nacht en ontij mijn bed uit ben gestapt om een hond of kat te helpen, als zich een noodgeval had voorgedaan. En dat gebeurt weer regelmatig, nu ik inmiddels wel een eigen praktijk heb overgenomen van de man bij wie ik de laatste tijd ervaring opdeed, een oudere dierenarts waar ik bewondering voor heb. Voor die tijd heb ik me ook nog gedurende twee jaar gespecialiseerd in een dierenziekenhuis in Utrecht.’


    ‘Waarin?’


    ‘Ik verricht nogal wat operaties en ben daar wel handig in geworden.’


    ‘Dus je doet de moeilijkere gevallen?’


    ‘Mensen hechten zich soms enorm aan hun honden en katten. Het is fijn, als je ze kunt helpen. Mensen hebben er soms veel voor over om hun dier te redden of een beter leven te geven, Andrea. Operaties zijn duur, en niet iedereen kan dat geld gemakkelijk ophoesten. Veel mensen hebben tegenwoordig een aparte ziektekostenverzekering voor hun hond of kat.’


    ‘Behandel je hoofdzakelijk huisdieren?’


    ‘Enkel. Ik woon aan de rand van Dordrecht. Sinds een jaar heb ik daar mijn eigen praktijk. Er worden regelmatig dieren naar mij doorverwezen door andere dierenartsen uit de omgeving, die de operaties die nodig zijn zelf niet aandurven.’


    ‘Hou je van je werk, Marnix?’


    ‘Heel erg. Hebben jullie thuis dieren?’


    ‘Zeg, ik woon op een boerderij! Een oude. Daar lopen altijd muizen en dus zijn er een paar katten nodig. We hebben er zelfs drie. En mijn grootouders hebben een hond. Een herder die het erf bewaakt, maar ondertussen de grootste goedsul is die je je maar voor kunt stellen, en een van de katten rustig tussen zijn voorpoten laat slapen, als dat zo uitkomt.’


    Hij lachte. ‘Ik vind het altijd een enorm pluspunt, als mensen van dieren houden en aan de toon waarop je praat, hoor ik dat je om dieren geeft. Vertel eens wat meer over je ouderlijk huis? Waar ligt dat precies?’


    ‘Je wilt gaan kijken,’ stelde ze vast.


    ‘Ik ben gepast nieuwsgierig.’


    Ze moest lachen. ‘Volgens mij verveel je je hier. Kijk, wandelen en zo is heerlijk, maar je zit wel in je eentje in die caravan en daar moet je maar tegen kunnen. Heb je geen vrienden die je een poosje gezelschap kunnen komen houden?’


    Hij glimlachte en haalde zijn schouders op. ‘Voor alle duidelijkheid, ik heb geen vriendin, dus daar hoef je niet over in te zitten. En ten tweede vind ik het niet echt vervelend om alleen te zijn. Ik heb in een jaar tijd veel meegemaakt, Andrea. Een mens kan zich groothouden en van de daken schreeuwen, goed met die tegenslagen te kunnen omgaan. In mijn geval is dat nog waar ook, maar het moet wel allemaal worden verwerkt. De klap van het verlies van mijn moeder kwam hard aan en wat doen de meeste mensen dan? Precies, vluchten in het werk! Dat geeft afleiding en helpt je door een moeilijke periode heen. Net toen dat verlies een plekje kreeg, gebeurde dat met mijn vader. Nu het redelijk goed met hem gaat, komen bij mij de spanningen er pas uit. Vandaag voelde ik me best vervelend, eerlijk is eerlijk. Vergeet niet, dat hier veel herinneringen liggen aan mijn ouders in betere tijden.’


    Ze knikte. ‘Dat begrijp ik heel goed. Misschien is het verstandiger, je vrije dagen op een andere plek door te brengen?’


    Hij schudde resoluut het hoofd. ‘Ik wil veel lezen en wandelen, dat heb ik al besloten. Hier kan ik Bob ook mee naartoe nemen, in een hotel ligt dat moeilijker en ik heb hem graag om me heen. Een hond maakt toch, dat een mens zich veel minder eenzaam voelt. Maar aan de andere kant: ik ben echt geen kluizenaar. Er staan allemaal mensen op hetzelfde veld, die mijn ouders goed kenden. Ze spreken me er de hele tijd over aan, en dat is vandaag even lastig. Maar over een paar dagen weten ze wel, dat het goed gaat met mijn vader, en dat ze hem waarschijnlijk later deze zomer weer terug zullen zien op de camping, dus dan is dat ook weer voorbij.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Bedankt dat je vanavond met me uit eten wilde gaan, ondanks dat je zelf een nare ochtend achter de rug hebt, en dat je naar me wilt luisteren.’


    Ze kreeg een kleur. ‘Mij fleurt het ook op. Ik vind je bovendien een aardige kerel.’


    ‘Ik vind jou ook aardig. Zullen we dit nog eens doen, Andrea?’


    Ze knikte. ‘Maar niet te snel, Marnix. En als je denkt toch nog met je ziel onder je arm te lopen, ga dan alsnog ergens anders heen. Als dierenarts kun je je best een leuke vakantie permitteren, denk ik zo.’


    ‘Ik verdien geen kapitalen. Je moest eens weten, hoe vaak ik baasjes over de vloer krijg, die een dure behandeling voor hun hond of kat niet eens kunnen betalen, en die help ik dan toch, soms alleen tegen de kostprijs van de medicijnen. Maar de praktijkruimte kost geld, ik heb een assistente nodig en dat kost ook geld, dan praat je nog niet eens over verzekeringen en andere bijkomende kosten. Wil je nog een toetje?’


    Ze schudde het hoofd. ‘Alleen een kop koffie, en dan ga ik naar huis. Het was al met al een lange en enerverende dag. Ik wil nog even bij mijn oma gaan kijken.’


    Onder de koffie vertelde ze hem over de tragische manier, waarop haar grootmoeder jaren geleden haar vader en haar zusje had verloren en hij begreep dat het de oude vrouw zwaar moest vallen, zo onverwacht haar broer te verliezen. Toen ze om halftien afscheid na­men, moest Andrea toegeven, dat ze ondanks de moeilijke ochtend toch een heel plezierige avond had gehad en dat ze ernaar uitkeek, nog een keer met hem uit eten te gaan.


    


    Tante Sara Lena keek vijf dagen later met gemengde gevoelens om zich heen. Het was haar verjaardag en juist omdat ze zich de nare omstandigheden rond het huis zo aantrok, had Marie samen met Josine bedisseld, dat ze een gezellig etentje moesten organiseren rond tantes verjaardag in de kantine van de camping. Voor de jongere generatie was de oom die ze een paar dagen geleden hadden begraven toch al een oude man geweest van dik in de zeventig, en ze waren zich er allemaal van bewust dat de familie zware tijden doormaakte. Oom Bas met zijn vriendin, het gedoe rond tante Sara Lena en haar verstoorde verhouding met haar stiefkinderen, soms vroegen ze zich af hoe dat nu allemaal had kunnen gebeuren in hun gewoonlijk zo rustige familie.


    Er werd geen bijzondere toestand van gemaakt. Job en Hans kwamen en logeerden weer een nachtje bij Josine. De stiefzoons van tante waren na enig wikken en wegen niet eens uitgenodigd voor het etentje. Oom Bas een tante Hanneke evenmin. Voor tante zou door haar handicap een tweede lange reis binnen een week tijd te veel van het goede zijn, en als zij te moe was om mee te komen, wilden ze niet het risico nemen dat oom op zou duiken met die vermaledijde vriendin. Kennelijk was die vrouw zo schaamteloos, dat de gevoelens van de familie van haar vriend er totaal niet toe deden. Zou zo iemand nu werkelijk denken, hartelijk te worden verwelkomd? Zo naïef kon een mens toch niet zijn? Maar ja, ze wisten verder niet veel van haar af, hadden daar ook geen behoefte aan en wie weet wat Bas haar op de mouw had gespeld over de familie. Misschien dacht ze werkelijk, dat niemand er een moreel probleem mee had, dat oom Bas er een vriendin op nahield naast zijn wettige echtgenote. Maar dan was ze wel erg dom! Nee, het meest waarschijnlijke was, dat ze er niet om gaf wat anderen van haar dachten. Dat ze alleen haar eigen belangen nastreefde, namelijk weer een man vinden die haar naar behoren kon gaan onderhouden. Als dat inderdaad het geval was, zou ze oom niet snel weer loslaten, besefte Andrea, toen ze na haar werk het kantoortje had afgesloten en de voltallige familie aantrof in de verder lege kantine. Ze vond de kwestie met haar oom vooral verdrietig voor haar oma, die op eieren moest lopen om te voorkomen dat haar jongste zoon boos op haar werd en haar niet meer zou willen zien, maar die in haar hart nog meer moeite had met de onverkwikkelijke kwestie dan haar andere zoon en haar dochter.


    Het was een maandagavond. De campinggasten moesten voor deze avond maar naar het dorp, als ze een snack wilden of dergelijke.


    De broers van Sonja hadden slingers opgehangen. Hun vrouwen had­den salades gemaakt, stokbrood gesneden en een warm gerecht klaargemaakt, dat in een grote schaal werd warm gehouden, zodat iedereen zichzelf kon bedienen.


    Sonja straalde, nu ze haar prille zwangerschap aan de rest van de familie kon onthullen. Tante keek blij en een beetje verdrietig tegelijk. Andrea zat al snel naast haar. ‘U mist oom Jos zeker erg, vanavond?’


    ‘Ja kind, ik mis hem nog elke dag, wil je dat wel geloven? Ik ben dan weliswaar pas op late leeftijd getrouwd, maar ik heb veel van hem gehouden, en wat was het fijn geweest als hij nog wat langer bij ons had mogen blijven.’


    Ze knikte. ‘Vindt u het jammer, dat zijn zoons er door die kwestie vanavond niet bij kunnen zijn?’


    De oudere tante zuchtte diep. ‘Ik wilde zo graag, dat ik het begreep. Ik bedoel, het is toch normaal dat hun vader graag voor mij wilde zorgen? Het is toch de gebruikelijke gang van zaken, dat een weduwe niet alles verliest als haar man sterft? Zo staat het in de wet.’


    Andrea knikte. ‘Deels is er wat mij betreft best begrip voor hun kant, tante. Ze hebben hun ouders verloren, maar de erfenis kan nog vele jaren op zich laten wachten. Voor kinderen die het zelf niet breed hebben, kan dat nogal zuur uitpakken.’


    Tante knikte. ‘Dat begrijp ik ook best! Ik heb in eerste instantie dan ook voorgesteld, dat ik de rente aan hen kon schenken. Belastingvrij, dan hadden ze daar elk jaar een leuk extraatje aan gehad.’


    ‘Dat vinden ze dus duidelijk niet genoeg, of ze denken dat u morgen weer van mening kunt veranderen. Ze zijn bang, dat u de erfenis er misschien toch doorheen begint te jagen, of wat dan ook. Angst kan heel goed de achterliggende reden van hun houding zijn.’


    Tante knikte bedrukt. ‘Nee hoor, het is gewoon ordinaire hebzucht. Ik bedoel, het gaat niet alleen om het huis. Meteen na het overlijden van Jos hebben ze ook al geprobeerd, geld naar zich toe te trekken waar ze volgens het erfrecht en het testament geen recht op konden doen gelden. Toen kwam het na een poosje weer goed. Ik bedoel maar, het blijven de kinderen van de man van wie ik veel heb gehouden. En evenmin heb ik er ooit over uitgeweid, dat beide mannen geld kunnen uitgeven als water, zodra ze dat in handen hebben. Daarin lijken ze niet op Jos, maar hij was zo’n lieverd. Je hebt er geen idee van, hoe vaak wij iets voor hen betaald hebben. Een wasmachine die onverwacht kapotging. Een nieuwe televisie als de oude het begaf. Omdat ze niet goed met geld kunnen omgaan, hebben ze nooit reserves opgebouwd op een spaarrekening. Ze hebben me ronduit verweten, dat ik te royaal leef. Ze vonden, dat ik meer dan goed bedeeld ben met het pensioen van hun vader en nog een klein pensioentje van mezelf, omdat ik tot mijn trouwen meer dan vijfentwintig jaar heb gewerkt, en dan ook nog eens AOW. Ze ervaren dat om de een of andere reden als oneerlijk. Er is me zelfs verweten, dat ik best nog wat meer kon missen om hen te helpen. Het zijn rupsjes-nooit-genoeg, dat zei Jos destijds al. Hij dacht me goed te hebben beschermd met zijn testament. Ach Andrea, daar word ik zo verdrietig van, als ik er­aan denk. Ik heb zijn zoons nu al vele weken niet meer gesproken, behalve dan een keer bij de notaris, en dat moet binnenkort nog een keer gebeuren. Worden we het dan nog niet eens, dan moet ik alsnog naar de kantonrechter om het huis te kunnen verkopen en dat vind ik zó erg voor Jos.’


    ‘Hij heeft er geen weet meer van, tante.’


    Ze moest even haar neus snuiten, tante Sara Lena, maar dan leek ze zich weer te vermannen. ‘Lieverd, je hebt er geen idee van, hoeveel goed het me doet, dat mijn hele familie zich vanavond zo rond mij heen schaart.’


    ‘Dan is het goed,’ glimlachte Andrea. ‘Dat was ook de bedoeling.’


    Ze ging even later bij haar grootmoeder aan tafel zitten, die druk in gesprek was met tante Josine.


    ‘Oma is nogal aangeslagen,’ verzuchtte haar tante. ‘Dat gedoe met Bas, het verlies van oom Alfons, het verdriet van tante Sara Lena, het is allemaal wat veel bij elkaar, niet moeder?’


    De oudere vrouw knikte, maar tegelijkertijd keken haar ogen de kring rond. ‘Maar als ik jullie allemaal zo zie, weet ik ook dat ik veel heb om dankbaar voor te zijn, lieve kind. Kijk nu eens naar de kinderen en kleinkinderen. Ach, misschien komt het met Bas ook wel weer goed, in de toekomst. Dat hoop ik zo. Een mens is niets, als hij niet een beetje hopen kan. Misschien moet ik me meer zorgen maken om jou. Je bent al zo lang alleen, kindje.’


    Josine keek op toen Maria bij hen kwam zitten en die juist die laatste woorden had gehoord. ‘Ik heb laatst nog tegen Josine gezegd, dat ze eens op internet moet kijken naar een leuke kerel. Een beetje liefde en zorgzaamheid zijn haar van harte gegund, niet moeder?’


    Andrea giechelde. ‘Veel jonge mensen zoeken daar iemand, tante. Waar­om u niet, als u weer graag een man wilt?’


    ‘Ik hoef geen man,’ bromde de ander afwerend. ‘Dat denkt je moeder maar.’


    ‘U moet een profiel aanmaken en er een leuke foto bij zetten.’


    ‘Ik ben helemaal niet handig met computers en zo.’


    ‘Wij wel. Als u dat wilt, kunnen Sonja en ik wel helpen, hoor. Dan maken wij wel een profiel aan en zetten er een leuke foto bij en, zodat u flink in de belangstelling komt te staan.’


    ‘Spaar me! Spaar me!’ Josine gooide protesterend haar armen in de lucht. De anderen lachten om haar, en gelukkig voor Josine kwamen ze er niet verder op terug, omdat Iman aangaf dat het tijd was om al dat lekkers op het buffet niet te laten verpieteren.
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    Josine voelde zich ongedurig. Het gebeurde soms, dat de stilte in haar huis op haar drukte. Dat was niet vaak het geval, maar wel zo nu en dan. Als ze zich zo voelde, kon ze vanzelfsprekend altijd een poosje naar Duindoorn gaan om bij haar zoon en schoondochter de handen uit de mouwen te steken, of het was de ochtend van haar vrijwilligerswerk in het bejaardenhuis, dat vond ze ook fijn om te doen, zo dankbaar vooral. Andere keren ging ze een uurtje naar Marie om samen met haar vriendin koffie te drinken en lekker bij te praten. Kortom, ze kon altijd onder de mensen komen, als ze daar behoefte aan had.


    Maar nu waren Iman en Marie een weekje op vakantie naar IJsland gegaan. Hun zoon Job was ondertussen best in staat, het bedrijf in z’n eentje een week draaiende te houden. Het hoogseizoen op de camping stond op het punt te beginnen en zelfs nu was het er al overvol. Henk, Sonja en Andrea moesten alle zeilen bijzetten en ze had, eerlijk is eerlijk, niet altijd zin om het gezin van haar jongste zoon uit de brand te helpen. Ja, een hand toesteken als dat nodig was, altijd, maar geen vaste oppasdagen, zoals Sonja op de verjaardag van tante toch weer geopperd had. Nu ze zwanger was, had ze er behoefte aan er zo nu en dan met een vriendin even tussenuit te gaan. Nu, dat begreep Josine best. Ze ging zelf ook graag met Marie naar een of andere stad om er wat te winkelen, een museum te bezoeken en met elkaar te lunchen. Maar ze wilde zich niet vastleggen.


    Ze zat achter haar laptop en keek met enige verbazing naar het scherm. Er stond een profiel op. Andrea en Sonja hadden zich eendrachtig en tamelijk lacherig aan hun woord gehouden, maar nog steeds wist Josine niet, of ze dat nu wel prettig vond of toch niet. Niettemin, en misschien nog het meest om van het gezeur af te zijn, had ze een abonnement op de datingsite genomen voor drie maanden. Nu zag ze tot haar stomme verbazing, dat het reacties regende.


    Ja, ze was gewaarschuwd door Henk: de meeste reacties moest ze maar liever niet al te serieus nemen. Er waren veel getrouwde mannen, die zich voordeden als weduwnaar of gescheiden, maar die dat in het echt niet waren. Die waren dus enkel op een ontmoeting uit, als het even kon compleet met seksueel pleziertje en daar moest ze mee oppassen, want dat zocht ze al helemaal niet. Nergens werd zo veel gelogen als op internet, had ook Andrea haar op het hart gedrukt. Niettemin had Sonja haar foto bewerkt en keek Josine nu met stomme verbazing naar de veel knappere uitvoering van zichzelf, die haar vanaf het scherm tegemoet lachte. Ze scheen ook zomaar vijf kilo te zijn afgevallen zonder daar zelf weet van te hebben, dacht ze tot haar verbazing. Een mens werd er cynisch van! Moest ze zich wel inlaten met die gekkigheid? Was dit niet meer iets voor types als Bas en zijn vriendin?


    Maar dan was dat latente gevoel van eenzaamheid er ineens weer, dat ze meestal kon wegdrukken, maar niet altijd. Waar alleen Marie vaag weet van had. De jongeren en haar ouders konden het hooguit vermoeden, omdat ze altijd in het vage bleef als ze er haar naar vroegen. Wat wisten ze, ook Marie niet, van de eenzaamheid in haar huwelijks­jaren? Die was veel erger geweest dan wat ze nu op haar somberste momenten voelde, maar dat kon ze immers niet vertellen? Aan niemand niet! Josine zuchtte eens, en met een resolute muisklik kwam ze terecht bij de eerste van de reacties.


    Hij kwam van ene Henk. Nee hè! Alleen de naam al! Maar ze dwong zichzelf om te lezen. Het was een mooi verhaal, maar wel heel erg lang. Veel te veel te vertellen over zichzelf. Bij een dergelijke man zou er bar weinig ruimte over blijven, om te kunnen luisteren naar een ander, meende ze. Weg ermee. Ze gaf met weer een eenvoudige muisklik te kennen, dat ze geen verdere interesse had in deze Henk.


    Dan was er een Mohammed. Hij was zevenentwintig, mailde hij, en zocht een welgestelde Nederlandse vrouw, zodat hij hier kon blijven wonen. Ook weg ermee, al was die jongeman misschien heel erg eerlijk over zijn motief.


    Zo ging het nog een poosje door. De ene man was moddervet. Weg ermee. De ander nog getrouwd, maar had een zieke vrouw. Ze moest weer aan haar broer denken. Evenzogoed: weg ermee.


    Uiteindelijk bleven er nog een paar reacties over, waar ze nog even over na wilde denken. Ze wilde al opstaan om een kop koffie voor zichzelf te gaan maken, maar toen besloot ze, dat ze nu eenmaal in het schuitje zat en dus moest varen, al was het alleen maar om Marie, Sonja en Andrea niet verder te laten zeuren.


    Er was ene Boris, kaal, grijs en drieënzestig. Hij mailde dat zijn vrouw een halfjaar geleden was overleden en dat hij gezelligheid zocht. Nu, dat was duidelijk een man die niet alleen kon zijn, en er bestond een gerede mogelijkheid dat hij zich aan de eerste de beste vrouw die langskwam zou vastklampen, als een drenkeling aan een reddingsboei, die dat toe zou laten, somberde Josine. Maar vooruit, een paar aardige woorden terugmailen kon geen kwaad. Het voordeel van de computer was, dat een mens anoniem bleef. Ze begon door de geselecteerde profielen te bladeren, die zijzelf kon benaderen nu ze lid was geworden van die site. Stel je voor, dacht ze ineens geschrokken, dat ze zo een bekende op internet zag staan? En stel je voor, nog erger, dat mannen die ze kende, hier zaten te neuzen en haar foto zouden herkennen? Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht? Het gevaar bestond, dat dergelijke kerels achter haar rug gingen gniffelen en dachten dat ze wat tekortkwam en…


    Nee, las ze zichzelf de les, zo mocht ze niet denken! Wie alleen was had het niet altijd gemakkelijk, dat had ze in de afgelopen jaren ook wel ontdekt. Het was niets om je voor te schamen om toe te geven, dat ze weliswaar tevreden was in haar eentje, maar dat een gelukkige relatie een mens veel goed kon doen. Terug naar de overgebleven reacties dus.


    De volgende heette Pieter. Was dat misschien dezelfde als… Nee, vanaf de foto grijnsde haar een grijze man toe met een volle haardos en een enorme snor, compleet met omhoog gedraaide punten, zodat hij haar prompt aan een walrus deed denken. Nu mocht je iemand niet op zijn uiterlijk beoordelen, maar dit stond haar tegen. Veel te lang haar. En zijn hobby was het bestuderen van het gedrag van slangen. Jasses! Weg ermee, niet eens op reageren. Een mens kon nog zo veel reacties hebben, maar kennelijk waren er weinig integere mannen inderdaad op zoek naar een duurzame en waardevolle relatie!


    Uiteindelijk was de laatst overgebleven reactie van ene Arnold. Hij zag er wel sympathiek uit en bleek in Middelburg te wonen. Nu, dacht Josine cynisch. Een etentje met een kerel uit Friesland lag toch wel moeilijker! Arnold was gescheiden, vader van vijf kinderen en negen kleinkinderen. Lieve help, was hij soms konijnenfokker ge­weest of zo? Hij was al tweeënzestig, en zijn hobby was genealogie. Dat was wel een nette hobby. Kom, ze moest flink zijn. Ze zou mailen dat ze zijn profiel met interesse had gelezen en dat ze genealogie ook interessant vond. Meer niet, maar ook niet minder.


    Toen ze een tiental minuten later haar laptop weer dichtklapte, had ze er in haar hart alweer spijt van, aldus te hebben gereageerd, maar goed, dat kon niet meer worden teruggedraaid. Ach, ze deed er veel verstandiger aan, bij Sonja de strijk te gaan wegwerken en dan een halfuurtje te gaan ravotten met haar kleinzoons.


    Josine stond op en trok even later resoluut de deur achter zich dicht.


    


    Op de camping liep Andrea naar de caravan van Marnix. Ze wist zelf niet waarom, hun etentje was al een week geleden. Haar ouders en broer zouden vandaag terugkomen van hun reisje naar IJsland. De helft van zijn verblijf hier zat er dus zo ongeveer op. Maar de caravan was op slot en hij was er niet. Ze hadden elkaar tweemaal in het voorbijgaan gesproken, maar een nieuwe vraag of ze met hem uit eten wilde, was op die momenten niet gekomen en als ze eerlijk was, voelde ze zich daarover best een tikje teleurgesteld. Maar als hij er niet was, hield alles op, ze wist zelf niet waarom ze naar hem toe was gegaan. Ze had het kantoor afgesloten en bij Sonja een broodje gegeten. Tante Josine was er en had aangeboden voor Sonja te strijken, wat die gretig had aangenomen. Overigens had ze niet veel last van haar nieuwe zwangerschap. Henk lette erop, dat ze zich niet nodeloos moe maakte. Ze bemoeide zich slechts met de camping als het echt niet anders kon, zoals op de vrije dagen van Andrea. Nu de jongetjes groter werden en niet zomaar meer in de box konden worden gelegd, werd dat overigens lastiger. Josine wilde wel helpen, maar niet voor vast. Soms zat Henk zelf op het kantoor om dat te bemannen. In het hoogseizoen werkte Andrea vaak zes dagen in de week. De dagen die ze in deze periode extra werkte, haalde ze later in het jaar als de drukte voorbij was, wel weer in.


    Een beetje landerig kropen de middaguren op kantoor om. Voor ze naar huis reed, ging ze opnieuw even bij de caravan kijken, maar hij was weg en hij bleef weg en ze vroeg zich af of hij mogelijk naar huis zou zijn gegaan zonder iets te zeggen. Ze kon het zich niet goed voorstellen. Wel, er zat niets anders op dan geduld te hebben.


    Eenmaal thuis trof ze een volle keuken aan. Ze begroette haar vader en moeder en vroeg hoe de reis geweest was. Marie vertelde enthousiast over warme baden en geysers, over adembenemende landschappen en over vogels die ze hadden gezien. Niet lang daarna hoorde ze, dat oom Bas een uurtje geleden had gebeld. Hij had doodleuk verteld, dat hij zijn vriendin graag de boerderij wilde laten zien waar hij was geboren en opgegroeid en oma was zo overdonderd geweest door die brutaliteit, dat ze dit niet meteen had afgekapt.


    ‘Dat doet Iman wel, moeder,’ suste Marie goedig. ‘Ik begrijp echt niet, waar Bas toch het idee vandaan haalt, dat zijn familie dat hele gedoe goedkeurt!’


    ‘Kind, kind, hij kan zo fel reageren. Hij is ervan overtuigd, dat hij recht heeft op een beetje geluk en hij lijkt het vanzelfsprekend te vinden, dat we hem dat van harte gunnen.’


    ‘Moeder, wat wilt u nu eigenlijk? Dat Iman het afkapt of wilt u die twee toch in uw eigen huis welkom heten? Als u dat wilt, zorgen wij wel dat we er niet zijn als hij komt, hoor. Maar dat moeten pa en u zelf beslissen. Dat kan niemand anders voor jullie doen.’


    ‘Pa en ik zijn het roerend met elkaar eens. We willen verder buiten die kwestie gelaten worden, maar we zijn bang Bas kwijt te raken.’


    ‘Het is onmenselijk, dat is het,’ bitste Marie. ‘Iman zal hem dat duidelijk moeten maken, moeder.’


    ‘Als er maar geen ruzie van komt, kindje.’


    ‘Maar wat gaat er gebeuren als het niet lukt om de kool en de geit te sparen, moeder?’


    ‘Hoe weet ik dat nu?’ De oude vrouw was bijna in tranen.


    ‘Bas moet weten, hoe we erover denken. Dan is het uiteindelijk zijn keuze. Het beste kunnen we voorstellen, dat Iman en ik een dagje met jullie naar Appelscha gaan, zoals we vaker hebben gedaan. Gewoon op visite bij Bas en Hanneke, een hapje met hen eten en daarna weer terugrijden. Net doen of er niets aan de hand is.’


    ‘Maar Hanneke is er zo verdrietig onder, Marie.’


    ‘Een huwelijk dat kapot is, wordt zelden meer gelijmd, moeder. Als Bas eerst een scheiding had geregeld, dan was het allemaal veel ge­makkelijker geweest voor ons.’


    De oude vrouw knikte. ‘Maar dat is nu eenmaal niet gebeurd en nu zitten we met de kwestie in onze maag. Niet alleen pa en ik, nu zijn jullie er ook bij betrokken geraakt en dat was wel het laatste wat we wilden.’


    ‘Het is gewoon een onmogelijke situatie,’ bemoeide Andrea zich ermee. ‘Ik vind oom maar een rare snuiter geworden. Komt zeker ook door die Angeline! Ik mocht haar meteen al niet, toen we gedwongen met haar kennis moesten maken. Maar ma heeft gelijk, oma. Oom Bas zal best kwaad worden, als hij eindelijk begrijpt dat we die vriendin van hem niet pruimen, maar hij draait na een poosje heus wel weer bij, hoor. Uiteindelijk schiet hij er ook niets mee op, zijn hele familie van zich te vervreemden!’


    ‘Dat wil ik nu juist zo graag voorkomen,’ was de reactie van de hulpe­loze oude vrouw. ‘Maar moet ik dan maar mooi weer gaan spelen tegen een vrouw van wie ik het morele niveau nul komma niks vind?’


    Toen oma weer naar opa was gegaan, keek Marie haar dochter zuchtend aan. ‘We zijn meteen weer thuis, midden in de zorgen! Wat een gedoe in de familie, kind. Met oom Bas, met tante Sara Lena die op eieren loopt en weerzin voelt als ze naar de rechter moet gaan om haar eigen huis te kunnen verkopen.’


    Andrea glimlachte. ‘Het probleem is nu juist, dat het haar huis niet is, op de gewone manier.’


    Marie knikte. ‘Het is allemaal triest, intriest. Ik ga Josine bellen. Ik maak me zorgen om oma.’


    Er werd door de twee vrouwen besloten, dat ook Josine mee zou gaan en dat ze binnenkort met elkaar een dagje met hun bejaarde ouders naar Appelscha zouden gaan en dat er bij Bas thuis, zonder dat Angeline erbij was, openhartig gesproken moest worden over de afkeer van de familie tegen de ontstane situatie, en de angst van de twee oude mensen om het contact met hun jongste zoon hierdoor te verliezen.


    De volgende morgen kwam Marnix al vroeg het kantoortje van Andrea binnen. ‘Ik ben gisteren mijn vader op wezen zoeken,’ vertelde hij. ‘Het gaat naar omstandigheden goed met hem. Dat is een pak van mijn hart.’


    Ze werden al meteen gestoord door de telefoon. Andrea haalde veelzeggend hulpeloos haar schouders op.


    Hij wachtte tot ze klaar was. ‘Wanneer ben je vrij en wil je dan een dagje met mij op stap?’


    Ze kikkerde daar helemaal van op, maar waakte ervoor zich te gretig te tonen en te zeggen, dat ze hem de vorige dag had gemist. ‘Leuk. Waar wil je heen?’


    ‘Brugge? Gent? Zeg maar wat je leuk vindt.’


    ‘Of Middelburg, ben je daar weleens geweest?’


    ‘Dat is al lang geleden. Wel, we doen Middelburg aan en maken een ritje over het eiland. Ik kom je om een uur of elf halen. Zeg maar waar.’


    ‘Hier of thuis?’


    ‘Thuis,’ grijnsde hij. ‘Je weet toch, dat ik nieuwsgierig ben naar jullie boerderij?’


    ‘Vooruit dan maar. De hoeve heet Nooitgedacht.’ Ze noemde het adres.


    ‘Ik kijk ernaar uit, Andrea.’


    ‘Ik ook,’ beaamde ze.


    Die avond belde haar vader naar zijn jongere broer. ‘Jullie hebben me met een mooie klus opgezadeld,’ bromde hij goedmoedig tegen zijn vrouw, net toen Andrea thuiskwam.


    ‘We moeten pa en moe beschermen,’ vond Marie. ‘Josine is dat roerend met me eens.’


    ‘Mooi is dat,’ grinnikte haar man, ‘en ik mag de kastanjes voor jullie uit het vuur gaan halen.’


    ‘Zeg nu maar gewoon, dat we binnenkort een dagje komen met pa en moe, en dat we het leuk vinden om hem en Hanneke op een etentje te trakteren in dat leuke restaurant in het naastgelegen dorp waar we vorig jaar ook zijn geweest,’ vond Marie. ‘Rep verder nergens over, dat doen we wel als we daar zijn.’


    ‘Dan wordt het nog pijnlijker. Dan is Hanneke erbij.’


    ‘Heb je liever dat ik bel of zal ik het aan Josine vragen?’


    ‘Nee, ik bel wel.’


    Hij had een paar seconden later zijn broer aan de telefoon. Zowel Marie als Andrea keek gespannen toe. ‘Met Iman. Ik wil binnenkort weer een keer met Marie en pa en moe naar jou en Hanneke toe komen. We vinden het leuk om dan met elkaar te gaan eten in datzelfde restaurant als vorig jaar.’


    Het bleef even stil, voor er een ‘Hoezo?’ te horen viel.


    Weer een lange stilte. ‘Nee, Bas, we willen met jou en Hanneke uit eten, en niet met jou en die andere vrouw.’


    Er klonk een boze reactie, waarschijnlijk om de term ‘die andere vrouw’.


    ‘Bas, die kwestie moet worden uitgepraat. Heus hoor, ik ben zelf ook een gezonde vent en ik heb best wel begrip voor de moeilijke situatie waarin jij verkeert, maar dat neemt niet weg dat ik het met de ontstane situatie niet eens ben. Het scheelt nog niets, of je wilt met Hanneke én die ander uit eten. Nu, daar gaan we niet in mee. Als je niet om mij maalt, niet om Josine, denk dan een beetje om pa en moe. Ze zijn oud. Ze willen gewoon van hun kinderen en kleinkinderen genieten. Zeg maar op welke datum we welkom zijn.’ Iman luisterde en bromde ten slotte: ‘Dat is goed. Als je verstandig bent, praten we de kwestie rond je vriendin uit als pa en moe een wandelingetje maken met Hanneke of Sara Lena. Weet je wat, ik zal Josine vragen ook mee te komen. Dan praten we het onder elkaar als volwassen mensen uit, en bepalen we met elkaar hoe we hier verder mee om moeten gaan. Nee, Bas.’ Nu werd zelfs haar vader boos, zag Andrea verlegen. Maar niettemin werd toch even later de hoorn neergelegd.


    ‘Hij wilde Hanneke thuislaten en die andere juffrouw meenemen. Marie, ik kan echt niet beloven dat het een vlekkeloos uitstapje wordt, maar volgende week zaterdag gaan we met elkaar naar Appelscha. Er moet voor eens en voor altijd duidelijkheid komen. Ik bel meteen Josine op.’
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    Ze was best zenuwachtig, besefte Andrea ongeveer een uur voor Marnix haar op zou komen halen. Ze had al drie keer andere kleren aangetrokken, haar haar wilde ook maar niet naar haar zin gaan zitten, en zoals ze wel had kunnen verwachten, had haar moeder nogal plezier om haar gedraai. ‘Kind, je ziet er geweldig uit, al was het alleen maar omdat je sterren in je ogen hebt,’ liet ze dan ook met glimmende ogen van plezier weten.


    Andrea kreeg natuurlijk een kleur als vuur. Natuurlijk wist ze best, dat het Marnix heus niet op zou vallen, of er drie haartjes minder goed zaten dan de rest.


    ‘Neem een kop koffie en laat de hond van opa even uit,’ raadde haar moeder aan. ‘Dat doet je meer goed dan eindeloos heen en weer blijven draaien.’


    Dat was een verstandige raad, besefte Andrea.


    Het lopen deed haar goed. Weer terug liet ze de hond weer bij haar grootouders naar binnen. Vanzelfsprekend maakte ze even een praatje. Dat vond haar oma altijd fijn.


    Binnen zat deze het zilver te poetsen. Andrea ging bij de oude vrouw zitten. ‘Dat zilver, oma, u moet ons nog steeds eens vertellen, wat voor een familiegeheim daar nu precies achter zit. Maar u doet het nooit. U belooft het wel, maar iedere keer komt er iets tussen.’


    Oma keek glimlachend op. ‘Nu komt het ook niet uit. Jij zit met stralende ogen op de een of andere jongeman te wachten. Stel je hem even voor?’


    ‘We gaan een dagje naar Middelburg, oma, niet stiekem in ondertrouw of zo.’


    De oude vrouw grinnikte en voor even kon Andrea zich maar al te goed voorstellen, hoe haar grootmoeder als jong meisje geweest moest zijn. Ze pakte het net gepoetste pepermuntdoosje op. ‘Mooi,’ mompelde ze. ‘Namen de vrouwen vroeger echt pepermuntjes mee naar de kerk in dergelijke doosjes, oma?’


    ‘Ja, kind. Ik herinner me, dat mijn grootmoeder ook een loddereindoosje had. Van opa gekregen bij haar trouwdag.’


    ‘Het pepermuntdoosje niet?’


    ‘Dat had ze al.’


    ‘Wat was een loddereindoosje eigenlijk?’


    ‘Een zilveren busje met een prop van het een of ander erin, watten denk ik, dat werd dan voor de kerkgang besprenkeld met eau de cologne, op z’n Frans heette dat vroeger l’eau de reine, oftewel koninginnewater, en in de volksmond verbasterd, was dat dus lodderein. De betere kringen spraken in die jaren geen Engels, maar Frans. Frans was zelfs de voertaal in de betere kringen en ook aan ons Ne­der­landse hof.’


    ‘Echt waar?’


    Oma knikte en poetste ijverig verder aan de zilveren lepel en vork. ‘Ik herinner me, dat mijn moeder net zo zat te poetsen als ik nu,’ mijmerde ze, ‘op de middag voor de ramp. Toen leek het nog niet meer te worden dan een gewone storm, zoals we er elk jaar wel een paar meemaken. En hoog water bij springtij kwam ook wel vaker voor. Niemand was echt bang. Wel bezorgd, ja, dat wel. Mijn vader ging naar de dijk met veel andere mannen om het water in de gaten te houden. Maar dat de zee nog maar een paar uur later het hele eiland zou verwoesten en meer dan 1800 mensenlevens zou eisen, nee, dat had toch echt niemand van tevoren kunnen bedenken.’ De handen van de oude vrouw bleven rusten. ‘Ik zal nooit de angstkreet van Fransina vergeten, toen mijn zusje door de watermassa werd meegesleurd, Andrea. Zelfs nu trekt er weer een huivering over mijn rug.’ Oma keek haar nadenkend aan. ‘Zou Alfons werkelijk een verschijning van ons verdronken zusje hebben gezien, vlak voor hij stierf?’


    ‘Niemand weet dat, oma. Hij kan het niet navertellen. Maar er zijn meer verhalen bekend van mensen die dingen zien waarvan het nuchtere verstand zegt, dat dit eigenlijk niet kan. Maar dit zilver? Wat is er nu eigenlijk het geheim van?’


    ‘Andere keer, Andrea. Geniet nu maar van je dag. Is dat hem?’


    Al met al was hij net vijf minuten te vroeg, dacht ze nog, terwijl ze knikte en overeind kwam. Ze had zo graag gehoord welk verhaal er nu precies achter dat oude zilver school, zilver dat eigenlijk helemaal niet zo waardevol was, zeker niet als dat werd vergeleken met de huidige welvaart die overal gemeengoed was geworden.


    Ze was naar buiten gelopen en voelde hoe haar grootmoeder haar was gevolgd. Opa was in de tuin bezig om aardbeien te plukken en keek op. Hij stak zijn hand op en de hond snuffelde nieuwsgierig aan Marnix zijn broek. Hij aaide hem met een glimlach over de kop, voor hij Andrea een zoen op de wang gaf en voor ze daarvan bekomen was, zijn hand al uitstak naar oma. ‘Marnix van Vessem.’


    De oude vrouw glimlachte hartelijk. ‘Ik hoop, dat jullie veel plezier hebben vandaag. Je kwam precies op tijd.’


    ‘Hoezo?’ wilde hij weten.


    ‘Andrea was een tikje te nieuwsgierig,’ bromde de oude vrouw. ‘O, daar komt opa met de aardbeien. Die eten we vanmiddag op brood,’ babbelde ze verder. ‘Veel plezier, lieverd.’


    ‘Waar ging dat nu precies over?’ vroeg hij, terwijl zijn ogen op het oude huis rustten en daarna de boerderij in ogenschouw namen. ‘Mooi,’ vond hij. ‘Hier zou je je kunnen voelen of de tijd heeft stilgestaan.’


    ‘Je hebt waarschijnlijk zelf al opgemerkt, dat hier in de omgeving meer oude huizen en boerderijen staan, terwijl daarginds achter de dijk daar niets meer van te bekennen is.’


    ‘Na je eerdere opmerkingen daarover ben ik erop gaan letten, An­drea, en inderdaad, dan valt het meteen op. Maar op deze mooie plaats moet het plezierig wonen zijn.’


    ‘Opa had na de ramp nog knechten en meiden, maar mijn vader heeft in de loop van zijn leven een graanhandel op moeten zetten, omdat er van het boerenbedrijf niet meer te leven viel, Marnix. Het was groeien of wat anders gaan doen. Hij ging wat anders doen. En de boerderij van mijn pasgestorven oom wordt binnenkort een zorgboerderij. Een van de kinderen gaat er wonen en komt in dienst van een of andere instelling, om samen met zijn vrouw vijf dagen in de week een aantal verstandelijk gehandicapten op te vangen en bezig te houden. Er komen twee koeien, kalfjes, een pony, kippen en alles lijkt straks meer op een soort kinderboerderij dan op een echt bedrijf, waarbij de mensen onder begeleiding ook wat kunnen tuinieren en eigen groente en fruit verbouwen. Wat ze aan producten maken als jam en zo, wordt dan verkocht. En denk erom, vroeger was dat eveneens een grote, deftige boerderij, met personeel en veel monden die ervan konden worden gevoed. Alles is veranderd op het platteland.’


    ‘En je neef heeft van wat vroeger een armetierige duinboerderij was, dus synoniem met armoede, een bloeiend bedrijf gemaakt. Ook dat is verandering, maar dan ten goede. Kom, zullen we gaan?’


    ‘Loop maar even mee naar binnen. Mijn vader is er niet, maar mam is net zo nieuwsgierig naar je als oma. Je wordt gewikt en gewogen, hoor.’


    ‘Geen probleem,’ grinnikte hij.


    Een halfuurtje later reden ze dan eindelijk toch weg. Hij nam de weg over de Oosterscheldekering. Ze praatten nog even na over de ramp en alle gevolgen die dat gehad had. Toen ze Middelburg naderden, vroeg hij opnieuw waarom haar grootmoeder vond dat hij precies op tijd gekomen was.


    Nu kon Andrea erom lachen. ‘We hebben wat oud zilver in de familie. Niet bijzonder waardevol, maar wel met een geschiedenis. Hoewel oma in de rampnacht bijna verdronk, wist ze dat zilver te redden. Ze werd geëvacueerd op de boerderij van opa’s ouders, vergat het zilver mee te nemen toen ze daar werden opgehaald en hij bracht dat later bij haar terug. De rest is geschiedenis. Zonder dat zilver was ik er dus niet geweest, maar er is nog een ouder verhaal aan dat zilver verbonden en oma vertelt nooit precies wat.’


    ‘Een familiegeheim,’ stelde hij grinnikend vast. ‘Ik ben dol op oude schandaaltjes.’


    ‘Waarom zou het een schandaaltje zijn?’


    ‘Geheimen uit vroeger tijden gaan meestal over schandaaltjes, An­drea.’


    ‘Zo heb ik het nog nooit bekeken. Wel, ik probeerde oma net zover te krijgen dat ze me alles ging vertellen, toen ze jou over het erf zag lopen.’


    ‘Wel, alsnog mijn verontschuldiging,’ grinnikte hij. ‘Ik word gepast nieuwsgierig.’


    ‘Dat ben ik ook,’ mompelde Andrea. ‘Maar iedere keer komt er iets tussen, als er over die oude geschiedenis wordt gepraat en nog altijd weet ik niets van wat er nu precies voor verhaal aan dat zilver vastzit.’


    ‘Wel, vandaag kom je het ook niet te weten, denk ik zo. Wat zullen we gaan doen, winkelen of de oude abdij bezoeken? Daar is een heel mooi museum en… Wat wil je het liefst, Andrea?’


    ‘Wat wil jij? Het museum?’


    ‘Graag.’


    Het werd een heerlijke dag.


    


    Al bijtijds reed de auto van Iman van der Poll het erf af om koers te zetten richting Appelscha, waar zijn broer Bas met zijn gezin woonde. Opa zat naast hem voorin, de drie vrouwen zaten op de achterbank met de tengere oma tussen Marie en Josine in. Oma was duidelijk een beetje zenuwachtig. ‘Laten we hopen, dat er vandaag geen akelige dingen gezegd worden,’ mompelde ze toen ze nog maar net Bruinisse voorbij waren.


    ‘We zullen ons uiterste best doen, moeder,’ suste haar zoon vanachter het stuur, ‘maar Bas moet wel begrijpen, dat hij over de streep van onze fatsoensnormen heen gaat, en iemand moet het toch een beetje opnemen voor Hanneke? Dat hij onze gevoelens met de voeten treedt, is nog tot daaraan toe, hoewel ik er achteraf snel spijt van had, meteen bij de lunch in Rotterdam mijn standpunt niet duidelijk uit de doeken te hebben gedaan. Dat had de huidige narigheid kunnen voorkomen. Maar goed, de duidelijkheid moet er het liefst vandaag wel komen.’


    Toen zijn moeder in plaats van opgelucht nog zorgerlijker keek, ging hij een stuk kalmer verder. ‘Wij zijn mondig, moe, en kunnen ons verweren, maar bedenk wel dat Hanneke het slachtoffer is van de hele onverkwikkelijke situatie. En Sara Lena zal er ook niet vrolijk van worden, maar we weten niet in hoeverre ze ervan op de hoogte is.’


    ‘Wat ik niet begrijp, is dat Hanneke het gedrag van Bas pikt,’ bromde opa.


    ‘Dat, pa,’ antwoordde Josine, ‘is omdat voor Hanneke het ergste dat haar kan overkomen is, dat ze naar een verpleeghuis moet. Ze is de laatste jaren behoorlijk achteruitgegaan. Dagelijks moet er thuiszorg komen. Om haar ’s morgens uit bed te helpen en ’s avonds er weer in, en halverwege de dag komt er iemand om haar naar het toilet te helpen. Voor de urine heeft zij regelmatig een katheter, maar de grote boodschap… En wie kan dat nu, poepen op commando, op een tijdstip dat het de hulpverlening schikt om langs te komen? Als dat misgaat, zit Hanneke urenlang in haar ontlasting, tot Bas zich verwaardigt om thuis te komen, als hij niet meteen uit zijn werk doorgaat naar zijn vriendin. Ik hoorde vorige week, dat hij drie nachten daar slaapt en de rest van de week bij zijn vrouw. Het is werkelijk te zot om over te praten! Ik ben het met Iman eens, dat we maar enig risico op een ruzie moeten lopen, om Hanneke te beschermen en te voorkomen dat Sara Lena er de dupe van wordt.’


    Oma snoot haar neus en Josine had medelijden met haar moeder. ‘Mijn eigen zoon, die zich zo gedraagt,’ mompelde ze met een snik in haar stem. ‘Het is allemaal zo erg, kindje. Hij denkt niet om zijn vrouw, niet om zijn dochter en al helemaal niet om ons.’ Zowel Josine als Marie pakten beiden een hand van de oude vrouw, in een poging haar te bemoedigen en te troosten. ‘Misschien valt het wel mee, moeder. En wie weet, ik bid elke avond, dat die juffrouw maar snel genoeg van hem krijgt en dat hij weer de oude Bas wordt,’ mompelde Josine. ‘Een tikje egocentrisch is mijn broer altijd al geweest, maar dat is Hanneke ook. Eigenlijk heb ik altijd gevonden, dat ze daarom wel bij elkaar pasten. Een meer gevoelige partner had het nooit met een van hen uitgehouden. Voor u was het vervelend toen ze helemaal in Appelscha gingen wonen, maar zelf heb ik altijd ge­vonden, dat een beetje afstand een uitstekende remedie was om de familieverhoudingen goed te houden, en dat lukte het best als mensen die elkaar niet liggen, elkaar niet al te vaak hoeven te zien.’


    De reis leek die morgen gevoelsmatig veel langer te duren dan anders, hoewel ze vanwege de relatieve zaterdagse rust op de snelwegen niet in een file belandden en ze dus al om goed halfelf de oprit van het huis op reden van Bas en Hanneke. ‘Gelukkig, hij is thuis,’ mompelde Marie.


    Eerst leek er niets aan de hand te zijn. Een vrolijke Bas heette iedereen welkom, zorgde voor koffie en zelfs voor appeltaart. Hanneke scheen in een goede stemming te verkeren en alles leek koek en ei. Sara Lena was naar paardrijles, hoorden ze, en zou daar blijven om in de stallen te helpen. Iman wisselde een peilende blik met zijn vrouw, zo van: voor het eten of wachten tot we in harmonie onze magen gevuld hebben?


    Ze liepen buiten om de tuin te bekijken, alleen Hanneke bleef binnen, en Josine bleef welbewust bij haar achter, nadat Bas in de keuken tegen zijn moeder opmerkte, dat ze vooral de hartelijke groeten van Angeline moest hebben.


    De oude vrouw zei niet, dat ze de hartelijke groeten terugdeed. Ze beet haar kaken op elkaar en liet het aan Iman over de heikele kwestie straks buiten of na het eten aan de orde te stellen.


    Hij begreep de hint. ‘Bas, je moet pa en moe er liever buiten laten. Kom, laten we de tuin eens gaan bekijken, voor we vertrekken.’ De deur viel achter hen dicht. Ze hoorde niet dat hij verder zei: ‘Je kent de kerkelijke achtergrond van pa en moe, hun behoudende opvoeding. En zelfs Marie en ik hebben er grote moeite mee, dat je er openlijk een vriendin op nahoudt, naast je vrouw.’


    ‘Moet ik dan stiekem de katjes in het donker gaan knijpen?’ was de reactie van de ander. ‘Ik vind het nogal te waarderen van mezelf, dat ik er eerlijk over ben, wat in mijn leven speelt. En Angeline is geweldig, zij –’


    ‘Ho maar, Bas, denk een beetje om pa en moe. Ik heb je net nog gezegd, dat wij er allemaal liever afstand van houden.’


    ‘Maar Angeline voelt zich al bijna familie van ons.’


    ‘Wij niet van haar.’


    ‘Blijf je wel voor Hanneke zorgen?’ vroeg zijn vader meteen.


    ‘Ja pa, dat doe ik. Je weet hoe het gaat. Een scheiding kost ons allebei veel geld, want dit huis is helemaal aangepast aan haar beperkingen, en dat moet dan verkocht worden. Zij wil pertinent niet naar een tehuis, dus ik heb haar beloofd dat we getrouwd kunnen blijven, als ik drie avonden en nachten per week naar Angeline kan gaan. Zodra ze dat anders wil, laat ik me scheiden. Dat weet ze.’


    ‘En heeft die Angeline daar geen moeite mee?’


    ‘Dié Angeline?’ Nu klonk er duidelijk boosheid door in de stem van Bas, en de oude vrouw haastte zich, haar hand sussend op zijn mouw te leggen. ‘Ik smeek je, Bas, word nu niet boos op ons, want ik wil je gewoon kunnen blijven zien, zo nu en dan.’


    ‘Dan moeten jullie maar accepteren, dat ik tegenwoordig een stuk gelukkiger ben dan vroeger, moeder.’


    ‘Als je ons er verder buiten houdt, zeggen wij er ook niets meer over,’ probeerde Iman een soort van compromis te bewerkstelligen. ‘Als je gewoon een paar keer per jaar pa en moe op komt zoeken, als je voor Hanneke zorgt, bemoeien wij ons verder niet met de rest van je privéleven, maar maak dan geen opmerkingen over de groeten doen of langskomen.’


    ‘Angeline heeft ook rechten.’


    ‘Zeker. Ze kan een vent gaan zoeken die niet gebonden is, en er helemaal voor haar kan zijn,’ bitste Marie.


    ‘Dat kan zijn, maar wat mij betreft denk ik ook aan Angeline.’


    ‘Voor ons gaan de rechten van pa en moe en van Hanneke voor. Wat vindt Sara Lena er eigenlijk van?’


    ‘Ze keurt mijn huidige leven af, net als jullie.’


    ‘Doet onze persoonlijke mening er nog wel toe, Bas? Is de kwestie het waard, verdriet en ruzie te veroorzaken in onze familie? Wil je moe dat verdriet aandoen? Jij doet maar wat jij niet laten kunt, maar laat ons dan de ruimte er een eigen mening op na te houden.’


    Binnen keek Josine ondertussen bezorgd naar haar schoonzuster. ‘Pa en moe kunnen ons niet meer horen. Wat vind jij van de ontstane situatie, Hanneke?’


    ‘Het is verschrikkelijk. Bas doet nu net, of er jarenlang niets meer tussen ons gebeurd is, zodat hij zijn genoegdoening wel ergens anders moest gaan zoeken. Maar zo erg was het nu ook weer niet, Josine. Kijk, zoenen en strelen kon wel, maar met onmachtige benen is het lastig om, nu ja, je begrijpt het wel. Gemeenschap hebben lukte na het ongeluk niet meer. Bas werd altijd boos over mijn verlamde benen en als reactie daarop verdween al mijn gevoel voor hem. Ik had er ook niet veel zin meer in, toen ik me zo beroerd voelde, begrijp je. Ik miste het niet. Hij wel en begon eisen te stellen. Het werd allemaal heel naar.’


    Josine schrok vreselijk. ‘Wat erg, Hanneke.’


    De ander knikte. ‘Ik doe echt mijn best de moed niet te verliezen, Josine, maar mijn handicap zit niet alleen in mijn verlamde benen. Mijn arm, die hoofdpijnen, de bijwerkingen van de medicijnen en altijd, altijd maar pijn. Er is inmiddels nooit meer een dag zonder pijn en zonder extreme vermoeidheid.’


    ‘Iman probeert buiten met Bas te praten.’


    Ze schokschouderde. ‘Het zal niet veel uithalen. Laatst kreeg ik zelfs de opdracht om binnen te blijven. Hij kwam met haar langs om haar het huis en de tuin te laten zien. Ik mocht haar niet voor het hoofd stoten.’


    ‘Nee!’


    ‘Je begrijpt hoe het hele dorp over ons kletst. Ik durf me nauwelijks nog buiten te vertonen. En Sara Lena ontvlucht het huis als haar vader thuis is. Dat is ook al zo verdrietig.’


    Josine legde haar hand op die van Hanneke. ‘Weet je wel, dat dit de eerste keer in jaren is, dat we een vertrouwelijk gesprek met elkaar hebben? Is Sara Lena wel lief voor jou?’


    ‘Ach, hoe reageert een tiener op deze spanningen, denk je? En wat moet er met haar gebeuren, als ik naar een tehuis moet? Bas heeft ons in de tang, Josine. Moet ze dan soms bij hem en zijn vriendin gaan wonen? Over mijn lijk, hoor je!’


    Josine wist gewoon niet, wat ze hierop moest zeggen.


    ‘Laatst was ik met de rolstoel in de tuin, toen een buurvrouw langskwam. Weet je hoe ze die dame hier in het dorp noemen? De suikerpoes.’


    Josine bloosde en grinnikte tegelijkertijd. ‘Omdat ze zo’n seksuele aantrekkingskracht op Bas heeft?’


    ‘Mogelijk, maar ze weten er hier ook van dat ze al zo veel vriendjes heeft versleten. Ik heb er maar niet verder op doorgevraagd, want ik kon wel door de grond zakken van schaamte.’


    ‘Ja, dat is een nadeel van het wonen in een dorp. Nieuwtjes gaan nog sneller rond dan dat het journaal er een onderwerp aan wijdt, en zeker sappige schandaaltjes.’


    ‘Maar ik moet het immers accepteren. Ik wil onder geen voorwaarde in een tehuis terechtkomen, Josine, en al helemaal niet voor Sara Lena op zichzelf kan gaan wonen. Ze wil later gaan studeren, het liefst ver van ons vandaan, zei ze nog maar een week geleden. En dat doet pijn, hoor. Om thuis te kunnen blijven wonen, moet ik een hoge prijs betalen, maar een keus heb ik voor mijn gevoel niet.’


    ‘Ik kan je alleen maar sterkte toewensen,’ mompelde Josine omdat ze werkelijk niet wist wat ze hierop moest zeggen. ‘Maar of ik dezelfde beslissing zou nemen? Ik denk van niet. Er zijn ook tehuizen, waar meer jongere mensen zitten, Hanneke. Een goed tehuis. Daar zou je eens naar kunnen informeren.’


    ‘En mijn dochter dan? Nee, ik betaal de prijs wel, en Bas weet dat. Daarom doet hij gewoon wat hij zelf wil, zonder zich van iemand ook maar iets aan te trekken.’


    ‘Dat is dan iets tussen jullie tweeën. Wij willen er alleen maar voor zorgen, dat Bas niet zo boos wordt, dat pa en moe hem niet meer zien.’


    Op dat moment kwamen de anderen weer binnen. Ze reden naar het restaurant, in Imans auto zodat ze na het eten meteen weer richting Zeeland konden vertrekken. Bas nam Hanneke mee in de speciaal aangepaste stoel in zijn eigen auto, met de opvouwbare rolstoel achterin.


    Over de heikele kwestie werd verder niet meer gerept. En het leek een etentje als andere keren.


    Pas op de terugweg hoorde Josine, wat Bas tegen Iman had gezegd, toen ze in de tuin liepen.


    ‘We zullen maar hopen, dat we er verder niets meer over horen.’ Toen schoot Josine in een ondeugend lachje en kregen de anderen te horen van de bijnaam.
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    Andrea zat bovenop een duintop en staarde nadenkend over de zee, die zich vandaag grijsgroen voor haar uitstrekte. Het geruis van de golven maakte haar als altijd rustig. Het was zaterdagmiddag en een nieuwe drukke, lange werkdag zat erop.


    Ze was moe. Erg moe zelfs. En ze wist zelf niet goed waar dat door kwam. Misschien doordat ze zich zo aangeslagen voelde, omdat alle familieperikelen maar door haar hoofd bleven spoken? Ze wist het niet. Als een mens moe was, leek altijd alles erger en onoverkomelijker, dat wist ze best. Ze zaten nu midden in het drukke hoogseizoen en al een paar weken lang was ze geen enkele zondag vrij geweest, laat staan een heel weekeinde. Maar goed, dat kon niet anders, dat bracht de aard van haar werk nu eenmaal met zich mee. Als het seizoen op het hoogtepunt was, moest ze met minder vrije tijd genoegen nemen om dat later in de winter weer in te halen. Dan kon ze opnieuw, net als vorig jaar, een of twee weken naar de zon vliegen om zelf vakantie te houden. Vorig jaar had ze er helemaal geen problemen mee gehad, dat zo te doen. Waarom voelde ze zich nu dan zo aangeslagen?


    De afgelopen week was zelfs haar enig overgebleven vrije dag erbij ingeschoten, en dat nekte haar misschien. Altijd maar werken en nog eens werken, dat hield uiteindelijk geen mens vol. Zo nu en dan moest een mens rust hebben, iets anders omhanden hebben dan dagelijkse bezigheden en al het gedoe in de familie rond oom Bas en tante Hanneke, alsmede tante Sara Lena, dat ging haar ook niet in de koude kleren zitten.


    Het was inmiddels bijna anderhalve week geleden, dat ze met Marnix naar Middelburg was geweest. Ze zagen elkaar bijna dagelijks eventjes. Dan kwam bij even binnenwandelen om een praatje te maken. Ze wist, dat hij op zijn eigen manier de tegenslagen verwerkte, die hij in het afgelopen jaar voor zijn kiezen had gekregen. Eigenlijk zou hij morgen weer naar huis gaan, maar nogal onverwacht had hij er een week vakantie aan vastgeknoopt, omdat zijn vader maandag zou ko­men en de eerste dagen wilde hij dan bij de oudere man in de buurt blijven, gewoon voor het geval dat. Voor de geruststelling van de oudere man en ook die van hemzelf. Was ze misschien teleurgesteld, dat ze gedurende de rest van zijn vakantie niet nog een keer met elkaar op stap waren geweest? Maar hoe was dat trouwens mogelijk geweest, nu zij dag op dag van ’s morgens tot ’s avonds had moeten werken?


    Nu was het halfzeven en haar werkdag zat erop. Ze had haar moeder gebeld, dat ze pas later thuis zou komen en dat ze wel ergens iets te eten zou halen, want ze had nog niet echt trek. Ze voelde zich eigenlijk te moe om nog een stuk langs de vloedlijn te lopen. Andrea slaakte een diepe zucht, waarom wist ze zelf niet goed.


    Zo nu en dan knikten mensen naar haar, als ze haar herkenden. Ze had haar auto bij Duindoorn laten staan en was het pad naar de duinovergang afgelopen, en vandaar nog geen honderd meter het strand over, voor ze op haar duintop was geklommen om een beetje na te denken en de appel op te eten die ze mee had genomen. Het was natuurlijk niet zo verstandig, om zo dicht bij de camping te blijven, dat wist ze best, bijna alle mensen die op de camping stonden kenden haar immers van gezicht. Ze zuchtte nog maar eens en wist op dat moment niet goed raad met zichzelf. Ze was gewoon moe van een werkweek van, als ze goed telde, tussen de zestig en zeventig uur. Wie zou dan niet moe zijn? Misschien verklaarde dat, waarom ze zich zo terneergeslagen voelde?


    Te klagen over het weer hadden de vakantiegangers overigens niet. Vandaag was het bewolkt geweest, maar wel droog, een tikje zwoel zelfs. Het zou haar niet verbazen als er onweer kwam. Voor de ko­mende dagen werd er koeler weer verwacht en ook behoorlijk wat regen. Dan zouden de broers van Sonja in de kantine wel weer het een en ander gaan organiseren, om zich met vervelende campinggasten bezig te houden. Maar als het weer mooi was, bleef het daar overdag rustig en was het er ’s avonds een drukte van belang, omdat veel mensen dan geen zin hadden om nog te moeten koken. Dan werd er het een of ander afgehaald of de mensen gingen liever ergens uit eten.


    Ze schrok op uit haar gedachten toen ze iemand tegen het duin omhoog zag klauteren. Toen ze hem herkende sprong haar hart echter meteen op, en was er van neerslachtigheid ineens niets meer te bespeuren.


    ‘Je zit er zo verloren bij, gaat het wel goed met je?’ vroeg Marnix met een onzekere blik in zijn ogen, alsof hij niet wist of ze zijn gezelschap op dat moment wel op prijs zou stellen. Bob sjokte beneden aan de voet van het duin in het zand, alsof hij moe was van het spelen en zo te zien ook van het zwemmen, want zijn vacht was doornat.


    Ze vermande zich. ‘Als ik aan het strand ben, lijk je me altijd weer te kunnen vinden.’


    ‘Wil je liever alleen zijn, Andrea?’


    Ze schokschouderde. ‘Daarnet wel, maar tegelijkertijd bedacht ik dat het best jammer was, dat ik de afgelopen tijd zo hard gewerkt heb dat we elkaar alleen nog zagen als je even het kantoor binnenglipte. Maar genoeg over mij. Je vertelde me, dat je morgen je vader op gaat halen. Heb je van je laatste dagen rust genoten?’


    Hij kwam naast haar zitten. Bob was naar boven gekomen en ging naast hem liggen uithijgen. Gedachteloos aaide hij de hond over zijn kop. ‘Mooi hier.’ Zijn ogen gleden over de vlakke horizon. ‘Ik heb, terwijl jij zo hard werkte, veel gewandeld en gelezen, Andrea. De af­gelopen weken hebben me goed gedaan, echt waar. Ik moest veel alleen zijn, vind je dat raar?’


    ‘Je had veel te verwerken.’


    ‘Precies. Er moest veel worden nagedacht en op een rijtje gezet.’


    ‘Is het lang genoeg geweest, Marnix?’


    ‘Misschien niet, maar ik doe het er maar mee. Gelukkig kon ik mijn praktijk wat langer gesloten houden, omdat een collega zijn vakantie moest uitstellen vanwege een ziek kind. Bovendien is het in het hoogseizoen gewoonlijk rustig, omdat veel bazen zelf met vakantie zijn en de honden zijn mee of ze zitten in een opvang.’ Hij glimlachte. ‘En wat is er aan de hand met jou? Waarom zit jij zo verdrietig voor je uit te kijken, boven op deze duintop?’


    ‘Misschien heb ik het gewoon te druk gehad. Lange dagen werken, geen enkele vrije dag gehad. Ik had ineens geen zin meer om al naar huis te gaan.’


    ‘Nog niet gegeten zeker?’


    ‘Ook dat niet. Jij wel?’


    Hij schudde het hoofd. ‘Dat gaan we dus zo meteen adequaat oplossen. Ik haal wat en dat eten we dan in de caravan op. Goed?’


    ‘Je bedoelt: wij tweeën?’


    Hij keek plagerig om zich heen. ‘Zie jij meer mensen dan? Tel je Bobbie soms mee? Die snakt vooral naar een bak fris water. Of heb je misschien meer zin om op een afgeladen terras te gaan eten?’


    ‘Spaar me! Ik kan thuis wel een eitje bakken, of mam heeft nog iets voor me overgehouden wat ik in de magnetron kan schuiven.’


    ‘Ja,’ mompelde hij. ‘Dat kan natuurlijk best, maar ik zou het wel gezellig vinden, als je bij mij kwam eten.’


    ‘En je laatste avond in vrijheid bederven?’


    Hij reageerde anders dan verwacht. ‘Ik zie er een beetje tegen op om de komende dagen met mijn vader samen in de caravan te zitten. Vroeger, toen mijn moeder nog leefde, kwam ik hier zo nu en dan een dagje, maar ik bleef nooit slapen, ging ’s avonds liever weer naar huis. Maar nu… mijn vader heeft me nodig, Andrea.’


    ‘Is hij nog steeds zo onzeker?’


    Marnix knikte. ‘Het gaat wel iets beter, maar niet alleen zijn lichaam heeft een klap gehad, zijn geest eveneens. Hij heeft nog altijd niet het idee van zich af kunnen zetten, dat hij elk moment zomaar dood neer kan vallen. Dat is de psychische schade, die hij aan zijn hartaanval heeft overgehouden en die blijkt hardnekkiger dan de inmiddels ge­repareerde lichamelijke schade.’


    ‘Is er helemaal geen lichamelijke schade achtergebleven?’


    ‘Pa is veel sneller moe dan voor die tijd. Hij moet veel medicijnen slikken, regelmatig naar de dokter voor controle, een hartaanval verandert het leven van mensen aangrijpend. Ineens ben je hartpatiënt en dat blijf je dan voor de rest van je leven, terwijl mijn vader nog maar net zestig is. Hoe is het overigens met jouw familie? Je vertelde me een poosje geleden, dat je grootouders naar Appelscha gingen naar je oom, de oom met die zieke vrouw die er daarnaast een vriendin op nahoudt. Je oma was bang, dat er verkeerde woorden gezegd zouden worden en dat er daardoor ruzie zou ontstaan. Ik wilde je er op kantoor niet naar vragen, want dat zijn geen dingen die iedereen hoeft te horen.’


    Ze haalde diep adem en moest de neiging weerstaan dichter naar hem toe te schuiven, in de hoop dat hij troostend een arm om haar heen zou slaan. ‘Het is allemaal wel meegevallen, achteraf. Mijn vader heeft een pittig gesprek met mijn oom gehad, voor zover dat dan mogelijk bleek, en heeft hem de afkeuring van de familie duidelijk laten voelen. Niettemin zei mijn moeder gisteravond, dat oom Bas toch met oma heeft gebeld, om te vertellen dat hij die vriendin graag de familieboerderij wil laten zien. Oma heeft de telefoon toen aan opa gegeven en die heeft geantwoord, dat hij en oma dan niet thuis zullen zijn. Dat was natuurlijk behoorlijk tegen het zere been. Nu is oma weer ongerust om wat oom Bas mogelijk doet of juist niet doet.’


    Marnix schudde het hoofd. ‘Wat heeft die kerel een bord voor zijn kop, zeg!’


    ‘Wat vind jij daar als buitenstaander nu van, Marnix? Zijn wij, zoals mijn oom ongetwijfeld denkt, te preuts en benepen? Willen wij werkelijk niet begrijpen hoe moeilijk hij het heeft?’


    Marnix lachte schamper. ‘Je oom lijkt me een enorme egoïst, Andrea. Zo komt dat op mij over. Er zijn meer mannen die er een vriendin op nahouden, maar het gros doet dat stiekem, in het geniep. Daar mag ik dan persoonlijk evenmin een goed woord voor overhebben, maar die dingen gebeuren nu eenmaal. Maar zo openlijk van je familie eisen, dat ze accepteren dat je zowel een vrouw als een vriendin hebt? Het is gewoon te gek voor woorden, belachelijk, een ander woord heb ik er niet voor. Ik begrijp die vriendin trouwens ook voor geen meter. Ik bedoel, welke vrouw met ook maar een klein beetje zelfrespect wil nu in een dergelijke situatie zitten?’


    Andrea kreeg onverwacht een paar tranen in haar ogen. ‘Dat hebben wij ons ook al zo vaak afgevraagd. Je moet inderdaad wel erg schaamteloos zijn om in zo’n situatie de betrokken familie onder ogen te willen komen.’


    ‘Het gevaar is, dat als jullie je blijven verzetten, je oom zich tegen zijn belofte in, alsnog van zijn vrouw laat scheiden en dat je tante daar de dupe van wordt.’


    ‘Hun dochter blijkt behoorlijk over haar toeren te zijn geraakt door de spanningen daar in huis. Oma hoopte dat oom tenminste nog een beetje om haar wilde denken, maar tot op vandaag is daar niets van gebleken. Mam zei vanmorgen nog dat Sara Lena een deel van haar schoolvakantie hier bij de familie door wil komen brengen. Nu is ze twee weken met een vriendinnetje naar Italië, want haar moeder kan alleen met vakantie met een schip als de Henry Dunant, en dat is voor een jong meisje geen aantrekkelijke vakantie. Met haar vader wil ze niet meer mee. Trouwens, dan is Hanneke te lang alleen.’


    ‘Dat is ze blijkbaar toch al. Laat je oom de zorg voor zijn vrouw grotendeels aan een meisje over van hoe oud?’


    ‘Vijftien. Je hebt gelijk, kinderen van zieke of invalide ouders hebben al veel te jong een zorgtaak. Nee, tante Hanneke heeft elke dag thuiszorg, dat hoeft Sara Lena niet te doen, dat zou ze niet eens kunnen. Eten koken en zo kan mijn tante wel, aardappelen schillen en groente schoonmaken doet mijn nichtje. Dat lukt tante Hanneke niet goed. Als Sara Lena er niet is en oom Bas ook niet, eet ze kant-en-klaar maaltijden die ze warm maakt in de magnetron. Oom Bas haalt elke week de boodschappen. Dat en het onderhouden van de tuin zijn zijn bijdragen aan de huishouding. Dat is allemaal langzamerhand zo ge­groeid, naarmate mijn tante meer last kreeg van haar beperkingen. Maar die nare kwestie kan het meisje niet verwerken. De vriendin van mijn oom maalt kennelijk niet om de gevoelens van andere mensen, niet om die van ons, maar zeker niet om die van het kind dat erbij betrokken is. Iedereen heeft een grote afkeer van dat mens, Marnix.’


    ‘Begrijpelijk. Het is fijn dat je nichtje bij jullie terechtkan. Misschien komt ze een beetje tot rust, in zo’n liefdevolle omgeving. Laat haar dus rustig komen. Ze kan mogelijk Sonja helpen met de tweeling. Dat vinden meisjes doorgaans leuk, en jullie hebben paarden op de boerderij. Dat zal ze ook leuk vinden.’


    ‘Ze rijdt zelf paard. Het is al met al een onmogelijke situatie, hè?’


    ‘Je kunt er niets aan veranderen, meisjelief. Jullie hebben je standpunt duidelijk gemaakt, en komt je oom toch met die ‘dame’ naar Noordgouwe, zorg er dan voor dat die twee oude mensen onverwacht ergens mee naartoe genomen worden, het maakt niet uit waar naartoe.’


    Ze moest lachen. ‘Ik begin trek te krijgen.’


    Hij stond op en stak zijn hand uit. De hond begreep het signaal en stoof al naar beneden. ‘Wel, daar is wat aan te doen.’ Hij trok haar overeind uit het zand, en nog voor ze dat zand van haar kleren kon kloppen, sloeg hij onverwacht een arm om haar heen. ‘Ik ga er persoonlijk voor zorgen, dat je de rest van de avond niet meer zo verdrietig uit je ogen kijkt.’


    


    Ze hadden gegeten en de schemering begon te vallen. Ze waren in de voortent gaan zitten, om niet te veel nieuwsgierige blikken te hoeven trotseren, want vanzelfsprekend kenden de meeste mensen Andrea. Ze hadden een poos over zijn werk gepraat en ze was aangenaam verrast geweest hoe smakelijk hij daarover kon vertellen. Ze hadden zelfs vrij openhartig gepraat over de nare situatie rond tante Sara Lena. Die kwestie sleepte zich nu al wekenlang voort, zonder dat er iets duidelijk werd. Marnix vond nuchter, dat haar tante alles vooral van de zakelijke kant moest bekijken. De stiefzoons hadden steeds weer allerlei niet ter zake doende argumenten aangevoerd om hun gelijk te krijgen en hun hebzucht achter mooie woorden te verbergen. Ze voerden emotionele argumenten aan om de weduwe van hun vader een schuldgevoel te bezorgen, zodat ze afstand zou gaan doen van een groot deel van het vruchtgebruik, waar ze volgens de wet en het testament echter wel recht op had.


    Marnix vond die jongens vooral dom. Juist doordat ze zo doordramden over het feit dat ze geld wilden zien, was de meest elegante oplossing uitgesloten, namelijk het doen van regelmatige schenkingen door haar tante aan haar stiefzoons, een reële optie als de verstandhouding goed was gebleven. Doordat de beide mannen echter zo hardnekkig aan hun eigen visie bleven vasthouden, voelde haar tante zich op haar beurt bedreigd in haar rechten en werd ze onzeker over haar financiële situatie voor de toekomst, wat de mogelijkheid voor vrijwillige schenkingen in de toekomst juist blokkeerde. Uiteindelijk was de beste optie, vond Marnix, de emotionele overwegingen niet langer een rol te laten spelen. Haar tante kon het beste accepteren dat haar man het weliswaar vreselijk zou hebben gevonden als hij wist dat zijn weduwe naar de kantonrechter moest gaan om toestemming te krijgen het huis waarvan ze het vruchtgebruik had, te verkopen, maar dat hij daar zonder meer achter zou hebben gestaan. Dan kon haar tante er dat appartement voor terugkopen waar ze graag wilde wonen. Alles zakelijk bekijken, zodat ze daarna tenminste weer verder kon gaan met haar leven. De boel leek Marnix niet meer te lijmen toe, hoe verdrietig dat voor haar tante ook was.


    In de avond was de wind opgestoken. Marnix had haar van thee voorzien en tegen halftien verzuchtte Andrea dan ook, dat ze daarna hoognodig naar huis moest gaan, want morgen was het opnieuw vroeg dag, en moesten er weer vele uren gewerkt worden, terwijl hij naar Rotterdam ging om zijn vader op te halen.


    ‘Als ik in de loop van de volgende week terug naar huis ga, vind ik het vooral jammer dat ik niet meer elke dag even bij jou langs kan komen,’ mijmerde Marnix. ‘Ik zal je missen, Andrea.’


    Ze probeerde het te bagatelliseren. ‘Kom nu, we zijn een keer uit eten geweest, we hebben een leuke dag gehad in Middelburg en nu hebben we een patatje gedeeld. Zo veel valt er niet te missen.’


    Hij stond onverwacht op en trok haar mee de caravan in, duwde haar op de bank, kwam naast haar zitten en sloeg een arm om haar heen. Ineens was zijn gezicht vlak bij dat van haar. ‘Ik wil je een zoen geven. Dat wil ik al heel lang, maar tot nog toe durfde ik dat niet,’ mompelde hij.


    Even was ze totaal overdonderd, maar meteen daarop voelde ze een diep gevoel van verrukking in zich opstijgen. Zonder zich dat bewust te zijn, kroop ze tegen hem aan en meer aanmoediging had hij vanzelfsprekend niet nodig. Ze voelde zijn mond en sloot haar ogen om van de zoen te genieten.


    Het duurde lang, maar dat vond ze helemaal niet erg. Toen hij haar eindelijk aankeek, zag ze een licht in zijn ogen vlammen dat ze nooit eerder had gezien, maar intuïtief wist ze wat het was. Hartstocht. Daar werd ze best wat onzeker van, want veel ervaring had ze op dat gebied niet. Er waren altijd andere dingen geweest, die haar aandacht vroegen. Zijn gezicht kwam dicht bij het hare en hij begon haar voorhoofd te kussen, haar ogen, haar neus. Ze sloeg haar arm om zijn hals en trok zijn mond terug op de hare.


    Het werd erg laat, die avond, zonder dat ze daar beiden erg in hadden.


    En toch, dacht Andrea toen ze pas om twaalf uur en tot haar verwondering helemaal niet moe meer, naar huis reed. Ze had het gevoel alsof ze vanavond iets heel kostbaars had gevonden. Van zilver? Of was het van goud?


    


    Josine keek naar het internetscherm en voelde grote twijfel. Ze haatte die eeuwige twijfel, maar kon er niet aan ontsnappen. Wat moest ze nu doen?


    Ze had twee dagen geleden opnieuw een reactie gestuurd op een van de mails van Arnold uit Middelburg. Al een paar maal had hij haar een lange mail gestuurd. Hij vertelde daarin over zijn leven, zijn vrouw en kinderen, alles was doordrenkt met een eenzaamheid die ze zelf helemaal niet voelde, en weer werd ze huiverig. Marie vond dat ze aan haar toekomst moest denken, dat ze veel te jong en te levenslustig was om mogelijk nog wel dertig jaar of zelfs meer alleen te blijven, maar was dat nu werkelijk zo erg?


    Goed, soms voelde ze zich eenzaam, dat was natuurlijk waar. Aan de andere kant was ze zich er echter terdege van bewust, een grote vrijheid te genieten, en dat had ook zo zijn voordelen. Wilde ze die wel opgeven? Of wilde ze toch weer samen met iemand verder?


    Ze besloot daarom tot de halfslachtige houding, Arnold maar weer een mail terug te sturen. Ze vertelde deze keer al een tijdje weduwe te zijn, twee kinderen te hebben, tweemaal per week een ochtend vrijwilligerswerk in een bejaardentehuis te doen en meer van die dingen, zonder nu echt persoonlijk te worden en hem over haar gevoelens te vertellen. Waarom zou ze dat doen? Een mail was zo afstandelijk, daarop deed ze liever niet haar zielenroerselen uit de doeken en waarom zou ze, want ze kende die man in het geheel niet.


    Waarom was ze eigenlijk zo verrast, de volgende dag al een mail terug te krijgen, waarin hij te kennen gaf dat haar antwoord hem diep getroffen had en dat hij haar na hun prettige mailcontacten graag binnenkort wilde ontmoeten?


    Meende hij dat nu werkelijk? Of was zijn eenzaamheid zo groot, dat hij alles aangreep wat als een reddingsboei naar hem toegeworpen werd?
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    Ze voelde zich allesbehalve op haar gemak. Het was dat Marie er zo achter heen gezeten had, mijmerde Josine, terwijl ze met moeite haar aandacht bij het verkeer hield. Ze had Marie een paar dagen geleden de laatste mail van Arnold laten lezen en Marie had opgewekt gegrinnikt, dat er heus geen kwaad in school gewoon eens een kop koffie te gaan drinken met die man. Kennelijk was hij eenzaam, maar mocht hij?


    Josine had zich ten slotte laten overhalen, maar gewaarschuwd was ze wel degelijk, door artikelen die ze had gelezen over de gevaren van het internet. Ze had een paar dingen ter harte genomen. Ze was anoniem gebleven, had hem geen telefoonnummer gegeven, hoewel Arnold daar wel om had gevraagd, en Marie wist waar ze heen ging. Nu was ze onderweg naar Zierikzee. Over een uurtje zou Marie haar zogenaamd toevallig bellen. Als Josine zou zeggen: ik kom eraan, wist ze dat haar schoonzus een reden kon opperen om de ontmoeting onmiddellijk af te breken.


    Het was zaterdag en een beetje regenachtig. Zierikzee liep over van de mensen, meest vakantiegangers, dagjesmensen en watersporters. Het lukte Josine toch nog een lege parkeerplek te vinden, een eindje van de plaats van de afspraak vandaan. Ze kwam een tikje nerveus bij de plaats van haar afspraak aan, een overdekt terras. Onzeker keek ze om zich heen, of ze de man van de foto herkende, maar dat was niet het geval, dus zocht ze een leeg tafeltje op. Er waren er maar twee, alle andere tafeltjes waren bezet.


    Nergens zat een man alleen. Ze ging zitten en bij de toesnellende ober bestelde ze een cappuccino.


    Daarna nam ze de moeite, de andere mensen aan de tafeltjes eens goed te bekijken. Nee, hij was er echt niet bij en ze was toch vijf minuten later gekomen dan het afgesproken tijdstip. Geen pluspunt, Arnold, bedacht ze in stilte. Haar koffie werd gebracht en ze peuzelde aan het bijgeleverde fabriekskoekje. Niet veel later viel haar oog op een man die een meter of veertig verderop stond te roken, geleund tegen een boom waar hij half achter verscholen stond, van haar plaats af gezien. Dat is hem, wist ze onmiddellijk. Maar hij bleef daar staan en kwam haar kant niet op. Vreemd! Ze merkte wel, dat hij een paar maal haar kant opkeek. Ze voelde zich daar behoorlijk onbehaaglijk bij. Nu, als hij daar zo bleef staan, betaalde ze haar koffie meteen als ze die op had en was ze weg!


    Ze deed net of ze een andere kant uitkeek en hem niet had gezien, maar net toen ze het laatste slokje naar binnen goot, zag ze hem de sigaret uittrappen en kwam hij naar het terras geslenterd. Hij deed, of hij rondkeek en nog maar net aankwam, merkte ze. Er gleed een huivering over haar rug. Marie ook met haar onzalige ideeën! Waarom had ze zich in vredesnaam tot deze gekkigheid laten overhalen? Goed, ze was weleens eenzaam, zo heel nu en dan. Maar meestal niet en was ze best gelukkig met haar leven. Was ze dan al vergeten, dat ze zich in de jaren dat ze met Henk getrouwd was geweest, veel vaker eenzaam had gevoeld dan tegenwoordig? Als zijn geest onbereikbaar was geweest, terwijl zijn lijf wel in de buurt was? Dat was een eenzaamheid die veel nijpender was dan het feitelijk alleen zijn!


    Ze zette haar kopje neer en net toen ze de ober wilde wenken, stond hij ineens bij het tafeltje. ‘Nee maar, Josine, wat aardig dat ik je tegenkom.’ Hij stak zijn hand uit en ze kon niet anders doen dan die van haar erin leggen.


    ‘Dag, Arnold. Ik wilde juist…’


    ‘Nee, nee, blijf zitten. Ik heb me moeten haasten, want er kwam bijna een of ander tussen.’


    Nu ja! dacht ze in stilte, maar ze vertrok geen spier. In ieder geval klonk het voor nieuwsgierige toehoorders, alsof hij een kennis tegenkwam, en dat voorkwam schaamrood op haar kaken.


    ‘Ik moet zo meteen nog wat boodschappen doen,’ verzon ze ter plekke een smoes. ‘Dus veel tijd heb ik niet.’


    ‘Laten we iets drinken. We zitten hier nu toch.’ De ober stond al bij hen. Hij bestelde bier, zij nog een koffie.


    ‘Je ziet er goed uit, Josine.’


    ‘Dank je,’ antwoordde ze, zonder goed te weten wat ze zelf moest zeggen of vragen. Maar daar had ze zich niet druk om hoeven maken. Zonder bepaald een blad voor de mond te nemen, kreeg ze een heel verhaal te horen over zijn verdriet dat hij zijn vrouw moest missen, kinderen die hij maar weinig zag omdat ze tamelijk ver weg woonden of drukke banen hadden. Hij had maar weinig vrienden, werkte niet meer en dan konden de dagen lang duren. Daarom wilde hij graag een vriendin hebben.


    Ze knikte maar wat en vond het een triest verhaal, maar dat hij geen enkele vraag aan haar stelde en aldoor over zichzelf praatte, maakte haar opnieuw duidelijk, dat het bij deze ene ontmoeting zou blijven. In zo’n man had ze al helemaal geen zin!


    Ze vermande zichzelf. Het zou onbeleefd zijn om meteen de benen te nemen en Marie zou dan zeggen dat ze hem geen enkele kans had gegeven, maar ze had eens gelezen dat de eerste minuut of zo meestal doorslaggevend waren bij ontmoetingen tussen mensen, om te bepalen of ze elkaar mochten of niet, en vandaag was dat beslist juist.


    ‘Ben je al lang op zoek naar een nieuwe partner?’ vroeg ze daarom maar, nieuwsgierig naar de ervaring van een ander mens met de mogelijkheid iemand te ontmoeten via internet.


    ‘Al maanden. Ik heb veel vrouwen ontmoet, maar het is nooit wat geworden. Ik begrijp het niet. Vrouwen zijn toch net zo goed eenzaam als ik en…’


    Ze viel hem min of meer in de rede. ‘Vrouwen zijn sneller dan mannen geneigd, met elkaar dingen te ondernemen. Dan missen ze een partner minder snel.’


    ‘Volgens mij niet. Volgens mij vinden ze het juist fijn een man te hebben.’ De ober bracht hun bestelling en weer roerde ze maar wat in het kopje waar niets in te roeren viel omdat ze geen suiker in de cappuccino gebruikte, maar meer om iets te doen te hebben.


    Ze keek hem nu oplettender aan. Hij zag er niet onaardig uit. Ja, wat bleek misschien, van te veel binnen zitten. Hij was erg mager, dat maakte hem oud voor zijn jaren. Hij ratelde maar door, zodat ze kennelijk de indruk moest krijgen dat vrouwen zo ongeveer in de rij stonden voor een man als hij. Maar dat moest tegenvallen, anders zat hij hier niet, dacht ze cynisch. Toen hij eindelijk zweeg, zag ze kans zelf wat te zeggen. ‘Ik weet mijn dagen uitstekend te vullen. Vrijwilligerswerk, hobby’s en mijn familie. Ik heb er eerlijk gezegd geen last van, dat ik niet weet wat ik moet gaan doen.’


    ‘Maar toch wilde je mij graag ontmoeten. Ik vind het fijn om veel samen op te gaan trekken, Josine.’


    ‘Met wie wil je veel op gaan trekken?’


    ‘Met jou natuurlijk. Ik vind je erg aardig. Je ziet er nog goed uit voor je leeftijd.’


    ‘Hoe oud ben jij eigenlijk, maar dan echt?’


    ‘Een paar jaar ouder dan ik in mijn profiel heb gezet,’ gaf hij zonder veel gêne toe.


    ‘Dat zie ik. Je bent dus al met pensioen.’


    ‘Ja, dat was erg. Ik was net twee maanden gepensioneerd, toen mijn vrouw overleed. Dan weet je ineens niet meer wat je met al die lege dagen aanmoet,’ verzuchtte hij. ‘Ik.…’


    Ze viel hem ongeduldig in de rede, want ze had meer dan genoeg van de ontmoeting, hoe kort die ook maar had geduurd. ‘Het valt me op, dat je veel over jezelf praat.’


    ‘Dat moet toch? Anders weet je niet wie ik ben.’


    ‘Je vraagt niets aan mij, geeft mij zelfs nauwelijks de kans iets over mezelf te vertellen. Hoe kom jij dan te weten wie ik ben?’


    ‘Huh?’


    Ze wist meer dan genoeg, dacht ze opstandig. Ze nam een slok. Dat kopje moest maar liever zo snel mogelijk leeg!


    ‘Luister, Josine, ik zou het wel leuk vinden om overmorgen samen te gaan wandelen of fietsen. Als jij dan naar Middelburg komt, dan laat ik je zien waar ik woon en…’


    ‘Dit gaat me veel te snel, Arnold. Dit is een eerste kennismaking, en ik moet er eerst over nadenken of ik hier wel een vervolg aan wil ge­ven.’


    ‘Natuurlijk wil je dat! We zijn allebei alleen en willen dat niet blijven, anders was je niet gaan zoeken op internet naar een leuke man. Nu, hier ben ik dan! Daar mag je blij om zijn.’


    Ze zette het nog halfvolle kopje met een klap neer en wenkte de ober. ‘Ik wil graag afrekenen,’ besliste ze.


    ‘Wat doe je nu? We zijn er net. Ik heb mijn bier pas half op en nog geen tijd gehad om een sigaartje te roken. We zouden samen gaan winkelen, want jij moest nog boodschappoen doen en ik zal de tas wel voor je dragen. Dan breng ik je naar de auto en misschien kan ik nog even met je mee naar huis, want ik wil graag weten waar je woont.’


    Gelukkig, Marie was haar niet vergeten! Opgelucht nam ze de telefoon aan. ‘Ik kom eraan,’ waren de afgesproken toverwoorden. ‘Ja, Marie, ik ben er zo, maar je hoeft me niet op te halen.’


    ‘Wie is Marie?’


    Ze antwoordde daar niet op. ‘Je hoort het,’ ze keek Arnold aan. ‘Ze heeft problemen thuis, en ik moet naar haar toe om haar te helpen.’


    ‘Ik ga graag met je mee, twee weten meer dan een.’


    De ober kwam, maar Arnold liet het aan haar over om te betalen. Toen ze opstond, deed hij dat echter ook. Hij liep gewoon met haar mee, besefte ze tot haar immense schrik. Wat een botterik, de hint was toch duidelijk genoeg geweest dat hij niet met haar mee hoefde te komen? Dit wilde ze niet! Ze wilde niet eens, dat hij wist welke auto van haar was, zodat hij misschien via het kentekennummer kon achterhalen hoe ze heette en waar ze woonde. Wat moest ze nu doen?


    Ze besloot vliegensvlug, dat er nauwelijks ontsnappen mogelijk was aan deze egocentrische man, die zichzelf kennelijk geweldig vond, en die maar niet snapte dat hij alleen was en zo goed als zeker zou blijven, omdat hij slechts geïnteresseerd was in zichzelf!


    Ze liep met een bonzend hart een grote winkel binnen, waarvan ze wist dat er toiletten waren. ‘Ik ben even…’


    Ze zonderde zich af op het toilet en wachtte wel heel erg lang, eer ze daar weer uit tevoorschijn durfde te komen. Toen ze voorzichtig om het hoekje van de toiletruimte keek, zag ze hem even verderop staan, waar hij bij de batterijen stond te bekijken. Snel liep ze de andere kant op en nog net niet rennend stond ze even later op straat, schoot snel een zijstraat in en wachtte daar een paar minuten of ze hem zoekend om zich heen zag kijken.


    Ze zag hem niet, dus liep ze het straatje uit, de andere kant op, schichtig door nog een paar andere straten. Bij de parkeerplaats gekomen keek ze eerst zorgvuldig om zich heen. Pas daarna durfde ze naar haar auto te gaan en in te stappen en zo snel als ze maar kon reed ze de stad uit, regelrecht naar Nooitgedacht. Ze was er al bijna eer haar hart weer op normale snelheid klopte.


    Marie lachte tranen met tuiten, toen ze even later naar Josine luisterde, maar Josine kon er in het geheel de lol niet van inzien. ‘Ik vond hem een engerd,’ verzuchtte ze diep uit haar tenen. ‘Je denkt toch niet, dat ik met die gekkigheid doorga, Marie?’


    


    Ongeveer op dezelfde tijd zocht Sonja Andrea op in haar kantoortje. ‘Heb je Sara Lena gezien?’


    ‘Is ze niet bij de paarden?’


    Sonja kwam even bij Andrea zitten, want het was een rustig moment en er was niemand anders. Ze had duidelijk behoefte aan een praatje. Haar hand wreef over haar buik.


    ‘Geen last van je zwangerschap?’ vroeg Andrea prompt.


    ‘Helemaal niet. Alleen wat moe, maar dat ben je toch wel met een drukke tweeling, die de eerste pasjes doen en overal aanzitten, en als je een man hebt die niet bepaald modern is en niets in het huishouden doet.’


    ‘Henk heeft er ook geen tijd voor. Hij rent rond van de vroege morgen tot de late avond.’


    Sonja knikte. ‘Inderdaad, dat is waar. Erg bevorderlijk voor een vlammend seksleven is het allemaal niet.’


    Andrea schoot in de lach. ‘Zeg, denk er een beetje om, dat ik een keurige en onschuldige jongedame ben!’


    ‘Wel, je zou ook kunnen zeggen, dat je in ieder geval niet naar je oom aardt.’


    ‘Ik ben nog niet van middelbare leeftijd,’ proestte Andrea.


    ‘Volgens mij vind je Marnix van Vessem heel erg leuk. We zien hem de laatste tijd weinig meer op de camping.’


    ‘Zijn vakantie is voorbij. Zijn vader is zo nu en dan een paar dagen hier, maar voelt zich nog steeds onveilig, zeker in de weekeinden. Geen dokters in de buurt, een ziekenhuis ver weg, voor het geval dat.’


    ‘Arme man, is dat zo? Heeft hij je dat verteld?’


    ‘Nee, Marnix.’


    ‘Jij ziet hem dus wel. Regelmatig?’


    Ze knikte. ‘We treffen elkaar wekelijks wel een keertje en bellen tussendoor bijna elke dag. Afgelopen zondag zijn we nog samen wezen eten. Hij is nu drie dagen naar een congres in Genève. Maar terug naar Sara Lena. Ik maak me een beetje zorgen om haar, Sonja.’


    ‘Ik eigenlijk ook. Ze moet zaterdag weer naar huis en wil dat niet. Ze vroeg Henk gisteravond onder het eten zelfs, of ze niet bij ons kon blijven wonen omdat het hier zo gezellig is. Toen ik een beetje doorvroeg, bleek ze toch best veel in het huishouden te moeten doen. Kijk, oom Bas doet de boodschappen en er is elke donderdagmorgen een werkster, zodat alles schoon blijft, maar er blijft zo veel over, dat tante Hanneke zelf niet meer kan. De bedden verschonen, bijvoorbeeld. Dat doet Sara Lena dus al een paar jaar. De aardappelen schillen kost tante blijkbaar zo veel moeite, dat ze ook dat maar al te graag aan haar dochter overlaat. De kat eten geven, nog veel meer kleine dingen, op zich allemaal niet erg, maar bij elkaar is het een hele lijst en een grote verantwoordelijkheid voor het meisje.’


    ‘Mijn moeder en jouw schoonmoeder hebben amper een zorgtaak voor opa en oma, maar dat jonge kind heeft al wel een zware taak, begrijp ik.’


    Sonja knikte. ‘Te zwaar. Zelfs zij heeft gezegd, dat haar moeder beter af zou zijn in een goed tehuis, en toen herhaalde ze de vraag of ze dan misschien bij ons zou mogen komen wonen. Ik heb gezegd, dat we haar wens met de hele familie zouden bespreken, dat ze altijd bij ons terechtkan als het haar te veel wordt, en dat ze in de herfstvakantie wat ons betreft meer dan welkom is om weer te komen logeren.’


    ‘In hoeverre redt tante Hanneke zich dan, als het meisje hier is?’


    ‘Daar moet mijn schoonmoeder maar eens achter zien te komen, Andrea. Ik heb inmiddels begrepen dat oom Bas drie avonden en nachten in de week bij zijn vriendin verblijft. Meestal in de weekeinden, net als Sara Lena vrij is van school, en de woensdagavond.’


    ‘Dus tante is regelmatig helemaal alleen in huis, ook ’s nachts?’


    Sonja knikte. ‘Ze heeft wel een alarm om, voor als ze vast komt te zitten met de rolstoel, als ze mogelijk valt. Ik vind het eng, Andrea.’


    ‘Dat oom Bas zich geen zorgen om zijn vrouw maakt.’


    ‘Hij zal ijskoud denken, dat tante Hanneke blij mag zijn dat hij nog steeds de halve week naar haar om wil kijken. Jij hebt die vriendin gezien, nietwaar?’


    Andrea knikte. ‘Vooral de dingen die ze zei, vond ik stuitend. Ze had geld nodig. Ze vond oom eigenlijk maar een oude kerel. Zoiets zeg je toch niet, Sonja?’


    ‘Wat kun je verwachten van een vrouw, die er in het geheel niet mee zit zich in een bestaand huwelijk te wringen?’


    ‘Oom heeft het zelf gezocht, dus we mogen niet alle schuld op haar schuiven.’


    ‘Heel wat getrouwde mannen proberen buiten de deur te rommelen, als ze daar de kans voor krijgen.’


    ‘Het is zoals mijn moeder zei, Sonja. Oom Bas is een gezonde vent met natuurlijke behoeften, maar dit gaat ons te ver.’


    ‘Voor hem zijn ook andere oplossingen mogelijk, en in hun geval zou tante dat kunnen billijken. Maar dat is wat anders dan er zo openlijk een vriendin op nahouden, vind ik. Dat reken ik hem wel degelijk aan.’


    Ze waren het roerend eens en moesten hun gesprek staken, omdat hun jonge nichtje binnenkwam.


    Sara Lena lachte. ‘Ik vind paarden geweldig! Woonden wij ook maar op een boerderij, dan vroeg ik er pap een voor mijn verjaardag.’


    Andrea lachte. ‘Ik hoor net van Sonja dat je in de herfstvakantie weer komt. Fijn.’


    Het meisje versomberde. ‘Als het tenminste mag van pap. Hij vindt dat ik mam niet te veel alleen mag laten.’


    ‘Dan moet hij zelf maar vaker thuisblijven,’ bitste Sonja, terwijl ze opstond, want het middagdutje van haar zoontjes zou zo zachtjesaan wel voorbij zijn.


    Sara Lena bloosde en keek ongemakkelijk, maar ze had er geen weerwoord op.


    Arm kind, dacht Andrea medelijdend. Ze kreeg op dat moment nog meer een hekel aan haar oom dan ze had gekregen op de dag dat ze opa en oma, en tante Josine naar de stad had gereden voor die akelige ontmoeting.


    


    ‘Ik ben terug,’ klonk het op zondagavond juichend door de telefoon. ‘Het is dat het al bijna tien uur is, Andrea, anders kwam ik nog even naar je toe. Ik heb je verschrikkelijk gemist.’


    Ze werd helemaal warm vanbinnen toen ze zijn stem hoorde. ‘Ik jou ook.’


    ‘Is het goed dat ik morgenavond kom, zodra ik de deur van de praktijk achter me dichtgetrokken heb?’


    ‘Heb je geen avondspreekuur?’


    ‘Dat heb ik altijd op dinsdag, donderdag en vrijdag, van zeven tot negen uur zodat ook werkende bazen met hun dieren langs kunnen komen of medicijnen af kunnen halen. Het zal morgen wel een drukke dag worden, maar ik heb je zo gemist, Andrea.’


    ‘Ik kan ook naar jou komen?’


    ‘Ik kom je zaterdag ophalen. Ik ga eerst pa opzoeken op de camping en dan rijden we naar Dordrecht. Daar laat ik je mijn huis en praktijk zien. Dan krijg je beslist het gevoel, mij beter te kennen.’


    ‘Ik kijk ernaar uit.’


    ‘Zou ik dan bij jou thuis mee kunnen eten, als ik je terugbreng?’


    ‘Je bedoelt, dat je graag kennis wilt maken met mijn familie.’


    ‘Helemaal. Ik ga ervoor, er iets moois van te maken met jou samen, Andrea.’


    Ze bloosde ervan en haar hart jubelde bijna in haar borstkas. ‘Je mag morgenavond ook wel mee-eten en wordt het wat later, dan zetten we het restantje wel in de magnetron.’


    ‘Leuk,’ vond hij. ‘Weten je ouders wel, dat wij elkaar gevonden hebben?’


    ‘Jawel, maar ik praat er niet zo veel over.’


    ‘Je voelt je dus nog onzeker.’


    ‘Misschien.’


    ‘Morgenavond zal ik mijn uiterste best doen, dat weg te nemen,’ be­loofde hij.


    Het begon al schemerig te worden, toen ze die volgende avond gegeten hadden. Nu september in aantocht was, viel de avond al beduidend vroeger in. De afgelopen dagen was het aanmerkelijk rustiger geworden op de camping. Het hoogseizoen liep op z’n einde. Nu was het de beurt aan jonge gezinnen met kleine kinderen of juist aan de ouderen die geen rekening meer hoefden te houden met schoolvakanties. Het was dan niet alleen rustiger op campings en in hotels, buiten het hoogseizoen was alles bovendien een stuk goedkoper.


    Marnix en Andrea liepen over de dijk, hand in hand. Ze keek naar hem, zijn ogen lachten. ‘Heb je me ook een beetje gemist?’


    ‘Absoluut.’


    Zijn hond Bob rende uitgelaten om hen heen en de labrador blafte opgewonden. Marnix liet hem lekker rennen door zo nu en dan een tak weg te gooien, die dan enthousiast werd opgehaald en weer aan zijn voeten werd gelegd, vergezeld met een ongeduldig blafje dat aan duidelijkheid niets te wensen overliet.


    ‘De avond is veel te snel voorbijgegaan,’ verzuchtte ze toen ze tegen halfelf terugkwamen bij de boerderij.


    ‘Ik wil nog graag een kop koffie voor ik in de auto stap, Andrea,’ liet Marnix weten. ‘Het is morgen weer vroeg dag. Maar zaterdag neem ik je mee.’


    ‘Ik moet eigenlijk werken, maar ik zal vragen of tante Josine het in de middag over wil nemen,’ besloot ze. ‘Als ik altijd moet werken als jij vrij bent en andersom, zien we elkaar veel te weinig.’


    Hij lachte. Binnen troffen ze een geagiteerde Marie aan. ‘Je oom belde net. Hij komt zaterdagmiddag opa en oma opzoeken en hij vertelde niet of hij alleen komt. Hij neemt Sara Lena dan weer mee naar huis en… stel je voor dat hij met die griet komt, Andrea. Ken je die geschiedenis, Marnix?’


    ‘Ja, ik heb het gehoord. Jullie hebben hem duidelijkheid gegeven, omwille van opa en oma, maar het schijnt dat hij zich daar niet al te veel van aantrekt.’


    Hij zei niet Andrea’s opa en oma, besefte ze. Ze keek hem aan en de blik in haar ogen maakte haar rustig en warm vanbinnen. Dit zat goed, besefte ze. Dit was een van de kostbaarste dingen die een mens in het leven ten deel konden vallen. Iemand ontmoeten om van te houden, die deze gevoelens beantwoordde.


    Daar kon geen geld en goed tegenop! En geen zilver!
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    Gelukkig vond tante Josine het helemaal niet erg om een paar uur achter de balie te komen zitten. Grinnikend vertelde ze haar nichtje over haar beroerde avontuur, nadat ze een afspraakje had gemaakt met een man die had gereageerd op het profiel dat ze op internet hadden gezet. Net als haar moeder lachte het meisje eerst tranen met tuiten. ‘Nog wat van die engerd gehoord, tante?’


    De ander meesmuilde. ‘Reken maar. Het bleef mailtjes stromen. Ik maak ze niet eens meer open.’


    ‘U kijkt nog wel verder?’


    ‘Je krijgt via de e-mail bericht dat er belangstelling voor je is. Maar na twee dagen heb ik niets meer opengemaakt. Het was al met al ge­woon zonde van het geld, Andrea.’


    ‘Toch zijn er genoeg mensen die op een serieuze manier wel iemand zoeken, tante. Dat er rare snijbonen tussen zitten, dat heb je overal en op internet nog meer, omdat het zo anoniem is. Als u werkelijk denkt, dat het fijner is de rest van uw leven niet alleen door te hoeven brengen en u komt ergens anders niemand tegen, waarom dan niet? Ook van mijn leeftijd leren veel mensen iemand op deze manier kennen.’


    ‘Zou het komen doordat ik er geen aandacht aan besteed? Ik bedoel, hier op de camping zijn toch mannen zat?’


    ‘De meesten samen met hun vrouw, maar … kijk maar eens naar de vader van Marnix. Misschien is dat iets voor je?’


    ‘Nee kind, ik ben best tevreden in mijn uppie. Gewoon doen en laten waar ik zelf zin in heb. Ik hoef niet meer zo nodig.’


    ‘Maar u mist ook veel,’ hield ze hardnekkig vast, want dat had ze al van haar moeder begrepen.


    ‘Ja, ik mis ook het een en ander, dat geef ik zonder meer toe. Maar tegelijkertijd is het besef gegroeid, dat een mens niet alles kan hebben in het leven. Niemand op deze aardbol is volmaakt gelukkig.’


    ‘Je bent veel te nuchter. Het is juist fijn om een beetje te dromen en toekomstverwachtingen te hebben.’


    Haar tante grinnikte opgewekt. ‘Dat laat ik dus maar aan jou over. Ga je met Marnix eerst nog langs Nooitgedacht?’


    ‘Mam wil dat graag. Ze ziet ertegen op, dat oom komt. En Sonja heeft gevraagd, of ik Sara Lena dan meteen mee wil nemen naar de boerderij. Dan kunnen opa en oma haar ook nog even zien.’


    ‘Ze ziet ertegen op om naar huis te gaan,’ peinsde Josine. ‘Ik heb toch zo met dat kind te doen! Zij is het grootste slachtoffer van die hele onverkwikkelijke geschiedenis.’


    ‘U bedoelt oom Bas en zijn vriendin?’


    De zucht van de ander sprak boekdelen. ‘Ben ik te hard in mijn oordeel, Andrea? Ouderwets misschien? Ik bedoel, ik kan werkelijk niet begrijpen dat een vrouw een openlijke verhouding begint met een getrouwde man. Ze weet toch, dat er een andere vrouw is die daar enorm onder lijdt? Een kind ook, dat er de dupe van is? Dat zo’n vrouw zelfs de familie wil ontmoeten, die zich voor haar alleen maar schaamt? Hoe komt een vrouw daar toch toe? Dan verlaag je jezelf op een manier die je niet wilt, als je gezond bent in je bovenkamer? Toch?’


    ‘Ik denk er net zo over, tante, maar je staat er soms versteld van, hoe vaak je mannen hoort vertellen dat ze gaan scheiden omdat ze verliefd zijn geworden op een ander, dus Angeline is de enige niet, die er andere normen op nahoudt dan wij.’


    ‘Ze zal ons wel ouderwets vinden, preuts misschien. Wie weet wat ze achter onze ruggen allemaal beweert, en mijn broer slikt dat vanzelf als zoete koek. O, ik schaam me zo voor hem! Dat hij niet wijzer is! Een bevlieging, soit, dat kan. Maar op een gegeven moment krijgt een mens toch zijn gezonde verstand terug?’


    ‘Hij kennelijk niet. Of hij meent het op de een of andere manier, als hij zegt dat zijn leven doorgaat terwijl hij op deze manier toch ‘goed’ voor zijn invalide vrouw zorgt. Ze hoeft voorlopig niet naar een tehuis en dat vindt hij een grote verdienste van zichzelf.’


    ‘We zullen maar hopen dat hij snel op zijn schreden terugkeert,’ bromde Josine. ‘Ik vrees oprecht voor de toekomstige familieverhoudingen als dat niet gebeurt.’


    


    Lang hoefde ze niet te wachten op de dingen die ze zei te vrezen. Sara Lena zat stil en bleek naast haar, toen Andrea slechts een uurtje later met haar naar Nooitgedacht reed.


    ‘De auto van pap staat er al,’ zei het meisje met een zucht. De auto van Marnix ook, dacht Andrea heel wat opgewekter. Hij omarmde haar meteen en even later stapten ze de keuken van Nooitgedacht binnen.


    Opa en oma zaten stilzwijgend aan tafel. Marie probeerde opgeschroefd een gesprek in stand te houden. Oom Bas toonde geen enkele schroom en legde openlijk een arm achter de rug van de jongere vrouw, die zich onbekommerd scheen te verbazen over de ijzige sfeer in de keuken. Marnix werd aan oom voorgesteld en kon er niet omheen Angeline een hand te geven. Ze droeg een uitdagend diep uitgesneden truitje. Haar oom kon er zijn ogen niet van afhouden, dacht Andrea beschaamd, en misschien zijn vingers ook maar nauwelijks, en dat alleen omdat er te veel toeschouwers bij waren. Angeline straalde een en al seksualiteit uit. Ja, daarmee hield ze oom duidelijk in de ban! Ze was zich heus wel bewust van het feit dat het soms in een uitgeblust huwelijk kon gebeuren, dat iemand oprecht van een ander ging houden. Maar waarom koos iemand voor zo’n situatie als haar oom? Of voor bedrog? Waarom niet eerst een einde maken aan een huwelijk dat niet meer kon worden gered, voor je op zoek ging naar een ander?


    Marnix en Andrea konden niet met goed fatsoen meteen vertrekken, dus dronken ze braaf een kopje thee mee. Oom had het hoogste woord, maar Sara Lena zei niets meer. Het meisje was er na aan toe om in huilen uit te barsten. Het viel Andrea op, dat ze nauwelijks op de vriendin van haar vader reageerde. Ze wisselde een blik van verstandhouding met haar moeder. Opa en oma stonden als eerste op en Marnix en Andrea wisselden een blik en maakten zich in hun kielzog eveneens uit de voeten.


    ‘Gaat het, oma?’ vroeg ze buiten, terwijl ze hartelijk een arm om haar oudere naamgenote heen sloeg.


    ‘Nee, het gaat niet. Waarom doet Bas ons dit aan? We zijn toch duidelijk genoeg geweest toen we in Appelscha waren?’


    ‘Vraag pa dat hij hem nogmaals en misschien nog duidelijker de waarheid zegt, oma. Ik vind dat oom erg egoïstisch is. Zowel Sonja als ik maken ons zorgen om Sara Lena.’


    ‘Ja, het arme kind, zij kan het bloed van die andere vrouw wel drinken, dat is duidelijk.’


    ‘Ze ziet haar moeder eronder lijden, oma.’


    Opa schraapte zijn keel. ‘Het is waar. We moeten nog duidelijker zijn en uiteindelijk ben ik degene die dat moet doen. Ik mag dan in de tachtig zijn, ik ben verre van seniel. Kom mee. Andrea,’ commandeerde hij met onverwachte daadkracht zijn vrouw. ‘En jullie ook, kinderen. Iedereen moet erbij zijn, als ik mijn jongste zoon de deur ga wijzen en ik, ik alleen, draag de verantwoordelijkheid voor de ge­volgen.’


    Oma bibberde. Andrea sloeg een arm om haar heen. Zo stonden ze even later in de keuken.


    ‘Bas, ik heb er nog even over na moeten denken, maar het is tijd ge­worden voor absolute duidelijkheid. Tot nog toe was je moeder bang, er te veel over te zeggen, want ze is bang dat je boos wordt en ons niet meer wilt zien. Iman heeft het geprobeerd en we dachten dat je begrepen had, dat we je wel alleen of met Hanneke en je dochter hier willen ontvangen, maar niet met haar.’ Zijn hoofd knikte naar de vrouw die een boze blik in haar ogen kreeg en meteen als een gebeten hond overeind kwam. Voor ze echter wat kon zeggen, ging opa verder. ‘Maar het kan blijkbaar niet anders. We hoopten allemaal, dat je vandaag alleen kwam, gewoon om je dochter op te halen en ons even te zien. Het arme kind lijdt nog het meest onder de situatie van ons allemaal. Als je er zo nodig een vriendin op na wilt houden, laat je dan eerst netjes van je vrouw scheiden. Wat je Hanneke nu aandoet, dat vind ik heel erg. Ook al hou je niet meer van iemand, behandel de ander dan wel met respect als je zo lang elkaars leven hebt gedeeld. En jij,’ de bruingroene ogen van de oude man kregen een harde blik die er zelden in te zien was, ‘jij zult moeten begrijpen dat onze hele familie zich ervoor schaamt, dat er vrouwen bestaan die openlijk konkelen met getrouwde mannen. Dat zijn niet onze normen en waarden. Wat Bas ook zegt, we stellen er prijs op als je de familie voortaan mijdt.’


    


    ‘Dat was heftig,’ bromde Marnix toen ze nog maar net het erf af gereden waren.


    Als opa een bom in de keuken had laten ontploffen, had de consternatie niet groter kunnen zijn, maar het gevolg was wel, dat binnen een paar tellen een huilende Sara Lena in de auto van haar vader werd geduwd, dat de vriendin met een hooghartig gezicht naar buiten was gelopen en in de auto op haar vriend wachtte, die binnen hoog van de toren blies. Opa en oma waren als geslagen kinderen naar buiten geslopen. Oma had gehuild. Iman rechtte zijn rug en keek zijn broer strak aan. ‘Ik heb bewondering voor pa. Hij deed wat wij niet goed durfden, omwille van ma. Wij wilden misschien te veel de kool en de geit sparen. Jij blijft ook bij Marie en mij altijd welkom, Bas, maar dan alleen of met Hanneke.’


    Bas zag wit van woede, had een tirade afgestoken en was daar nog mee bezig terwijl hij met een beslist gebaar door zijn oudere broer naar buiten werd gedirigeerd. Even later was hij met piepende banden en opspattend grind het erf van zijn ouderlijk huis af gescheurd. Binnen hing Marie al aan de telefoon om Josine te bellen.


    Andrea keek voor ze weg reden nog even bij haar grootouders om het hoekje. ‘Willen jullie liever dat ik hier blijf?’ vroeg ze onzeker.


    ‘Nee lieverd, ga maar. Wij hebben verdriet, maar dat komen we wel weer te boven. Nu moet alles eerst betijen. En dan zien we wel verder. Oma voelt zich niet zo lekker. Ze slikt een paracetamolletje en gaat een uurtje liggen. Ik bel de dominee. Misschien heeft hij tijd om even bij ons te komen kijken. Waar mensenhulp leeg en onvoldoende is, hopen we die te vinden bij de Enige die ons kan helpen dit verdriet te dragen, die ons de weg heeft gewezen in al zo veel eerdere moeilijkheden.’


    Ze bloosde ervan, want opa was doorgaans niet zo scheutig met openhartig over het geloof praten.


    Marnix reed rustig, zodat ze bij kon komen. ‘Wil je eerst liever ergens wandelen om te kalmeren?’ vroeg hij op warme toon.


    ‘Je hebt mijn familie wel meteen goed leren kennen,’ bromde ze. ‘Als het niet zo erg was, zou ik er bijna om kunnen lachen.’


    ‘Misschien valt het allemaal nog mee. Laten we hopen, dat die Angeline zo boos is, dat ze je oom uitkaffert en dat hem daardoor de ogen eindelijk opengaan.’


    ‘Wishful thinking,’ meende ze. ‘Waarschijnlijk stort ze een paar al dan niet gefingeerde tranen en speelt ze het hulpeloze slachtoffer van wrede en onbegrijpende mensen.’


    ‘Ik krijg er de rillingen van,’ gruwde hij.


    ‘Gelukkig maar, anders hadden we zelf een relatieprobleem op moeten lossen,’ kwam haar reactie, vergezeld van een dun lachje.


    Hij glimlachte en legde even, hoe onverantwoordelijk ook in een verkeerssituatie, zijn hand op haar knie. ‘Als we open en eerlijk met elkaar omgaan en veel van elkaar blijven houden, is alles te overwinnen, Andrea. Dat zei mijn moeder altijd. Liefde is onoverwinnelijk. Ik hou van je. Zolang jij van mij blijft houden, en we op deze manier met elkaar omgaan, wordt onze liefde alleen maar sterker.’


    


    Ze keek wat onwennig rond in het grote witte huis met de aanbouw, waarin zijn praktijk gevestigd was. Het huis was nogal sober ingericht. Hij had duidelijk niet veel geld uitgegeven om het grote huis comfortabel in te richten.


    ‘Het is het huis van de vorige dierenarts, van wie ik de praktijk heb overgenomen,’ vertelde hij opgewekt. De familieruzie lag in deze andere omgeving ineens ver achter hen. ‘Ik woon hier nu twee jaar. Mijn moeder maakte wel plannen om andere meubelen te kopen en bijvoorbeeld een nieuwe keuken te laten installeren, maar eerst wilde ik rustig aan doen vanwege de financiën. Ik heb al eerder gezegd, dat ik geen kapitalen verdien als dierenarts met nobele motieven, omdat ik eigenaren van honden en katten die krap bij kas zitten, nu eenmaal met de beste wil van de wereld het vel niet over de neus kan halen. Vooral operaties van dieren zijn duur en mensen zijn geneigd hun financiële beperkingen te vergeten, als het dier waar ze mateloos veel van houden, het leven gered kan worden met een operatie die ze eigenlijk niet kunnen betalen. Maar goed, andere baasjes hebben die beperking niet. Ik verdien een goede boterham, zelfs wat beleg, en een nieuwe keuken of zo vond mijn moeder waarschijnlijk veel be­langrijker dan ik.’


    Ze keek hem liefdevol aan. ‘Juist omdat je zo bent, hou ik zo veel van je,’ klonk het en vanzelfsprekend ging er enige tijd verloren omdat er vanwege die reactie even hevig geknuffeld moest worden.


    ‘De kamer is heerlijk ruim. De tuin ziet er wat rommelig uit, maar is groot.’ Bob besnuffelde Andrea uitgebreid, nu ze op zijn terrein kwam, maar ook nu was het dier een en al vriendelijkheid. Nu ze toch aan de bezichtiging begonnen waren, liet Marnix haar ook de rest van het huis zien. Vanuit de hal kwamen ze in het praktijkgedeelte, waar hij een wachtkamer had, een kantoortje dat door zijn assistente bemand werd, en een soort van operatiekamer waar allerlei apparatuur stond en een grote weegschaal. Ten slotte was er de spreekkamer zelf, met een hoge behandeltafel in het midden en langs een kant een soort aanrecht en zelfs een koelkast. ‘Sommige medicamenten moeten koel bewaard worden,’ vertelde hij geanimeerd. Hij hield van zijn werk, was trots op zijn praktijk, dat alles was duidelijk te merken. Ze kon zich er nu veel beter een voorstelling van maken, hoe hij functioneerde als dierenarts. ‘Insuline, bijvoorbeeld. Ook honden en katten lijden soms aan suikerziekte. Vroeger gingen die beesten gewoon dood, net als mensen met diabetes honderd jaar geleden daar nog dood aan gingen. En dat is maar een ziekte. Vijftig jaar geleden was een dierenarts vooral veearts. Met honden en katten gingen mensen op het platteland heel anders om dan mensen in de stad, en tegenwoordig is onze band met dieren nogal vermenselijkt.’ Hij grinnikte. ‘Alleen de administratie, daar heb ik een bloedhekel aan. Je begrijpt,’ zijn ogen keken plagerig, ‘dat ik dus een geschikte vrouw zoek en zo snel mogelijk met haar wil trouwen, zodat ik dat gehate deel van mijn werk op haar af kan schuiven.’


    ‘Zo’n vrouw zal maar uiterst moeilijk te vinden zijn,’ grinnikte ze opgewekt terug. ‘Vrouwen van nu zijn ook al veranderd. Ze willen een glanzende carrière van zichzelf. Zelfs de kinderen worden hele dagen uitbesteed aan allerlei vormen van opvang. Geld verdienen en wat bereiken in het leven, er wordt ons vrouwen doorlopend voorgehouden, dat dit het hoogste goed is.’


    Zijn lach schalde door de nu lege ruimte, die op andere dagen zo druk kon zijn. Hij pakte haar hand. ‘Kennelijk ben ik maar een ouderwetse sukkel. Kom mee, ik zal je boven ook meteen alles laten zien, lieve schat.’


    Er waren drie grote slaapkamers, een badkamer die ook wel een opknapbeurt kon gebruiken, omdat die er tamelijk gedateerd uitzag. Het huis was bijna dertig jaar oud, maar het was goed en degelijk gebouwd en op de een of andere manier straalde het een grote charme uit.


    ‘Heb je het huis gekocht omdat het gemakkelijk was om de praktijk hier te houden, waar de klanten eenmaal aan gewend waren? Of omdat het huis je wel aansprak.’


    ‘Beide. De vorige dierenarts was dik in de zestig, en wilde stoppen om daarna dichter bij zijn kinderen te gaan wonen. Net als ik was hij een idealist die zijn vak evenmin in eerste instantie uitoefende om er veel mee te verdienen. De prijs die hij mij vroeg, was meer dan redelijk. We hadden op dat moment al een kleine twee jaar zeer plezierig samengewerkt. Dus eigenlijk ging het soepel en zonder problemen, en zelfs de bank deed niet moeilijk.’


    Ze bekeek de grootste slaapkamer. Er stond slechts een eenpersoonsbed. Hij deed of hij haar een speels tikje wilde geven, zodat ze erop zou belanden, maar meer dan dat was het niet. Toen viel haar oog op een nietig zilveren busje. ‘Zilver,’ zei ze verrast. ‘Jij hebt ook zilver.’
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    ‘Wat bedoel je met: ook?’


    ‘Wij hebben immers zilveren voorwerpen in onze familie, waar een geschiedenis aan vastzit. Dat heb ik verteld. Er is een soort familiegeheim, waar ik nog steeds niet het fijne van heb kunnen achterhalen. Oma wil daar nooit over praten. Ze heeft dat zilver nog van haar thuis, van vroeger voor de ramp. Een pepermuntdoosje, bestek en een ketting met granaten en een zilveren slot. Ze heeft er bijna het leven bij gelaten, toen ze dat redde in de rampnacht waarin haar familie verder alles verloor, tot aan mensenlevens aan toe. Ze werd naar Nooitgedacht gebracht toen ze was gered en opa bracht het zilver dat ze daar achtergelaten had, weer bij haar terug, waardoor mijn grootouders elkaar vonden. Maar wat er precies voor geheim achter schuilt, dat weet ik nog steeds niet. Dit doet me een beetje denken aan het pepermuntdoosje van oma, Marnix.’ Ze pakte het kleine vierkante zilveren busje op, het was ongeveer drie centimeter in het vierkant, maar wel een centimeter of vijf, zes hoog. ‘Wat is dit, Marnix? Het is vast al oud.’


    ‘Dit is een loddereindoosje. Zo noemden ze dat vroeger.’


    ‘O, daar heeft oma het weleens over gehad. Daarin werd een beetje eau de cologne gedaan, dat vrouwen dan mee konden nemen om de lange kerkdiensten uit die tijd door te komen, net als ze in het pepermuntdoosje van oma pepermuntjes meenamen.’


    ‘Dat heette daarom dan ook wel spottend kerkenvoer,’ wist hij grinnikend te vertellen.


    ‘Hoe komt dit bij jou terecht, Marnix?’


    ‘Dat is een heel oud doosje, Andrea. Ooit is het van een van mijn grootouders geweest. Kom, ik ga een kop koffie voor je maken. Neem het maar mee, hoor, dan kun je het net zo uitgebreid bekijken als je maar wilt.’


    ‘Heb je geen zilverpoets?’ vroeg ze, terwijl hij koffie voor hen maakte.


    ‘Nee, veel te veel gedoe, maar er is wel een zilverpoetsdoek. Mijn moeder heeft me die weleens cadeau gedaan, maar ik ben niet zo huishoudelijk aangelegd, dat ik daarmee aan de slag ga.’


    ‘Het huis ziet er onderhouden en opgeruimd uit.’


    ‘Opruimen doe ik altijd. Ik wil als vrijgezelle kerel nu eenmaal niet in de rommel leven. Daar heb ik een hekel aan. En verder is een goede werkster onvermijdelijk, zeker in de praktijk. Mijn assistente dweilt twee en soms drie keer per dag de praktijk, en mijn werkster komt elke week om alles een goede poetsbeurt te geven, zowel het huis als de praktijk.’ Hij glimlachte. ‘Vind je het mooi?’


    Ze hield het loddereindoosje in het zonlicht en bekeek het grondig. Er zaten mooie gravures op, net zo mooi eigenlijk als het pepermuntdoosje van haar oma, maar het was dof en verkleurd. Je zag wel dat het zilver was, maar meer ook niet. Op zijn aanwijzingen vond ze in een werkkast de nog ingepakte zilverpoetsdoek en daar ging ze mee aan de slag.


    Dat viel nog niet mee. Oma’s zilver was altijd liefdevol onderhouden geweest en glom en blonk aan alle kanten, maar dit waren verkleuringen van jaren en jaren her.


    ‘Het was waarschijnlijk van je grootmoeder?’


    Hij zette de koffie neer en kwam op de bank naast haar zitten, terwijl hij schijnbaar achteloos zijn arm achter haar rug op de bankleuning legde. ‘Nog ouder. Mijn betovergrootmoeder gebruikte het al, vertelde mijn oma vroeger. Ze kreeg geen dochter en geen kleindochter om het aan na te laten, dus is het vererfd in de mannelijke kant van de familie. Mijn grootvader heette Willem, en als ik de oudste zoon was geweest was ik naar hem vernoemd en had ik ook zo geheten, maar die naam draagt mijn oudere broer nu.’


    ‘De broer in Canada? Je hebt het bijna nooit over hem en ik heb hem ook niet gezien toen je vader ziek was.’


    Hij moest lachen. ‘Ik kan maar een ding tegelijk vertellen, hoor. Wim woont al jaren in Canada. Er is maar sporadisch contact. Eigenlijk zou ik hem deze zomer eens op gaan zoeken, maar de ziekte van mijn vader kwam ertussen, dus moet dat maar een jaartje wachten.’


    Ze keek inspecterend naar het busje, dat toch een beetje glans begon te krijgen door haar gepoets. ‘Ik lijk mijn oma wel,’ gniffelde ze. ‘Ik moet haar het geheim over ons zilver toch eens zien te ontfutselen.’


    ‘Mijn grootvader was weer vernoemd naar zijn eigen grootvader, dus ook een Willem van Vessem. Die betovergrootvader dus kocht zilver voor een verloofde, die hij echter al op jonge leeftijd verloor, hoe dat precies zat weet ik niet. Toen hij later alsnog trouwde, kreeg mijn betovergrootmoeder dus dat loddereindoosje, en volgens zeggen heeft ze dat tot haar dood elke zondag twee keer gebruikt bij elke kerkgang die ze maakte. Mijn grootmoeder gebruikte het al niet meer, mijn moeder kreeg het bij haar trouwen en toen ze stierf ging het naar mij, omdat Wim al in Canada woonde en ook verder geen steek om de familie gaf. Ik heb het maar neergezet, toen ik hier kwam wonen. Ik heb niet veel spullen, maar wel een groot huis om in te richten. Het poetsen lukt niet erg, hè?’


    ‘Er moet misschien krijt aan te pas komen? Ik zal eens aan oma vragen hoe oud en verwaarloosd zilver weer glanzend gepoetst kan worden.’


    ‘Wat gebeurt er later met jullie familiezilver?’


    ‘Als oma er niet meer is, zal ik het wel krijgen, omdat ik naar haar vernoemd ben en de grootmoeder waar oma het van kreeg, heette ook al zo.’


    ‘Toch wel mooi, dat zulke oude dingen bewaard blijven,’ vond hij. ‘Net als dat verhaal van de mij verder onbekende betovergrootvader die dit doosje na zijn huwelijk aan zijn vrouw gaf. Kom, laat die doek nu maar rusten, lieve schat, en denk aan je koffie.’


    Ze keek naar het busje. ‘Weet je wat oma altijd zegt? Zilver is net als de liefde. Het moet onderhouden worden om te blijven glanzen.’


    Hij werd ernstig. ‘Dat is mooi,’ knikte hij. ‘Maak jij mijn zilver dan maar weer glanzend, mijn liefste Andrea. Zodat ook onze liefde blijft glanzen en ons beiden gelukkig zal maken, gedurende een lang en waardevol leven.’


    


    Het was laat geworden, eer ze terugkwamen op Nooitgedacht. Marnix had in de keuken vakkundig twee magnetronmaaltijden opgewarmd toen ze trek kregen en Andrea had dus meteen begrepen dat hier ooit nog een behoorlijke taak voor haar weggelegd zou zijn, als de tijd was gekomen dat ze hij hem woonde en ze niet de rest van haar leven dergelijke opgewarmde toestanden wilde eten. Koken moest hij leren, zoals mam haar broer Job ook tegen wil en dank had leren koken, zodat hij zich altijd zou kunnen redden als de nood aan de man kwam. Zo noemde mam dat.


    In het donker reden ze terug naar Nooitgedacht. Het was voor het eerst, dat Marnix bij hen zou overnachten. Wel had haar vader hem wel veel vertoon zijn spullen op de logeerkamer op zolder laten zetten. Vanzelfsprekend zag hij die logeerkamer helemaal niet vanbinnen, maar haar ouders sliepen al of deden tenminste alsof, terwijl hij op kousenvoeten achter Andrea aan naar haar kamer sloop.


    Het licht bij opa en oma was ook allang gedoofd. Zij waren nog boerenmensen van de oude stempel: uiterlijk rond een uur of tien werd daar het licht gedoofd en bijna elke dag voor zes uur waren ze al uit de veren. Haar vader was ook een ochtendmens en ging eveneens op tijd naar bed, maar mam wilde nog weleens alleen opblijven om een uurtje televisie te kijken of te lezen omdat ze voor halfelf vond dat ze in bed nog niets te zoeken had.


    Het was heerlijk om in Marnix’ armen te liggen en de liefde te ontdekken, soesde Andrea later, toen hij al in slaap gevallen was, maar zij nog niet. Ze keek naar hem in het donker, nu ze het kleine nachtlampje ook hadden gedoofd. Ze luisterde naar zijn al snel regelmatig geworden ademhaling. Hij snurkte gelukkig niet, stelde ze met een glimlach vast. Dit was goed zo. Ze hield van hem en hij van haar, en ze was er vast van overtuigd dat ze samen een mooie toekomst konden delen. Hij hield van zijn werk en zij zou hem inderdaad kunnen helpen met de administratie die hij zo verafschuwde. Misschien zou ze wel een cursus of opleiding doen om zijn assistente waar nodig te kunnen vervangen, dat zou in de toekomst zeker kosten sparen en het zou betekenen dat ze gewoon aan huis haar werk had, als ze ooit zo gelukkig mochten zijn om kinderen van zichzelf te hebben. Met dat rooskleurige beeld voor ogen, was Andrea in slaap gesukkeld en ze droomde van het huis, dat natuurlijk prachtig was opgeknapt, honden en katten en kinderen en alles was mooi en goed, zoals dat alleen in dromen kon.


    Ja, inderdaad alleen in dromen.


    


    De volgende morgen was de werkelijkheid net als alle andere dagen. Mam vertelde meteen dat oom Bas nog gisteravond een boze mail naar hen had gestuurd dat oma die avond met zware hoofdpijn naar bed had moeten gaan, als gevolg van alle spanningen waar die oude lieverd helemaal niet meer tegen kon.


    ‘Volgens mij bent u er ook nog van uit uw doen,’ knikte Andrea. ‘Mar­nix slaapt nog.’


    ‘Stadsmens,’ bromde Marie zonder gewetensbezwaren te voelen om­dat ze zelf ook zo nu en dan graag uitsliep. ‘Heb je in de logeerkamer gekeken of hij al wakker was?’


    ‘We hebben de logeerkamer niet vanbinnen gezien, mam.’


    ‘Hm,’ bromde haar moeder met een onderzoekende blik in haar ogen. ‘Tegenwoordig kunnen jongelui daar tenminste gewoon over doen. In onze verkeringstijd moesten je vader en ik stilletjes de katjes in het donker knijpen. Opa stond nog net niet met de honkbalknuppel in het tuinpad op ons te wachten, als we uit waren geweest.’


    Andrea schoot ervan in de lach. ‘Was het zo erg, mam?’


    ‘Tijden veranderen, lieve kind. In de tijd van opa en oma was het nog weer anders. Toen kon er helemaal niets. Nu moet alles maar kunnen. Misschien zijn beide uitersten niet helemaal goed te praten.’


    ‘Dankzij dat alles moet kunnen, wonen Job en Hans gewoon samen, kunnen ze zelfs trouwen als ze dat willen en doet niemand in de familie moeilijk over die relatie.’


    ‘Dat is waar,’ gaf Marie toe. ‘In de tijd van opa en oma zouden zij beiden doodongelukkig zijn geworden, omdat ze gewoon een gezin moesten stichten en niet toe mochten geven aan hun geaardheid.’


    ‘In sommige strenge geloofsgemeenschappen is dat nog steeds zo. Ik heb trek in koffie, mam.’


    Marie keek haar dochter met genegenheid aan. ‘Josine komt straks en we moeten een beetje op oma en opa letten vandaag, lieverd. We hebben het allemaal moeilijk vanwege dat gedoe rond oom Bas. Het is mogelijk, dat de ruzie van gisteren leidt tot de familiebreuk, die oma zo vreest.’


    ‘Je ziet dus maar, dit is nog steeds niet een tijd van: álles moet kunnen.’


    ‘Job en Hans houden echt van elkaar, en ze bedriegen niemand.’


    ‘Oom Bas bedriegt tante Hanneke evenmin, in die zin van het woord. Ze weet overal van.’


    Marie knikte. ‘Maar dat is juist het pijnlijke, nietwaar Andrea? Vind je ons ouderwets?’


    ‘Nee mam, trouw is in elke relatie de basis. Niet alleen bij familie, maar ook in vriendschappen. En oom laat tante lijden, denkt alleen aan zichzelf en dat hij getrouwd wil blijven wordt alleen ingegeven omwille van hun bezittingen. Hij weet donders goed, dat hun mooie huis verkocht moet worden als hij zich van tante laat scheiden. En hij houdt haar in de tang met de dreiging van een tehuis. Hun hele huis is aangepast aan haar handicap. Er zijn maar weinig stellen met een gehandicapte partner, die zo’n duur huis van hem zouden kunnen kopen, als hij het in de verkoop moet doen. Een gezond stel moet wel veel investeren om alle aanpassingen te laten verwijderen en bijvoorbeeld de keuken en de badkamer weer ‘gewoon’ in te richten voor valide mensen. Zo’n huis verkopen zal nog niet meevallen.’


    ‘Hanneke kan misschien een aangepaste woning huren, als ze zich laat scheiden.’


    ‘Moet ze dan echt naar een tehuis, waar oom haar mee dreigt?’


    ‘Dat zou ik ook niet weten, lieverd, maar als ze verder achteruitgaat, hoelang kan ze dan toch nog thuisblijven? Al die thuiszorg kost waarschijnlijk meer dan opname in een verpleeghuis, hoelang vergoeden verzekeringen dat nog? Dat is ook een vraag.’


    ‘Ze vindt het een vreselijk vooruitzicht.’


    Marie knikte. ‘Alle dagen dank ik God voor het feit dat ik gezond ben. Dat is uiteindelijk de grootste rijkdom van een mens.


    Andrea knikte. ‘Juist de dingen die zo gewoon lijken en waar je verder niet bij stilstaat, doen er het meest toe.’


    ‘Precies,’ knikte haar moeder.


    Marnix en Andrea gingen later die morgen aan het strand wandelen en namen behalve Bob ook de hond van opa en oma mee.


    Ondertussen reed Josine naar haar ouders en samen met Marie en Iman probeerden zij oma wat op te beuren. Met tegenzin liet Iman de boze mail van Bas aan hen lezen en vanzelfsprekend huilde oma opnieuw een paar bittere tranen. ‘Ik vind het allemaal zo erg,’ murmelde ze gesmoord. ‘Waarom doet Bas ons dit allemaal aan?’


    ‘Hoe kon het toch gebeuren, dat hij zo blindelings verliefd werd en veranderde in een egoïstisch monster, dat alleen nog maar aan zichzelf denkt?’ mompelde haar schoondochter eveneens aangeslagen.


    ‘Waarschijnlijk is dat de invloed van Angeline, mam. Maar het kon niet anders,’ dacht Iman. ‘Die dame moest eindelijk een keer gaan begrijpen, dat ze niet hier in Hannekes plaats mooi weer kan komen spelen en net doen of ze niemand benadeelt met haar houding. Ooit zal Bas wel uit haar ban komen.’


    ‘Nu,’ bromde zijn vader. ‘Het is duidelijk dat het huwelijk van Bas en Hanneke al jaren zwaar onder druk stond. Waarschijnlijk niet alleen door de fysieke beperkingen van haar handicap, Iman.’


    ‘Nee,’ dacht Marie hardop. ‘Echt een vriendelijke persoonlijkheid is Hanneke immers nooit geweest.’


    Josine knikte. ‘We hebben in het verleden weinig hartelijkheid van haar ondervonden, daar zijn we het wel allemaal over eens. Ik heb al eerder gezegd, dat Bas en zij eigenlijk best bij elkaar pasten. Bas sukkelde altijd in haar kielzog mee, en ik denk dat hij dat nu bij zijn vriendin hetzelfde doet. In wezen lijkt zij daarin op Hanneke. Het zijn beiden vrouwen die van nature geneigd zijn, de kar te trekken en dat vind Bas kennelijk prima.’


    ‘Er was vanmorgen bij mij een mail van Hanneke,’ vertelde Josine voorzichtig. ‘Ze heeft begrepen, dat er ruzie is geweest en bedankte mij dat Bas met zijn neus op de feiten was gedrukt.’


    ‘Dan is hij thuis geweest,’ dacht Marie. ‘Zou hij zijn woede over het gebeurde op zijn vrouw hebben gekoeld?’


    ‘Hij heeft Sara Lena immers thuis moeten brengen, maar hij is niet gebleven,’ wist Josine te vertellen. ‘Hanneke was van slag, dat hij zijn woede op haar koelde, en dat hij heeft geroepen dat hij bij zijn vriendin in zou trekken en dat zij het verder maar mooi uit mocht zoeken.’


    ‘Hij draait wel weer bij,’ meende haar broer. ‘Maar dat de seksuele aantrekkingskracht van Angeline groot is, dat hebben we inmiddels allemaal begrepen.’


    ‘Nu,’ bromde zijn vader. ‘Met een vrouw naar bed gaan is toch iets anders dan ermee samenleven, en zorgen en verantwoordelijkheden mee delen.’


    ‘Bas is de eerste niet en ook de laatste kerel niet, pa,’ zuchtte zijn zoon, ‘die uiterst domme dingen doet omdat zijn verstand ter hoogte van zijn geslachtsdeel is gaan zitten. Sommigen ontdekken dat op tijd, anderen pas als het te laat is en de aangerichte schade onherstelbaar is geworden. Hoe dat met Bas zal gaan, blijft afwachten. Gaat het weer, moe?’


    De oude Andrea droogde haar ogen. ‘Het is moeilijk, maar jullie hebben gelijk. Deze pijn neemt wel weer af, misschien draait Bas nog wel een beetje bij, als hij zijn familie gaat missen. Hij moet in ieder geval in de herfstvakantie Sara Lena weer komen brengen en misschien is hij dan weer voor rede vatbaar. Ik zal ervoor bidden, elke dag, kinderen, dat Angeline hem maar snel zat zal worden, of dat hij zijn gezonde verstand weer terugkrijgt en haar de deur wijst. Dan kunnen we dit alles weer achter ons laten en vergeten.’


    ‘Laten we het hopen, mam. Maar als het niet zo is, heb je Iman, Marie en mij nog, en niet te vergeten een paar lieve kleinkinderen en zelfs straks al drie achterkleinkinderen. Denk erom, dat als we Angeline warm hadden ontvangen, je misschien wie weet hoelang je eigen gevoel had moeten negeren en je afkeer voor haar had moeten verbergen. Had je dat dan gewild?’


    ‘Je hebt gelijk, Josine. Ik ben er niet voor in de wieg gelegd om te liegen en te veinzen, en wat zij doet, is en blijft in mijn ogen beneden elk niveau van wat ik fatsoenlijk en netjes vind in het leven.’


    ‘Denk daar dan aan, mam, als je bidt, en put er kracht uit.’
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    Josine voelde zich ongedurig. Tegen beter weten in had ze toch weer op de datingsite gekeken. Er stonden negentien berichten van Arnold in, maar ook een paar andere van mannen die kennelijk haar profiel gelezen hadden en belangstelling voor haar toonden. Voor wat het waard was dan, dacht ze cynisch. Ze keek de profielen door, maar er was er niet een bij waarvan ze dacht: wel, dat lijkt me een aardige en betrouwbare man, die zou ik wel een keertje willen ontmoeten.


    Daarna las ze een paar berichten van Arnold. Ze kwamen allemaal op hetzelfde neer. Hij was haar tijdens het boodschappen doen uit het oog verloren en hoe hij ook zijn best had gedaan, hij had haar niet terug kunnen vinden. Hij miste haar en wilde heel graag een vervolg­ontmoeting. Of ze er goed aan deed, wist ze niet, maar ze stuurde toch een mail terug, waarin ze duidelijk stelde dat zij een nieuwe ontmoeting niet zag zitten en dat hij maar liever verder moest zoeken om een andere vrouw te vinden die beter bij hem zou passen.


    Ziezo, vond ze. Dat was tenminste netjes. Naar de andere mannen stuurde ze een kant-en-klaar berichtje, dat zij geen interesse had. Daarna sloot ze de site af met het vaste voornemen, er nooit meer op te kijken. Wel zonde van het geld, dat was waar, maar ze was een ervaring rijker in het leven en dat was ook wat waard. Ze was alleen en zou dat zo goed als zeker wel blijven, maar ze had er door deze ervaring meer vrede mee gekregen. Zelfs in een goed huwelijk als dat van haar oudste broer met haar vriendin, waren er ook weleens strubbelingen en dan had je het nog niet eens over uitwassen zoals bij Bas en Hanneke het geval was.


    Van Marie had ze die morgen gehoord, dat Hanneke een enorme huilbui had gekregen, door de huisarts kalmerende middelen voorgeschreven had gekregen en dat Sara Lena nog stiller en meer teruggetrokken was geworden dan voor haar verblijf bij Sonja en Henk. Het meisje praatte over niets anders dan de komende herfstvakantie, waar ze reikhalzend naar uitkeek. Bas maakte meer slachtoffers dan zijn moeder, besefte Josine. De oude vrouw sliep niet zo goed meer, en dat was allemaal het gevolg van de stress die de verstoorde familieverhoudingen haar bezorgden.


    Maar er waren ook lichtpuntjes. Job en Hans zouden een weekeindje komen, afstand nemen van hun drukke banen. Ze wilden haar mee uit eten nemen en daar verheugde ze zich op. Sonja’s zwangerschap verliep voorspoedig, ze begon zich te verheugen op haar derde kleinkind en in haar hart hoopte ze vurig dat het een meisje zou zijn.


    Een ander lichtpuntje was het geluk van Andrea. Josine wist, dat haar moeder zich daaraan optrok. Van Marie had ze gehoord dat Marnix nu gewoon bleef slapen als hij op het eiland was, en over de logeerkamer werd niet langer gerept.


    Mogelijk kwam er binnenkort eindelijk schot in de zich nu al maanden voortslepende kwestie tussen tante Sara Lena en haar stiefzoons, over de verkoop van het huis. Iman was vandaag met tante naar de notaris om de hele kwestie nog eens grondig door te spreken, zodat er beslist kon worden of tante daadwerkelijk de stap durfde te maken om naar de kantonrechter te gaan, of dat ze in arren moede zou besluiten, dan maar in het huis te blijven wonen en de garage om te laten bouwen tot slaapkamer, zodat het bezwaar van de trappen op die manier kon worden omzeild. Haar broer was er niet zeker van ge­weest of de stiefzoons er ook bij aanwezig zouden zijn, maar tante was een en al dankbaarheid geweest dat haar neef met haar mee wilde gaan.


    Josine voelde medelijden met haar. Toen tante trouwde met oom Jos, was ze al midden veertig geweest en of het bewust was of omdat ze er al te oud voor was, maar kinderen waren er niet meer gekomen. Misschien omdat oom al volwassen zoons had en niet stond te springen om nogmaals vader te worden in de situatie die vandaag de dag zo spottend de tweede leg werd genoemd. Ze zou straks naar Marie gaan. Ze was benieuwd hoe het gesprek verlopen zou. Haar moeder was zo aandoenlijk blij als ze haar wat extra aandacht schonk en wat zou het fijn zijn als de verstoorde familieverhoudingen weggevaagd konden worden en ze weer met elkaar om zouden kunnen gaan, net zoals vroeger.


    Ach, ze idealiseerde. Tante Sara Lena had er altijd bij gehoord, maar de kwestie rond het huis was vooral voor haarzelf vervelend, omdat ze omwille van de nagedachtenis van haar man niets liever had gewild dan de verstandhouding met zijn kinderen goed houden. Dat was ech­ter onmogelijk gebleken. Nu moest ze verder.


    Josine ging bij de camping langs. Eerst keek ze bij Sonja, die een nieuw wandkleed borduurde voor de babykamer die nu werd ingericht. ‘Mooi,’ lachte Josine. ‘Ik ga naar tante Marie. Oom is met tante Sara Lena naar de notaris en ik ga vanzelfsprekend bij oma langs.’


    ‘Zal ik meegaan, mam?’ vroeg haar schoondochter.


    ‘Mag wel, hoeft niet. Ik ga er nu wat vaker heen, omdat oma een beetje extra aandacht nodig heeft vanwege dat gedoe met oom Bas en tante Sara Lena.’


    ‘Volgende keer dan,’ knikte Sonja. ‘De jongens slapen nog en die uurtjes voor mezelf worden schaars.’


    ‘Geniet er dan maar van.’


    Ze liep nog even het kantoortje binnen, waar ze tot haar verrassing Andrea aantrof die uiterst nerveus was. ‘Wat is er met jou aan de hand?’ vroeg ze verbaasd. ‘De verkering is toch niet uit?’


    ‘Tante, wilt u misschien een kwartiertje hier oppassen? Ik moet echt heel dringend een boodschap doen in het dorp. Ik ben zo terug.’


    ‘Maar…’


    Weg was Andrea en Josine ging dus maar zitten. Andrea gedroeg zich vreemd, mijmerde ze, heel vreemd. Was er echt iets mis met Marnix? Jammer, hij leek haar zo’n aardige vent toe.


    In het dorp had Andrea heel andere zorgen. Ja, ze was nerveus en niet zo’n beetje ook. Ze was al een paar dagen over tijd en dat gebeurde anders nooit. Het kon toch niet, dat je van een van de eerste keren… Alles was zo spontaan geweest. Ze hadden geen van beiden aan een voorbehoedsmiddel gedacht. Later had Marnix ervoor gezorgd, dat ze wel bescherming had en zij overwoog inmiddels zelfs of het niet verstandig zou zijn de pil te gaan slikken, nu ze een relatie had, maar eerst…


    Bijna met het schaamrood op de kaken kocht ze bij de zelfbedieningsdrogist een zwangerschapstest. Niet bij de apotheek, stel dat ze haar herkenden. Het was natuurlijk onzin om zich ervoor te schamen, maar zo voelde dat nu eenmaal, ze kon het ook niet helpen. Daarna reed ze zo snel mogelijk terug.


    Haar tante keek haar onderzoekend aan. ‘Je ziet er zo ongerust uit. Ben je ziek?’


    ‘Nee tante, ik ben niet ziek.’


    ‘Kan ik je ergens mee helpen?’


    Andrea kon het niet helpen dat ze haar tranen niet binnen kon houden. ‘Ik ben zo zenuwachtig, laat me maar.’


    ‘Wat is er dan? Laat me je toch helpen.’


    Even aarzelde het meisje. ‘Maar mam mag het niet weten, hoor.’


    ‘Wat niet?’


    Met een vuurrood hoofd liet ze zien wat ze had gekocht.


    ‘O, ben je over tijd? Nu lieve kind, je zult zelf wel het beste weten?’


    ‘Het kan toch niet van die eerste paar keer, tante? Maar ik ben al vier dagen over tijd en dat ben ik anders nooit.’


    ‘Wel, doe die test maar meteen. Dat neemt de onzekerheid weg, want er lopen heel wat kinderen rond van eerste keren die nooit de bedoeling waren.’


    ‘Echt waar?’


    ‘Echt waar.’


    Gelukkig konden Andrea’s zorgen al snel worden weggenomen. ‘Niet zwanger. Gelukkig maar.’


    ‘Wil je geen kinderen?’


    ‘Ja, natuurlijk wel en graag zelfs, maar later en dan erg gewenst, tante. Stel je voor, Marnix en ik kennen elkaar nog niet zo lang.’


    ‘Hij is er anders zelf bij geweest, hoor. Je vertelt hem toch wel, dat je zo in je rats gezeten hebt? En er is niets mis met de pil. Ga maar eens praten met je dokter.’


    ‘Maar mam… Je vertelt haar toch niets, hè?’


    ‘Ik heb niet graag geheimen voor Marie, maar mijn lippen zijn verzegeld. Ik hoop echter wel, dat je het zelf doet. Zij heeft ook met je vader gerommeld voor ze met hem getrouwd was, hoor. Het zou gekker zijn, als ze dat niet had gedaan, al moest het toentertijd allemaal nog in het geniep.’


    ‘Opa had een honkbalknuppel of zoiets.’ Nu de last van de ongerustheid van haar schouders was gegleden, kon Andrea eindelijk weer la­chen.


    Josine schudde het hoofd toen ze naar buiten liep. Ze vond dat haar nichtje schattig naïef was geweest, maar ze dacht wel dat ze haar lesje had geleerd.


    


    Iman keek zijn vrouw en zus aan en oma snoof nerveus aan een met eau de cologne besprenkeld zakdoekje. ‘Het is een lastig gesprek geweest, met een verrassende uitkomst,’ begon hij.


    Oma veerde direct op. ‘Hebben die twee eindelijk begrepen, dat het allesbehalve fatsoenlijk is, het testament van hun vader geweld aan te doen?’


    ‘Nee moeder, dat hebben ze niet. Luister maar.’


    Tante Sara Lena knikte dankbaar naar Marie, die een glaasje sherry voor haar neerzette. Oma wilde thee en opa het liefst een ouderwets borreltje. Iman deed voor een keertje met zijn vader mee. Jonge Job was naar buiten gegaan, hij kon niet overweg met al die verwarrende familietoestanden, wat natuurlijk niet ongewoon was voor jongens van zijn leeftijd. Andrea zat op kantoor. Het was inmiddels september, de hectische periode was voorbij. Er werden al volop boekingen gedaan voor de volgende zomer. Er was een vaste standplaats opgezegd, maar er lag een wachtlijst van mensen die deze vrijkomende plek graag zouden innemen en er was het nodige te repareren en op te knappen na een druk seizoen. Bovendien zou er het nodige onderhoud wachten aan de paden en percelen zelf. Er moesten afrasteringen worden gerepareerd, kortom, ook als de gasten straks na de herfstvakantie zouden zijn vertrokken, wachtte er genoeg werk op Henk, bovendien werd hij opnieuw vader. Andrea zou in november alleen op vakantie gaan, want Marnix kon niet nogmaals voor langere tijd zijn praktijk sluiten, al wilde hij wel graag een weekje met haar naar de zon. Vaste afspraken hadden ze daarover echter nog niet gemaakt. Zodra haar tante Josine na hun gesprek vertrokken was, had ze zitten nadenken over haar opmerking, dat ze Marnix wel moest vertellen dat ze zo ongerust was geweest, maar ze vond het naar om een intieme kwestie als haar menstruatie met hem te bespreken. Een relatie aangaan betekende ook dat ze veel van zichzelf bloot moest geven, en dat was even wennen.


    Ondertussen had Iman een slok van zijn borreltje genomen, had tante Sara Lena haar emoties weer wat beter in bedwang en luisterden de anderen naar wat Iman hen over dit gesprek bij de notaris vertelde.


    ‘De oudste zoon van Jos is duidelijk de onruststoker in de hele kwestie,’ begon hij met een zucht. ‘Hij houdt eraan vast dat hij geld wil zien. Volgens hemzelf is hij uitermate onbaatzuchtig en behulpzaam, maar is het zijn stiefmoeder die overal een probleem van maakt door niet naar hem te willen luisteren, maar alles zelf te willen bedisselen. Hij heeft een leuk appartement gezien dat ze van hem mag kopen, onder de voorwaarde dat de overwaarde wordt verdeeld tussen hem en zijn broer. Ach, dat weten jullie allemaal al. Met dat voorstel is alle onenigheid begonnen. Hij is boos omdat zijn stiefmoeder niet naar hem wil luisteren, terwijl hij toch zo’n mooi plan had bedacht. Het appartement dat hij geschikt vindt, is natuurlijk flink goedkoper dan het appartement dat tante zelf wil kopen. Verpakt onder veel omhaal en gedoe blijft de boodschap dezelfde, en die kennen we allemaal. Ze willen een flinke overwaarde verdelen, terwijl dit volgens het testament niet juist is. Tante heeft het gehele vruchtgebruik en mag ook beslissen over de belegging en wederbelegging, zoals dat door de notaris werd genoemd. Ze heeft de handtekening van de kinderen als blote eigenaren echter wel nodig om het huis waarover zij het vruchtgebruik heeft, te kunnen verkopen. Ze is echter vrij, het geld dat het huis oplevert, te herinvesteren in een ander huis, en wat er overblijft kan op een speciale spaarrekening worden gezet. Zij kan dat geld niet uitgeven en opmaken, want dan vermindert de erfenis van de kinderen en daartegen zijn die op hun beurt weer beschermd. De notaris zei, dat dergelijke zaken steeds vaker spelen, nu het vruchtgebruik bij wet geregeld is. Er wordt veel meer hertrouwd dan vroeger, als gevolg van toenemende aantallen scheidingen. Er is een groter eigen woningbezit, dus meningsverschillen hierover zullen daarom steeds vaker voor gaan komen. Hebzucht bij een erfenis is echter niet van de laatste tijd.’


    ‘Ik begrijp heus wel, dat het voor kinderen een hard gelag is, geen ouders meer te hebben en toch niet over hun erfenis te kunnen beschikken,’ reageerde tante Sara Lena met aangeslagen stem. ‘Maar dat neemt niet weg, dat ik jaren met hun vader getrouwd ben ge­weest, en dat hij mij op dezelfde manier heeft willen beschermen als hij het hun eigen moeder gedaan zou hebben, als die was blijven leven. Zouden ze daar ook moeilijk over gedaan hebben?’


    ‘Ook dat gebeurt,’ wist opa stellig. ‘Ook vroeger rolden mensen maar al te vaak vechtend over straat, als er een erfenis in het geding was. En niet eens altijd vanwege de waarde van de erfenis.’ Hij vertelde dat hij eens een voorval had meegemaakt, waardoor er een bittere familieruzie was ontstaan over een oud portretje, gewoon omdat daar een emotionele waarde aan vastzat.


    Tante snoot nog maar eens bedrukt haar neus.


    ‘Wel,’ vervolgde Iman, ‘op een gegeven moment werd de oudste zoon boos en beet tante toe, dat ze niet alleen het pensioen van zijn vader had maar ook nog een pensioen van zichzelf over de jaren dat ze vroeger had gewerkt, en bovendien nog AOW, dus dat ze zo veel geld had, dat ze best het nodige missen kon.’


    ‘Nee,’ zuchtte zijn vrouw. ‘Hoe durft hij!’


    ‘Als mensen boos worden, gaan ze de waarheid vertellen en valt de verzonnen franje weg,’ dacht Josine.


    ‘Maar goed, over de basis van de kwestie worden tante en de stiefkinderen het eenvoudig niet eens. Die fase is allang voorbij. De jongens blijven dwarsliggen en dan rest tante de gang naar de rechter, of blijven zitten waar ze zit.’


    ‘Goed, dat hebben we allemaal begrepen,’ knikte Marie, terwijl ze zonder dat te vragen alle glaasjes nog maar eens bijvulde en een bakje nootjes op tafel zette. Ze vond dat wel toepasselijk. Er waren harde noten te kraken in de familie!


    ‘Nu stelde de notaris voor, als een soort tussenvoorstel, dat tante een appartement mag kopen dat haar bevalt, maar niet boven een vooraf af te spreken prijs. Het appartement dat zij zo graag wil hebben, zal op z’n best een kleine overwaarde overlaten en daar moet ze dan van afzien. Maar er zijn meer appartementen te koop, ze zou kunnen kijken of er iets bij is dat voordeliger is en haar bevalt, maar ze hoeft dan geen genoegen te nemen met dat goedkope flatje dat haar stiefzoon wel goed genoeg voor haar vindt. Dat kan ze dan kopen, mits er een behoorlijk bod op haar huis komt, want de markt is momenteel wat stroef. Al een ander huis kopen zonder het oude verkocht te hebben, is niet verstandig en geeft veel onzekerheden. Bovendien dreigt er dan vernietiging van vermogen door eventuele hypotheeklasten.’


    ‘Er rust toch geen hypotheek meer op het huis?’


    ‘Nee, maar als er een appartement gekocht wordt, moet er daarvoor wel een overbruggingskrediet worden genomen, dat dan pas na de verkoop van het oude huis kan worden afgelost. En daartegen zouden de kinderen met recht kunnen protesteren, omdat dit weggegooid geld is en dus vermindering van de te verwachten erfenis.’


    ‘O, op die manier, nu begrijp ik het,’ knikte Marie.


    ‘Wel, de notaris stelde dus voor, weliswaar de niet zo grote overwaarde tussen beide jongens dan toch maar te verdelen, omdat daarmee een gang naar de kantonrechter voorkomen kan worden. Dat wil tante het liefst, omdat ze het een smet op de nagedachtenis van haar man vindt. Maar omdat dit dan weer verlies betekent voor tante, moeten de kinderen daarover echter een boeterente aan haar vergoeden.’


    ‘Dat begrijp ik niet goed,’ meende zijn vader.


    ‘Kijk pa, het geld van de overwaarde wordt gewoonlijk op de bank gezet en dat brengt rente op. Die rente is wettelijk gezien voor tante. Ze kan het geld van de overwaarde niet opmaken en uitgeven, maar de rente van de overwaarde valt haar wel toe. Eerst was er sprake van, dat die rente door haar op vrijwillige basis verdeeld zou worden onder beide kinderen, maar dat vonden de heren niet voldoende. Ze willen meer hebben, ook al is dit wettelijk niet juist, ze blijven dat eisen. Omdat tante die rente zal moeten missen als de overwaarde voortijdig wordt verdeeld, wat overigens alleen op vrijwillige basis kan, moeten de kinderen die gederfde rente weer aan hun stiefmoeder terugbetalen. Tante is nu zeventig. Stel, dat ze vijfentachtig mag worden, dan is dat vijftien jaar en bijvoorbeeld een gemiddelde rentevergoeding van vier procent.’


    ‘Dat is meer dan de helft,’ bromde Josine. ‘Daar gaan ze natuurlijk niet mee akkoord.’


    ‘Hun hebzucht is werkelijk pijnlijk,’ knikte haar broer. ‘Maar nu moeten alle partijen er maar over na gaan denken.’


    ‘Wat vindt u er zelf van, tante?’ vroeg Josine aan de oudere vrouw.


    ‘Ik wil alleen maar rust en vrede,’ gaf die aangeslagen toe. ‘Wat maakt het geld feitelijk uit? Mijn verstandhouding met die twee is toch al verstoord, en het zal nooit meer worden zoals die was. Ik kan alles wat er nu gebeurt, niet zomaar vergeten.’


    ‘Misschien zie ik het verkeerd, maar als ze nu voortijdig geld krijgen uit de erfenis, moeten ze over het uitgekeerde bedrag ook alvast successierechten gaan betalen? Dan blijft er netto zo weinig over, dat ze met een paar jaar schenkingen al meer hadden gekregen en dan was de hele som van hun erfenis intact gebleven, zodat ze er uiteindelijk alleen maar op achteruitgaan.’


    ‘Zeker kind, maar hebzucht doet rare dingen in hun kop. Als ik op die manier toch een aardig appartement kan kopen, dan moet dat maar. Ik woon nu niet meer fijn in het huis dat ik met oom heb gedeeld. Ik heb er zo veel verdriet van. Het is maar goed, dat hij nooit zal weten, wat zijn kinderen nu aanrichten.’


    ‘Ja, dat is zeker maar goed,’ knikte Iman. ‘Tante, denk er grondig over na. Niets let u de gang naar de kantonrechter alsnog te maken, behalve uw eigen weerzin daartegen. Dan zijn uw rechten van het vruchtgebruik beschermd. De jongens gaan nu rekenen en dat voorstel bekijken. U kunt daarop wachten, maar verwacht er niet te veel van. En daarna moeten we duidelijk zien te krijgen wie uiteindelijk de beslissing heeft bij de aanstaande verkoop, tante of de kinderen? Wie neemt een eventueel bod aan of wijst het af? Ik ben bang, dat er nog vele heikele kwesties op uw pad zullen komen, tante. Maar als u de gang naar de kantonrechter heeft gemaakt, kunt u alles zelf beslissen en bent u van niemand meer afhankelijk.’


    De oudere vrouw knikte bedrukt. ‘Het is en blijft een vreselijk dilemma, Iman, maar ik moet er wel doorheen. Het gaat allemaal te lang duren.’ Toen veerde ze eindelijk iets op. ‘Gelukkig heb ik jullie allemaal. Stel je voor, dat onze familie ook zo verscheurd was geweest! Dan had ik er alleen voor gestaan.’


    ‘Wij zijn er, tante, al kennen wij ons eigen scheurtje.’


    ‘Bas,’ knikte ze. ‘Hebben jullie de laatste dagen nog iets van hem gehoord?’


    ‘Niets,’ antwoordde Josine gelaten. ‘We kijken er allemaal naar uit, dat Sara Lena in de herfstvakantie weer bij Henk en Sonja komt logeren.’
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    ‘Dus dit is de boerderij waar je oma geboren is?’ Marnix keek naar een foto aan de muur van de boerderij die inmiddels werd verbouwd tot zorgboerderij, de boerderij van oom Alfons, waar nu in het woonhuis hun middelste zoon naar hen keek.


    ‘De oorspronkelijke boerderij van de foto lag verderop, maar na de ramp is de grond opnieuw ingericht en meteen herverkaveld. Wij kregen hier onze nieuwe boerderij.’


    Marnix knikte. ‘Andrea wees me erop, dat hier alle boerderijen er zo’n beetje hetzelfde uitzagen, omdat alles van voor de ramp weggespoeld en ingestort was. Wat moet dat een vreselijke nacht zijn geweest.’


    Andrea knikte. ‘Oma kan er mooi over vertellen, maar een mens moet er niet aan denken, het zelf mee te moeten maken.’


    Ze dronken koffie met de neef en zijn vrouw, maar bleven niet lang. Marnix’ vader logeerde een paar dagen in de caravan. Hij was erg blij met de ontluikende gevoelens van zijn zoon voor Andrea en ze zouden straks nog even bij hem langsgaan. In de namiddag werden ze verwacht op Nooitgedacht.


    De lege schuur van de boerderij was die morgen door Marie en Josine helemaal versierd. Het was inmiddels te koud geworden om een familiebarbecue te organiseren, maar ze hadden een aantal salades besteld, soep gemaakt, kortom, de twee vriendinnen hadden een buffetje georganiseerd om de eenentachtigste verjaardag van oma naar behoren te kunnen vieren.


    ‘Ze wordt oud,’ mijmerde Josine tegen haar vriendin. ‘Zo langzamerhand begin ik ervan doordrongen te raken, dat de tijd dichtbij komt dat we onze ouders gaan verliezen.’


    ‘Welnee, moe wordt honderd,’ grinnikte Marie optimistisch.


    ‘Als ze maar niet ziek worden! Eigenlijk hebben we geluk, dat pa en moe nog gezond zijn, nu ze een hoge leeftijd hebben bereikt.’


    ‘Hopelijk hebben jij en Iman die sterke genen geërfd,’ vond Marie. ‘Ben je een beetje zwaar op de hand vandaag, Josine?’


    ‘Welnee,’ pareerde deze.


    ‘En nog steeds geen leuke vent in het vizier?’


    ‘Ik heb al in weken niet meer op internet gekeken, Marie. Niets voor mij! Soms denk ik weleens, dat jij er meer moeite mee hebt dan ikzelf, dat ik alleen ben en dat dus ook wel zal blijven. Ik ben te oud geworden voor afspraakjes en losse seksuele avontuurtjes, daar heb ik nooit wat in gezien. Het is aan mij domweg niet besteed. Ik waardeer meer dan ooit alles wat ik wél heb in het leven, en dan sta je vanzelf minder stil bij wat er niet mocht zijn. Jij hebt immers ook ooit dromen gekoesterd over dingen die nooit waarheid zijn geworden?’


    ‘Jawel,’ gaf Marie toe. ‘Wie niet? Ik was wel graag een alom bekend en gewaardeerd dichter geworden, in plaats van iemand die nog wel wat leuks in elkaar weet te flansen voor een verjaardagsfeest of rond Sinterklaas.’ Ze kon gelukkig om zichzelf lachen.


    ‘We waarderen je talenten bij die gelegenheden ten zeerste,’ grinnikte Josine geamuseerd terug.


    Toen Marnix en Andrea terugkwamen van de camping waar ze de vader van Marnix hadden opgezocht, gingen ze eerst bij opa en oma kijken. ‘Gefeliciteerd, lieve oma,’ lachte Andrea, terwijl ze de oude vrouw hartelijk op beide wangen zoende. ‘Verheug je je op het feest?’


    ‘Het is maar goed, dat we een grote schuur hebben,’ glunderde de oude vrouw. ‘We zijn rijk gezegend met nazaten. De kinderen van Fons komen ook allemaal, met vrouwen en kinderen. Tante Sara Lena had er al moeten zijn. Sonja en Henk komen pas aan het eind van de middag en nemen de tweeling mee, al leggen ze die na een poosje wel ergens in bed. En daar zijn Thona en Bram al.’


    ‘Lieve Thona, laat me je omarmen,’ lachte opa opgewekt.


    ‘De vriendschap tussen oma en Thona duurt al ongeveer vijfenzeventig jaar,’ vertelde Andrea grinnikend aan Marnix. ‘Ze kennen elkaar vanaf de eerste schooldag en zijn altijd bevriend gebleven.’


    ‘Bijzonder,’ vond hij, terwijl hij de oude vrouw met de pientere ogen de hand schudde.


    ‘Zo, dus Andrea heeft ook eindelijk een vrijer. Ja, ik weet, dat heet tegenwoordig anders, maar ik heb geen kinderen mogen krijgen, die me wegwijs konden maken in de moderniteiten van dit moment. Want net als je denkt eindelijk bij te zijn, is dat alweer uit de mode geraakt,’ bromde tante Thona goedmoedig.


    ‘U geniet van ons allemaal,’ lachte Andrea. ‘Tante Thona is samen met oma gered tijdens de ramp. Oma en oom Alfons hadden van een houten bed een of ander primitief vlot gemaakt, wat maar goed was ook. Toen de boerderij instortte dreven ze op dat bed weg. Daarbij is een zusje van oma verdronken, maar ze dreven naar de boerderij van tante Thona, waar het de mensen die daar op zolder hun toevlucht hadden gezocht, lukte om hen van het drijvende bed op de zolder te krijgen.’


    ‘Door het water heen,’ rilde de oude dame. ‘Daarbij is Andrea het kistje met het geld van haar vader verloren. Alleen wat zilveren voorwerpen heeft ze kunnen redden.’


    Thona lachte naar haar vriendin. ‘Weet je, dat ik zelfs na al die jaren nog niet weet, waarom dat zilver zo bijzonder was, Andrea?’ vroeg Thona aan haar vriendin.


    ‘Dat hoeft ook niemand te weten,’ mompelde de andere oude vrouw. ‘Soms zijn geheimen het beste af, als ze mee worden genomen het graf in.’


    ‘Weet u alles, opa?’


    ‘Ja, kind, mijn vrouw heeft me de hele geheimzinnige geschiedenis al lang geleden verteld.’


    ‘Het geheim! Luister, we hebben het weer over het familiegeheim. Opa, ik vind werkelijk dat we er zo langzamerhand wel recht op hebben de waarheid vanavond te horen,’ lachte Henk boven iedereen uit, die net binnenkwam. Job en Hans kwamen, tante Sara Lena kwam en midden in die drukte viel er even een stilte toen zelfs oom Bas binnenkwam met zijn dochter. Iedereen keek schichtig naar de deur of er nog iemand binnenkwam die ze beslist niet wilden zien, maar toen dat niet het geval bleek, begon oma van opluchting en ontroering te huilen.


    ‘Wat heerlijk, Bas, dat je gekomen bent voor mijn verjaardag.’


    ‘Ik wilde zo graag,’ mompelde Sara Lena. ‘Tante Marie, kunnen we vannacht hier blijven slapen, zodat pa wat kan drinken?’


    ‘Natuurlijk, lieve kind. Het bed op de logeerkamer wordt toch niet gebruikt.’ Ze wierp een schalkse blik op Marnix en Andrea.


    Er werd gelachen, er werd geplaagd, iedereen behandelde Bas met fluwelen handschoentjes en Sara Lena speelde met de tweeling. De honden renden opgewonden tussen alles en iedereen door en een van de katten ving een muis waar iedereen bij zat. Pas toen het buffet niet meer was dan een soort ruïne, Maria en Josine iedereen van koffie voorzagen en Andrea, Marnix en Henk alles hadden afgeruimd, de kinderen van Sonja sliepen en oma een beetje moe werd van alle drukte, werd het rustiger in de ruime schuur. Er waren slingers en lantaarns opgehangen, lampions brandden, en ergens in de hanenbalken hing zelfs een wat misplaatste kerstverlichting. Het was Josine, die op een gegeven moment het woord nam. ‘Pa, moe, we zijn allemaal al jaren nieuwsgierig naar dat oude familiegeheim van het zilver. Willen jullie dat werkelijk meenemen in het graf? Is de geschiedenis dan zo schandalig? Hebben we mogelijk misdadigers onder onze voorouders, die het zilver ooit gestolen hebben of wat dan ook? We hebben ons dat allemaal weleens afgevraagd, zonder ons er nu echt druk om te maken, maar ik spreek voor ons allemaal, als ik zeg, dat we de geschiedenis erachter erg graag zouden willen horen.’


    ‘Zeker,’ viel Andrea haar meteen bij. ‘Stel je voor, ooit komt er mogelijk een dag, dat ik dat oude zilver en die ketting doorgeef aan mijn eigen kleindochter, al is de kans erg klein dat die ook weer Andrea zal heten, maar oma, dan moet ik haar toch minstens de oude geschiedenis erbij kunnen vertellen.’


    Iman lachte. ‘Ik geef ze gelijk, moeder. Wat er ook voor schokkends is gebeurd rond dat zilver, in deze verlichte tijden zijn mensen niet meer zo snel van hun stuk gebracht.’


    ‘Nu ja!’


    ‘Oom heeft gelijk. Mijn broer is homo en is hier gewoon met zijn vriend. Onze oom Bas heeft zowel een vrouw als een vriendin, dus als er ooit een familielid is gebrandmerkt of gehangen wegens diefstal van een zilveren pepermuntdoosje, komen we die schok ook wel weer te boven,’ grinnikte Henk een tikje baldadig, wat hem prompt een standje opleverde van Sonja, die de kinderen in bed had gestopt en juist de schuur weer binnenkwam.


    De jarige keek echter onverwacht ongemakkelijk. ‘Ik weet het niet, hoor. Ik laat alles maar liever zoals het is.’


    ‘Niets ervan, moeder,’ vond Iman. ‘We zijn allemaal gepast nieuwsgierig. We zitten bij elkaar en we kunnen elkaar tot steun zijn bij het vernemen van de schokkende familiegeschiedenis,’ lachte hij.


    ‘Zo schokkend is het allemaal niet,’ suste opa. ‘Nu ja, ergens hebben jullie wel gelijk. Het is eigenlijk wel goed, dat ook de kinderen van mijn overleden zwager Alfons erbij zijn, want zij zullen de zwaarste last te dragen krijgen.’


    ‘Nu wordt het spannend,’ dacht Henk vol onbegrip.


    ‘Krijgen zij het zilver, in plaats van Andrea?’ vroeg Marie verbaasd.


    ‘Nee, niets van dat alles. Nu goed.’ Opa stond op en keek ernstig de grote kring mensen rond. Daardoor werd het meteen muisstil. Je kon bij wijze van spreken op dat moment een speld horen vallen.


    ‘Jullie weten allemaal, dat oma het zilver heeft geërfd van haar eigen grootmoeder, ook een Andrea. Deze Andrea was getrouwd met opa De Oude, de opa dus van jullie oma. Oudoma, zullen we voor het gemak maar zeggen, sloot een verstandshuwelijk omdat ze dat van haar vader moest. Volgens zeggen, nee, we weten het wel zeker, want vroeger waren er oude brieven van haar, vergeeld en kapot, dus we weten dat ze door haar vader tot dat huwelijk gedwongen werd, omdat het passend was en opa De Oude in goeden doen verkeerde. Maar zoals dat in die tijd wel vaker gebeurde, wilde ze zelf liever met iemand anders trouwen. Ze heeft kennis gehad, zo heette dat toen en hoever dat ging weten we niet, want in die tijd kregen meisjes weinig tot geen kans tot losbandige zaken. Ze was voor haar huwelijk verliefd op ene Willem. Meer dan die naam weten we niet van hem. We weten echter wel, dat hij haar het zilveren bestek en het pepermuntdoosje heeft gegeven. Misschien kwam het uit zijn familie, misschien heeft hij het nieuw voor haar gekocht. Dat is allemaal niet bekend. Maar ze begreep, dat ze naar haar vader moest luisteren en dus trouwde ze zoals van haar verwacht werd met opa De Oude. Van opa kreeg ze op haar trouwdag de granaten met het zilveren slot, die oma vanavond draagt.


    Na vijf jaar huwelijk was er echter nog steeds geen kind geboren. Oudoma was niet een keer zwanger geweest, had geen miskramen gekregen, kortom, ze werd er door de hele familie De Oude op aangekeken dat ze niet zorgde voor de zo belangrijke opvolger en erfgenaam.’ Opa zweeg even en nam een slokje van zijn borreltje. ‘Toen keerde het tij. Ze kreeg alsnog een kind en tot opluchting van de hele familie was het de felbegeerde zoon, dus de vader van oma.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Pas toen oudoma zelf al heel oud was en opa De Oude al lang en breed was overleden, vertelde ze haar zoon het geheim. Ze had op een gegeven moment wel begrepen, dat haar huwelijk met opa De Oude kinderloos zou blijven, en ze had zeer onder de op- en aanmerkingen van haar schoonfamilie geleden. Toen sprak ze op een dag haar Willem weer eens, die inmiddels ouderling geworden was en huisbezoeken bracht. Ze vertelde hem haar tekortschieten, de pesterijen van haar schoonfamilie en enfin, Willem was haar kennelijk ook niet helemaal vergeten, hoewel hij ook inmiddels keurig getrouwd was, maar goed. Ze troffen elkaar een paar keer en negen maanden later kreeg oudoma dat kind.’


    ‘U bedoelt…’


    ‘Ja, het komt er dus op neer, dat de familie geheel ten onrechte de naam De Oude draagt, maar niemand wist dat, behalve de zoon.’


    ‘Hoe heette die Willem dan verder?’


    ‘Dat heeft nooit iemand geweten. Dat bleef een geheim. Het zilver kwam van hem en toen oudoma Andrea eenmaal besefte dat haar geheim veilig was bij de enige die dat met haar deelde, haar oude liefde Willem dus, leefde ze helemaal op. Ze hield enorm veel van haar zoon, verwendde hem tot op het bot. Het gepest van haar schoonfamilie hield op, en haar man had haar niet langer iets te verwijten. Dat het kind een koekoeksjong was, wisten alleen oudoma en die Willem, tot ze het haar zoon op haar oude dag vertelde. Had ze dat niet ge­daan, hadden wij het ook niet geweten. Er waren vroeger wel wat oude brieven van haar, maar als die met de ramp nog bestonden, zijn ze toen verloren gegaan en ook daarnaar hoeven we dus niet meer op zoek te gaan. Pas toen oudoma was overleden en het zilver en de ketting die wel op eerbare manier in de familie was gekomen, als erfenis bij oma terechtkwamen, hoorde deze van haar vader het verhaal van hun vervalste afstamming. Er werd oma indringend op het hart gedrukt er met niemand over te praten, maar de geschiedenis herhaalt zich blijkbaar. Nu weten jullie het dus allemaal. Nee, het zilver is niet gestolen, er is niemand gebrandmerkt of opgehangen, maar de naam De Oude mogen jullie eigenlijk niet dragen, en hoe we dan wel hadden moeten heten, dat zullen we dus nooit te weten komen.’


    ‘Dus toch nog een geheim,’ verzuchtte Sonja. ‘Ik vind het een prachtig verhaal, oma.’


    De oude vrouw pinkte een traan weg. ‘Ik ben langzamerhand gaan beseffen, dat de liefde tussen die Willem en oma De Oude net zo bijzonder moet zijn geweest als die tussen opa en mij,’ verzuchtte ze. ‘Toen ben ik milder over haar misstap gaan denken.’


    ‘Als het in die tijd uitgekomen was, was dat een schandaal geweest van de eerste orde,’ knikte Marnix. ‘Het is dus wel te begrijpen, dat zeker in die tijd niemand ervan weten mocht.’


    ‘Wat een geluk, moe, dat u in de rampnacht het zilver kon grijpen,’ knikte Josine. ‘Maar ik ben echt blij, dat we het nu weten. We zullen ook als u er niet meer bent, allemaal met liefde en warmte naar dat zilver kijken. Dat betekent wel, Andrea, dat je nog een hoop aanloop krijgt, als je eenmaal getrouwd bent.’


    ‘Trouwen!’ kreunde Bas. ‘Dat vind ik ook niet meer van deze tijd.’


    Daarop reageerde zijn zus Josine. ‘Gelukkig ben ik op sommige terreinen nog heerlijk ouderwets.’


    


    De volgende morgen waren Bas en Sara Lena al bijtijds uitgezwaaid, de rommel werd opgeruimd en Marnix moest terug naar de stad om nog een middagdienst op deze zondag voor een collega waar te nemen, die naar een verjaardag moest en daarbij liever niet gestoord wilde worden door onverwachte spoedgevallen van aangereden dieren of anderen die plotseling ziek geworden waren.


    Andrea keek nadenkend toe, terwijl hij zijn spullen in een weekeindtas pakte. ‘Nu duurt het weer een hele week voordat ik je weer zie,’ stelde ze verdrietig vast.


    ‘Ik zal jou ook missen, Andrea.’


    ‘Ik vond het oude familiegeheim eigenlijk heel ontroerend,’ vertelde ze.


    Hij moest lachen. ‘Mijn broer heet ook Willem.’


    ‘Die in Canada?’


    Hij knikte. ‘We hebben maar weinig contact. Ook vroeger trokken we niet veel met elkaar op. We waren nogal verschillend en Wim was bovendien zes jaar ouder dan ik.’


    ‘Ga je hem volgend jaar nog opzoeken?’


    ‘Wil je graag mee?’


    ‘Best wel. Wat zullen we in de toekomst mogelijk maar een kleine familie hebben. Ik heb alleen een broer.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat valt wel mee, hoor. Je hebt Henk en Sonja, Job en Hans, Sara Lena ginds in Appelscha. Bijna niemand heeft nog een grote familie. Gezinnen met zeven, acht of zelfs nog meer kinderen komen bijna nergens meer voor.’


    Ze moest lachen. Hij nam haar in zijn armen. ‘Ik zal jou ook missen, maar Andrea, waarschijnlijk kan ik volgend weekeinde niet komen. Je kunt best tegen Henk zeggen, dat je dan kunt werken.’


    ‘Heb je dan weekeinddienst? Dan kom ik wel naar jou toe.’


    ‘Nee, maar ik ga naar een doopfeest bij een oude studievriend die vader is geworden.’


    Even keek ze hem ontnuchterd aan. ‘Maar… Ik ben toch je vriendin…? Kan ik niet mee?’


    ‘Nee, dat lijkt me van niet. Wij kennen elkaar allemaal al zo lang en jij…’


    ‘Ik sta erbuiten,’ huiverde ze ineens met een blik van onbegrip.


    Hij keek een beetje ongemakkelijk. ‘Luister, we hebben allemaal met elkaar gestudeerd en degene die getrouwd is, zijn vrouw is jurist en…’


    ‘Grote hemel, je vindt me te min voor dat elitaire gezelschap,’ schrok ze en ze kreeg een gevoel dat ze ijskoud werd vanbinnen. ‘Ben jij zo snobistisch, Marnix? Dat was wel het laatste dat ik van je had verwacht.’ Ze keek hem vol onbegrip aan.


    ‘Nee, dat ben ik niet, maar, nu ja, er worden alleen maar studentengrappen gemaakt en er wordt natuurlijk stevig gedronken en we slapen dan allemaal in een slaapzak net als in onze studietijd en… Het is gewoon niets voor jou, Andrea.’


    Ze rechtte haar rug. ‘Mij geeft het een gevoel, dat ik word buitengesloten, Marnix. En ik moet zeggen, dat me dat niet alleen behoorlijk van je tegenvalt, maar ook dat ik me begin af te vragen, of je wel zo aardig bent als ik tot even geleden heb gedacht.’


    ‘Hebben we nu ruzie?’ vroeg hij een tikje verbouwereerd.


    ‘Ja, misschien wel,’ reageerde Andrea met een zware stem van teleurstelling. ‘Wel, ga jij maar lekker feesten met je meer ontwikkelde vrienden,’ bitste ze toen. ‘Ik ga wel bessen plukken of ander simpel boerenwerk doen. Uiteindelijk stam ik uit een boerenfamilie en niet meer.’


    Hoewel hij nog probeerde haar hartelijk tot afscheid te kussen, keek ze hem even later toch met tranen in haar ogen na.
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    Kennelijk besefte Marnix dat hij zich nogal onhebbelijk had uitgelaten over haar gebrek aan scholing, want die week ontving ze elke dag wel een paar sms’jes. Hij liet haar weten haar te missen, dat hij het feest waar hij naartoe moest niet leuk vond enzovoorts, maar hij kwam niet op zijn standpunt terug. Hij repte er niet over, dat hij haar toch mee wilde nemen naar het doopfeest en Andrea bleef zich een paar dagen lang aangeslagen en afgewezen voelen.


    Haar moeder was de eerste die haar erop aansprak. ‘Heb je soms ruzie met Marnix?’ vroeg mam op woensdagavond onder het avondeten. Pa en Job waren met hun bord op schoot naar de televisie verhuisd voor een voetbalwedstrijd die de meeste mannen voor geen goud wilden missen. Hoewel Marie dat niet gezellig vond, wachtte ze zich er wel voor, om op dergelijke momenten te eisen dat het gezin rond de tafel diende te zitten met de warme maaltijd. Ze wist inmiddels, dat ze dan toch haar zin niet zou krijgen.


    Andrea keek afwerend. ‘Ach, wat is ruzie? We hebben een meningsverschil.’


    ‘En je wilt er niet over praten.’


    ‘Vind je Marnix een snob, mam?’


    Marie schoot in de lach. ‘Verre van dat. Waarom vraag je dat?’


    Met enige tegenzin vertelde ze haar moeder over het doopfeest, waar ze kennelijk voor was gewogen en te licht bevonden.


    Marie plaagde Andrea niet langer. ‘Ai, dat is lelijk, kindje.’


    ‘Ja mam, dat vind ik ook. Ik loop daarom al dagen te piekeren of ik wel door moet gaan met hem.’


    ‘Het is allemaal nog erg pril tussen jullie.’


    ‘Dat weet ik. Ik ben niet iemand, die het hart om de haverklap aan een ander verliest. Ik heb misschien heel naïef gedacht, dat ik de liefde van mijn leven had ontmoet en dat het zou duren tot de dood ons scheidt, zo’n beetje als bij opa en oma. Die houden nog steeds van elkaar, ondanks hun hoge leeftijd en ze zijn al meer dan vijfenvijftig jaar getrouwd. Maar mijn verstand had me natuurlijk moeten waarschuwen, dat dergelijke huwelijken, zeker vandaag de dag, een grote uitzondering zijn geworden.’


    Marie glimlachte mild. ‘Een liefde die een leven lang mag duren en alle stormen en tegenslagen doorstaat, is inderdaad een groot goed, kindje. Garanties zijn er echter niet. Nooit.’


    ‘Opa en oma zijn beslist geluksvogels. Ze houden niet alleen nog steeds van elkaar, maar ze hebben ook weinig tegenslagen gekend. Behalve de rampnacht dan. Toen heeft oma genoeg te verwerken gekregen voor een heel leven,’ mijmerde Andrea, maar het aangeslagen gevoel bleef.


    ‘Dat is waar. Lieverd, kijk het even aan. Komt Marnix dit weekeinde helemaal niet?’


    Ze schudde het hoofd. ‘Misschien heeft hij nu genoeg van me, omdat ik met hem naar bed ben geweest? Zou de uitdaging eraf zijn, mam? Ik krijg er een steeds vervelender gevoel bij.’


    ‘Dat moet je hem dan laten weten, meisje. Als je nu niet aangeeft dat er grenzen zijn bij jou, zal hij die ook later niet respecteren.’


    ‘Als ik nog met hem verder wil.’


    ‘Twijfel je daaraan?’


    Ze knikte. ‘En twijfel is al voldoende reden, niet?’


    ‘Ook dat kun je alleen zelf beslissen, lieverd.’


    Ze wist het en ze vond het moeilijker dan alle andere dingen die ze in haar leven te verwerken had gekregen.


    Zelfs oma merkte dat ze aangeslagen was, maar Andrea weidde tegenover de oude vrouw niet al te ver uit.


    Toen ze op zondagmiddag van Marnix een enthousiast telefoontje kreeg over het feest van de afgelopen avond, of was het nacht, schoot dat Andrea opnieuw in het verkeerde keelgat.


    ‘Fijn voor je, dat je je zo goed hebt kunnen amuseren op je eigen niveau,’ beet ze hem gekwetst toe. Ze zat achter de balie op kantoor, maar gelukkig was het rustig en kon ze vrijuit praten, zolang er niemand binnenkwam. Toen Marnix daaroverheen praatte wist ze, dat ze duidelijker moest zijn. Hij ging verder en vertelde volgend weekeinde weekeinddienst te hebben, maar dat hij het fijn vond als ze naar hem toe zou willen komen, of moest ze dan ook werken?


    ‘Ik kom niet,’ reageerde ze verdrietig en opgelucht tegelijk.


    ‘Je moet dus werken?’


    ‘Nee, Marnix. Mijn ogen zijn de afgelopen dagen opengegaan. Wij passen niet bij elkaar.’


    ‘Maar waarom niet?’ vroeg hij en ze meende verbazing te horen in zijn stem.


    ‘Zoals je zelf zei, ik pas niet bij je vriendenkring. Daarom is het maar beter, nu meteen een punt achter onze prille relatie te zetten, want anders komen er ongetwijfeld nieuwe momenten, dat je je gaat schamen voor mijn gebrek aan universitaire scholing.’


    ‘Maar, hé luister eens, wat krijgen we nu?’


    ‘Ruzie, Marnix. Nee, dat niet eens. De schellen zijn me van mijn ogen gevallen, dat is beter uitgedrukt. Ik ben te min voor je en zo bouw ik geen gezonde relatie op. Zoek jij maar een studiegenoot of zo, die je niet verder hoeft buiten te sluiten.’


    ‘Maar Andrea…’


    ‘Het beste, Marnix.’ Ze legde de hoorn neer voor hij kon horen dat ze begon te huilen.


    Na een paar seconden vermande ze zich, droogde ze haar tranen, maakte ze haar gezicht even nat bij het fonteintje op het toilet en haalde ze eens diep adem. Ziezo, dat was voorbij. Ze was een ervaring rijker en een illusie armer. En ooit, ooit zou er wel weer iemand komen, mocht ze hopen, van wie ze opnieuw zou leren houden.


    Alleen kon ze zich er op dat moment nog helemaal niets bij voorstellen.


    Verbaasde het haar, toen Marnix twee uur later ineens voor haar neus stond? Ze schrok daar tegen wil en dank wel van.


    ‘Wat is er nu precies aan de hand?’ brieste hij duidelijk boos.


    Ze overwon haar schrik en keek hem afwerend aan. ‘Je bent duidelijker geweest dan waarschijnlijk je bedoeling was, maar ik pas niet bij je vrienden en ben niet welkom in je vriendenkring, omdat ik niet succesvol een universitaire opleiding heb afgesloten. Er bestaat een woord voor, Marnix: snobisme. Maar jij met al je ontwikkeling hebt dat vast al eens eerder gehoord,’ beet ze hem toe. Ze was zo gekwetst, dat ze dat verstopte achter de aanval.


    Hij opende zijn mond al om te antwoorden, toen de deur openging. Zijn vader kwam binnen. ‘Hé Marnix, kom je me ophalen? Dat wist ik niet, maar misschien ben ik het vergeten. Na die hartoperatie vergeet ik wel vaker dingen, moet je weten,’ vervolgde hij glimlachend naar Andrea, zonder kennelijk de spanning tussen de beide jonge men­sen te voelen.


    Marnix opende zijn mond en sloot die weer. Andrea kreeg een kleur als vuur. ‘Het is aardig van je, om je vader op te komen halen, zodat hij niet met de bus naar huis hoeft,’ reageerde ze gemaakt liefjes. Zijn vader durfde nog steeds geen auto te rijden, na zijn hartoperatie. Eerst mocht dat niet, en later durfde hij niet meer.


    Er kwam een jonge vrouw binnen die muntjes wilde hebben voor de wasmachine. Marnix droop af, maar Andrea wist heel goed, dat hij hier het laatste woord nog niet over had gezegd.


    Ze sloot om vijf uur het kantoortje af en liep naar haar auto. Hij wachtte daar op haar.


    ‘Nog niet weg?’ vroeg ze strak.


    ‘Ik eet straks eerst wat met pa en neem hem dan mee. Ik heb daar helemaal niet aan gedacht, maar ik laat hem maar in die waan. Wat is er precies misgegaan, Andrea?’


    ‘Ik blijf het niet herhalen. Je weet heel goed wat er mis is gegaan.’


    ‘Maar het was zo’n feestje van oude jongens krentenbrood. Je had er niets aan gevonden.’


    ‘Dat zal wel.’


    ‘Goed dan. Ik had je wel meegenomen als ik wist, dat je zo zou reageren, maar dan had je je stierlijk verveeld om al onze flauwe studentengrappen, waarvan je de helft niet begreep omdat ze zijn ontstaan bij vorige feestjes of voorvallen.’


    ‘Tja.’


    ‘Waarom blijf je boos, Andrea?’ probeerde hij toen op zachtere toon.


    Ze keek hem eindelijk recht aan. ‘Ik ben niet boos, maar wel diep teleurgesteld. Het was niet netjes van je, mijn gebrek aan een opleiding zo genadeloos onder mijn neus te wrijven. Het is over en uit tussen ons, Marnix. Je kunt maar beter gaan.’


    ‘Maar Andrea… ik kan je toch niet zomaar opgeven?’


    ‘Jij hebt een keuze gemaakt, niet ik. En jouw vrienden zijn duidelijk de mijne niet.’


    ‘Maar… je had er werkelijk niets aan gevonden. Ik heb je daar alleen maar tegen willen beschermen.’


    Ze opende het portier van haar auto en ging zitten. ‘Hoe dan ook, Marnix, ik heb een kant van je leren kennen, waar ik niet blij mee ben en voor ik nog verder met je verbonden raak, is het beter er maar meteen een punt achter te zetten.’


    Hij wilde haar tegenhouden, maar ze trok het portier dicht, startte de auto en reed met lichtelijk onverantwoorde snelheid de weg op. Ze zag dat hij haar met hangende schouders en nog steeds met onbegrip in zijn ogen nakeek.


    Wel dacht ze, toen ze eenmaal uit zijn zicht haar snelheid tot normale proporties terugbracht, als hij het echt niet begreep, was dat alleen maar het bewijs dat ze de juiste stap had gezet. Vanaf nu zou ze moeten leren hem te vergeten.


    


    Oktober begon dat jaar nat en druilerig. Hoewel deze maand prachtig weer kon bieden en daarmee een schitterend naseizoen, was daar dit jaar maar weinig van te bespeuren. Marnix had nog een paar maal gebeld, maar als Andrea zijn nummer herkende, nam ze de telefoon niet meer aan. Eindelijk scheen hij het te begrijpen, want daarna belde hij niet meer en Andrea probeerde met man en macht haar verdriet te verwerken.


    Oma was ook verdrietig. Tante Hanneke was in elkaar gestort en had kalmerende middelen voorgeschreven gekregen van de huisarts. Sara Lena zorgde voor haar moeder, zo goed als ze kon, maar Hanneke had haar man gezegd dat ze over een scheiding na ging denken, omdat ze zo niet langer verder wilde gaan, zelfs als dat betekende dat ze daardoor versneld in een verpleeghuis terecht zou komen. Ze vertelde haar man eveneens, dat hij maar liever ergens anders moest gaan wonen, althans tot ze wist hoe ze verder moest met haar leven. Dat had ze aan Marie en Josine laten weten, die haar uit medelijden vaker belden dan ze dat vroeger hadden gedaan.


    Zowel Josine als Marie waren het er grondig over eens, dat ze in het verleden een weinig hartelijke schoonzus aan de snibbige Hanneke hadden gehad, maar nu hadden ze oprecht medelijden met haar, want ze schaamden zich eensgezind over het gedrag van hun broer. Bas had ondanks zijn komst op de verjaardag van oma, in een telefoontje naar zijn moeder opnieuw laten blijken dat hij er geen goed woord voor overhad, dat hij niet gewoon met zijn vriendin bij hen langs mocht komen. Opa had hem daarom nog maar eens duidelijk uitgelegd, dat Angeline allesbehalve bij de familie in de smaak gevallen was, deels doordat ze zonder gêne een verhouding begon met een getrouwd man, maar ook deels door de dingen die ze had gezegd, over geld en dat ze haar vriend welbeschouwd maar een oude zak vond.


    Omdat Andrea haar plotseling zo lege vrije dagen door moest zien te komen zonder Marnix al te erg te missen en het weer er niet toe lokte naar buiten te gaan, pakte ze een krantenartikel op, dat ze ergens in juli had gelezen en dat ze had bewaard en apart gehouden. Het ging over het uitzoeken van stambomen. Haar vader had er ook weleens over gedacht, maar er evenmin tijd voor gevonden. Andrea besloot, voornamelijk om de tijd te doden, te proberen er op internet eens iets wijzer over te worden. Al snel was ze daardoor geboeid en het bleek een uitstekende manier om de lege uren waarin ze Marnix zo miste, door te komen.


    Al een paar dagen later liet ze aan opa zien, dat ze verschillende generaties terug over de familie Van der Poll had gevonden en de oude man verbaasde zich eens te meer over de ongekende mogelijkheden van de moderne tijd. ‘Het grootste deel van mijn leven hadden mensen nog nooit van computers gehoord,’ mompelde hij. ‘Voor de meeste eilanders hield de wereld op aan het eind van de straat, en nu rolt de hele wereld aan je neus voorbij terwijl een mens gewoon in zijn eigen stoel zit. Onbegrijpelijk. Heette mijn betovergrootvader echt Job? Nooit geweten, lieve kind.’


    Alles was beter dan het voelen van de pijn, vond Andrea. Net toen ze opa op haar manier liet zien hoe ze de gegevens boven water had gekregen, kwam tante Sara Lena binnen. ‘Ik wil je spreken, Job. Is Iman er ook?’


    Marie schudde het hoofd. ‘Hij is naar Goes. Is het dringend?’


    ‘Ik ben met een makelaar gaan praten, zoals je weet, om een offerte te vragen. Tot mijn verrassing zei hij iemand te weten, die een huis zocht zoals het mijne, en hij vroeg of die mensen mochten komen kijken. Nu, daar had ik geen bezwaar tegen. Dat was gisteren. Vandaag belden ze met een bod.’


    ‘Het is niet waar. En dat in deze huizenmarkt?’


    ‘Het huis ligt vrij en er is een weiland bij. Die mensen hebben twee paarden, maar kunnen niet te veel geld uitgeven.’


    ‘Hoe hoog was dat bod?’ vroeg opa meer praktisch.


    Tante noemde het bedrag, en dat deed opa zijn wenkbrauwen fronsen.


    ‘Dat is fors minder dan je in gedachten had, Sara Lena. Ik zou maar niet te snel toehappen.’


    ‘Dat is het juist. Ik werd een uurtje geleden gebeld en vond dat ik het met de kinderen moest bespreken, uiteindelijk moeten zij mee tekenen bij de verkoop.’


    ‘Zijn jullie dan weer on speaking terms?’


    ‘Geheel niet. Ze wezen het bod dan ook van de hand.’


    ‘In deze kan ik ze niet helemaal ongelijk geven, Sara Lena.’


    ‘Dat weet ik,’ zuchtte de oudere vrouw. ‘Job, ik had nooit gedacht dat er zo veel voetangels en klemmen op me af zouden komen.’


    ‘Bel de makelaar terug en zeg wat je ervoor wilt hebben. De kopers accepteren dat dan of niet. Wees wel een beetje zakelijk, en vraag dus tienduizend euro meer dan het bedrag dat je in je hoofd hebt, dan kun je net doen alsof je hen toch ter wille bent en de prijs alsnog flink laat zakken om ze tegemoet te komen, zodat je netto precies krijgt wat je wilt hebben.’


    Tante keek haar zwager geschokt aan. ‘Wat geraffineerd.’


    ‘Zo worden die dingen in de zakenwereld gespeeld, meisje.’


    ‘Ik zal erover nadenken,’ bromde tante. ‘Ik ga bij mijn zus kijken. Ze ziet er niet goed uit, Job. Heb jij niets aan haar gemerkt?’


    ‘Ze zit in de put over Bas. Die vermaledijde jongen zou ik zo nu en dan graag zijn nek willen omdraaien.’


    ‘Als het dat maar is bij Andrea,’ mompelde zijn jongere schoonzuster. ‘Jullie zijn tachtig geweest, dan kan er altijd iets opdoen dat veel akeliger is.


    


    Josine zat te aarzelen achter het scherm. Ze had op de internetsite geklikt waarop ze een paar maanden geleden had gezocht met min of meer de verwachting, er een paar leuke ontmoetingen door te krijgen. Vanwege de reacties en de ontmoeting met Arnold had ze zich er prompt weer van afgekeerd en de rest van de zomer had ze nauwelijks de kans gehad om zich eenzaam te voelen, maar nu met dit druilerige en natte oktoberweer kwamen de gevoelens van eenzaamheid zo nu en dan terug en begon ze weer te aarzelen.


    Ze was drieënvijftig. Was ze inderdaad te jong om alleen te blijven? Maar dan: een man waar ze zich weer aan aan zou moeten passen, dat viel nooit mee als je al wat ouder was. Nee, als ze verstandig redeneerde, en dat deed ze meestal, dan wist ze best dat de kans niet groot was, dat ze inderdaad nog eens iemand zou ontmoeten met wie er wel een goede klik zou ontstaan, met wie ze het aan zou durven om sa­men verder te gaan.


    Ondanks het feit dat haar abonnement inmiddels verlopen was, stond haar profiel er nog steeds op. Ze zag dat er een flink aantal reacties was gekomen, en gedreven door nieuwsgierigheid maakte ze bijna tegen wil en dank toch voor een maand geld over, zodat ze in staat was die reacties te lezen en er desgewenst ook op te reageren.


    Eerst keek ze de nieuwe inschrijvingen van de laatste tijd door. Ineens stokte haar adem bijna, toen ze de foto herkende van een man die al jarenlang elke zomer bij Henk op de camping stond. Ongetrouwd, vermeldde de site. Maar in die caravan zat braaf elk weekeinde zijn vrouw te haken en te borduren. Zie je wel! Mannen kon je lang niet altijd vertrouwen, besefte ze opnieuw. Marie mocht honderdduizend keer zeggen, dat ze te weinig vertrouwen had, maar dit bevestigde haar vooroordeel weer eens.


    Omdat ze toch al betaald had en niemand haar tegen kon houden, blokkeerde ze eerst haar foto bij haar profiel, al werd haar meteen voorgehouden dat het plaatsen van een foto de kansen op een reactie aanmerkelijk vergrootte. Toen ze haar anonimiteit had gewaarborgd, stuurde ze een reactie naar de man die ze had herkend. Die zou eens lekker een koekje van eigen deeg krijgen, grinnikte ze bij zichzelf.


    Het was misschien niet netjes om dit te doen, maar dan moest hij maar niet van die pertinente leugens op het internet zetten!


    Daarna klikte ze haar eigen mailbox aan en begon ze te lezen. Wa­rempel, er waren opnieuw verschillende mails van Arnold gekomen. Welbeschouwd was die man een zielenpoot. Doordat hij almaar over zichzelf praatte en geen belangstelling toonde voor anderen, was het voor haar zonneklaar, dat hij tot in lengte van dagen vergeefs zou zoeken naar een nieuwe partner, want welke vrouw wilde dat nu?


    Ze reageerde er niet op en keek de profielen na van de mannen die op haar hadden gereageerd, de meesten al even geleden. Vaak dachten mensen, dat er tegen de kerstdagen het meest uit eenzaamheid naar een nieuwe relatie werd verlangd, maar inmiddels had ze iemand een grote wijsheid horen vertellen. De kerst duurde maar twee dagen, de vakantie weken- en wekenlang. Vooral wie ouder was, zag zijn kinderen dan soms een hele tijd niet.


    Ach, het was en bleef niets voor haar, zuchtte Josine aan het eind van de middag. Die maand abonnementsgeld die ze zo impulsief had betaald, was natuurlijk opnieuw weer weggegooid geld geweest. Kennelijk moest ze nog meer haar best doen, om haar alleen blijven daadwerkelijk te accepteren, omdat ze geen concessies wilde doen. On­danks de regen besloot ze een wandeling te gaan maken. Dat hielp beter tegen haar nare gevoelens en als ze er werkelijk zo veel last van had om alleen te zijn, kon ze bij Henk en Sonja gaan kijken, of Marie bellen of ze bij hen mee mocht eten.


    Josine wist heel goed, dat ze bij beiden heel erg welkom zou zijn en zeg nu eerlijk, als je zulke mensen in je leven had, kon je toch niet echt eenzaam zijn?
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    Andrea zat in het archief en bladerde door een ingebonden map met oude kranten. Het was de krant van het jaar dat betoveropa De Oude was getrouwd met de oma van wie het zilver stamde. Andrea hoopte een annonce te vinden van hun huwelijk, hun verloving mogelijk, want ze had van het jaar waarin de zoon geboren was, een advertentie gevonden, waarin de geboorte van die zoon en stamhouder vol trots werd aangekondigd. Ze had daar een fotokopie van gemaakt om aan haar grootouders te laten zien. De geboorte dus van het koekoeksjong in de familie.


    Ze zuchtte eens, als ze bedacht hoe leeg ze zich voelde nu ze Marnix al een tijdje niet had gezien. Hij was intussen opgehouden met bellen. Er kwamen geen sms’jes meer. Marnix zou over een aantal jaren niet meer zijn dan een liefdevolle herinnering. Had ze spijt van haar reactie?


    Deels, maar tegelijkertijd bleef ze het onbegrijpelijk vinden, dat de aardige Marnix zich ineens zo snobistisch had getoond. Hoe hard het ook was, de pijn nu meteen maar onder ogen zien, was veel verstandiger dan in de toekomst steeds opnieuw op te lopen tegen vrienden met wie ze nooit iets gemeen zou hebben. Ze beoordeelde mensen nu eenmaal niet naar de hoogte van hun opleiding, de belangrijkheid van hun baan, maar wel naar het feit of ze eerlijk en met een goede inborst in het leven stonden. De ontdekking dat dit voor hem kennelijk anders lag, was best een pijnlijke geweest. Ze kon dat echter alleen aan zichzelf wijten. Ze hadden het er voor dat voorval eenvoudig nooit over gehad. Hij had een broer ver weg in Canada met wie de verstandhouding al van klein kind af aan afstandelijk en oppervlakkig was geweest omdat ze, zei Marnix, beiden andere interesses hadden en anders in het leven stonden. De broer was met een boerendochter getrouwd en had in de buurt van Vancouver een bloeiend boerenbedrijf, zonder al die knellende regels waarom wel meer Nederlandse boeren hun vaderland waren ontvlucht. Zijn vader was gewoon een eenvoudige en aardige man. Ze vroeg zich weleens in stilte af, of die ook last had van de vrienden van zijn jongste zoon die het kennelijk zo hoog in hun bol hadden.


    Ze stond op om een kop koffie te halen. Archiefonderzoek bood afleiding en dat was wat ze in deze kille herfstperiode hard nodig had. Als het droog was en er stond een stevige wind, vond ze het heerlijk om tijdens de middagpauze even over het strand te lopen. Sonja was aanhoudend moe, nu ze in de laatste weken van haar zwangerschap kwam. Over een paar dagen zou Sara Lena weer een weekje komen logeren, maar ze hadden van Hanneke gehoord dat het meisje met de trein zou komen en vanuit Rotterdam met de bus naar Schouwen zou rijden. Haar vader had geen tijd om haar te brengen. Drie keer raden waar die het zo druk mee had. Kennelijk duurde de onfortuinlijke vriendschap met Angeline nog steeds voort.


    Hanneke had wel baat bij de medicijnen die ze moest slikken tegen haar spanningen, maar pillen losten feitelijk niets op. De omstandigheden waarin ze verkeerde, waren ronduit beroerd en er restte de vrouw niets anders dan zich erin schikken, zodat ze in haar mooie huis zou kunnen blijven wonen, of een scheiding aanvragen met het tamelijk grote risico dat ze in een tehuis terecht zou komen. Sara Lena was misschien nog wel de belangrijkste bindende factor in dat huwelijk, want stel dat Hanneke niet meer op zichzelf kon wonen, dan was het bijna onvermijdelijk dat Sara Lena bij haar vader moest gaan wonen en dus ook dagelijks bij zijn vriendin was. Dat was toch iets wat Hanneke tot elke prijs wilde voorkomen.


    Dat alles wist Andrea van haar moeder. Ook zij had medelijden met haar tante. Het was op zich al vreselijk als je zo jong invalide werd en nauwelijks voor jezelf kon zorgen. Dat lot was al zwaar genoeg. Maar als je dan zo door je man behandeld werd als tante, dat was toch een dubbele klap. Ze was het roerend met de rest van de familie eens, dat je geen enkel respect op kon brengen voor een vrouw, die zo bewust en met zo veel schade als derde in een huwelijk wilde zitten.


    Ach, als ze zich bezighield met dit soort gedachten, leidde ook dat af van haar verlangen naar Marnix. Soms kon ze zich nauwelijks be­dwingen om de telefoon te grijpen, zodat ze hem kon zeggen dat ze hem zo miste.


    Ze moest haar gedachten maar liever weer tot de oude kranten beperken.


    Ze had via de archieven van de burgerlijke stand de trouwdatum van haar overgrootouders gevonden. Andrea boog zich weer over de kranten. De huwelijksaankondiging moest dus eerder in de krant hebben gestaan, als die er al in stond, want veel zuinige mensen gooiden in die tijd vanzelfsprekend geen geld over de balk met dure advertenties in kranten die ze misschien niet eens lazen. Kranten verschenen in die tijd ook niet dagelijks, maar slechts drie keer per week. Oma mocht graag vertellen hoe kranten in haar jonge jaren vaak van hand tot hand gingen en ten slotte eindigden als in reepjes gescheurd hulpmiddel op het toilet, omdat er toen nog maar nauwelijks toiletpapier bestond. Wie geen krantenreepjes had, moest zich zelfs behelpen met polletjes in elkaar gedraaid gras en de toiletten van toen waren kleine huisjes buitenshuis, met een doos, wat wilde zeggen een houten bankje, waaronder een ton hing. Op boerderijen werden die tonnen simpelweg geleegd op de mestvaalt. Als mannen moesten plassen, stonden ze gewoon aan de rand van de mestvaalt, maar vrouwen hadden vanzelfsprekend meer afzondering nodig. Ze kende uit een museum nog wel die kleine huisjes voor in de tuin, met een deur met een hartje erin. Andrea rilde soms, als ze dacht aan de primitieve hygiëne van die tijd. Mensen gingen op zaterdagavond in de teil, niet allemaal in schoon water, maar meerdere mensen na elkaar in hetzelfde waswater! Zie je, zo kon ze haar verdriet over Marnix vast wel de baas worden!


    Wacht, hier stond het. Ze vond wat ze zocht en zorgde ervoor dat ze ook van deze huwelijksaankondiging een fotokopie kreeg. Het huwelijk was eind november gesloten. De kans was dus groot, dat de verloving eerder datzelfde jaar had plaatsgevonden en het gebeurde soms, dat daar advertenties van in de krant werden gezet. Als ze nu eens in de voorgaande zomer zocht? Gelukkig waren de kranten toen nog niet zo dik als tegenwoordig het geval was!


    Ze was in de derde week van februari, toen ze de naam van haar grootmoeder opnieuw in een advertentie zag staan, maar haar hart begon te bonzen toen ze las dat het ging om haar verloving met ene Willem. Dé Willem, begreep ze direct! De man die er later voor had gezorgd, dat haar oudoma toch een kind had gekregen! Dat moest hem wel zijn. Maar Andrea’s hart roffelde nog sneller, toen het tot haar doordrong, dat de hele naam van de jongeman Willem van Vessem luidde. Het kon toch niet…? Ach welnee, dat moest een bitter toeval van het lot zijn, want Marnix had helemaal geen familie in Zeeland en voor zover ze wist, ook nooit gehad. Maar was die betoveroma dan met hem verloofd geweest? Hoe kon dat dan, als haar vader die verbintenis niet goedkeurde? En hoe kon het gebeuren, dat ze binnen een paar maanden alweer verloofd was geweest met de man met wie ze uiteindelijk zou trouwen? Wat voor geheimzinnigs was er destijds allemaal gebeurd? En hoe zat het nu precies met het zilver, dat uiteindelijk in hun familie terecht was gekomen en dat door oma zo gekoesterd werd? Dat bijna met gevaar voor eigen leven was gered in de rampnacht van 1953, dat het enige was wat hun familie van de tijd daarvoor was gebleven? O, wat was het vreselijk, dat niet alleen zo veel bezittingen destijds verloren waren gegaan, maar ook zo veel papieren, waardoor sommige stukken geschiedenis nooit meer konden worden achterhaald. Zou ze te weten kunnen komen, wat er destijds precies was gebeurd met die Willem en Andrea? En welke rol had het zilver daarin ge­speeld?


    Ze probeerde haar opwinding te verbergen, zorgde ook voor een kopie van die laatste advertentie en besloot toen dat het voor die dag genoeg was geweest. Ze moest de zaken op een rijtje gaan zetten en bepalen of en hoe ze verder wilde blijven zoeken.


    Maar natuurlijk zou ze verder zoeken! De onbekende Willem bleek uit Dreischor te komen, de betovergrootmoeder uit Kerkwerve. Misschien, heel misschien, waren er nog meer gegevens te vinden?


    Maar voor vandaag was het genoeg geweest, besloot Andrea. Een volgende keer ging ze eerst eens in de gegevens van de burgerlijke stand zoeken, met wie die Willem getrouwd was geweest, of hij kinderen had gekregen en mogelijk, al was die kans natuurlijk belachelijk klein, of Marnix van hem afstamde.


    Toen ze bedacht, dat zowel zijn vader als zijn broer Willem heette, werd het haar koud om het hart. Maar zijn vader was een jongere zoon geweest, en kon die niet de naam dragen van zijn eigen grootvader daarvoor? Het was vreemd, een heel vreemde geschiedenis, en alles zou zeer waarschijnlijk op toeval berusten. Maar ze kon er haar gedachten toch niet goed van losmaken.


    


    Twee dagen later kreeg Josine een brief uit Amerika, die ze bevreemd tussen haar vingers ronddraaide. Hoe kon iemand uit Amerika nu iets aan haar te melden hebben? Ze kende helemaal niemand in Amerika. Omdat de telefoon juist op dat moment ging, legde ze die brief gedachteloos opzij en beloofde ze Sonja, meteen naar haar toe te komen. Haar schoondochter had pijn in haar buik en nu ze ruim zeven maanden zwanger was, was dat iets waar op gelet moest worden. Mogelijk was het loos alarm, en waarschijnlijk zou het weer wegtrekken als Sonja een poosje ging rusten.


    Dat bleek gelukkig inderdaad het geval te zijn. Pas toen Josine die avond rond een uur of elf de televisie uitdeed om naar bed te gaan, viel haar oog weer op de vergeten brief. Eerst maar lezen, dacht ze. Misschien was het weer een of ander vals verpakte reclame, in dat opzicht kon een mens tegenwoordig van alles verwachten.


    Maar het was geen reclame. Het was een getypte brief en er rolde een foto uit. Een oudere man. Maar een oudere man die een bijna vergeten herinnering opriep! Ze herkende dat gezicht meteen!


    Ineens kwam Josine adem tekort en met bevende handen las ze de naam onder de brief. Anton de Pauw. Haar Anton!


    Ze begon meteen te lezen. De brief stond vol met de spelfouten van een ouder iemand die sinds zijn jeugd zijn oorspronkelijke moedertaal niet meer gesproken had.


    


    Lieve Josine,


    Zelfs na al die jaren durf ik dat nog wel te zeggen, want nooit ben ik vergeten hoe anders ons leven had kunnen verlopen als ik niet destijds als zestienjarige jongen met mijn ouders mee had moeten emigreren naar Amerika.


    Ik weet niet hoe het jou is vergaan. Ik wil een tijdje terugkeren naar mijn roots. Ik wil het eiland terugzien waar ik ben geboren en waar ik jou heb leren kennen.


    


    Ze liet de brief zakken. Anton, haar kalverliefde, de jongeman met wie ze op school verkering had gehad, op wie ze razend verliefd was geweest en hij op haar, tot hij met zijn ouders vertrokken was. Tweemaal had ze nog een brief van hem gehad en eenmaal had ze hem zelfs teruggeschreven, al bleek uit de tweede brief, dat hij haar antwoord nooit ontvangen had. Daarna was het contact verloren gegaan. Ze had hem niet vergeten, want een eerste liefde vergat een vrouw immers nooit. Maar het leven was verdergegaan, ze had Henk leren kennen, was getrouwd en had kinderen gekregen. Ze had nog slechts sporadisch aan hem gedacht.


    Ach, Anton!


    Ze nam de brief weer op en nog steeds met snel kloppend hart, las ze verder.


    


    Ik heb je nooit kunnen vergeten en kwam later niemand meer tegen die hetzelfde in mij wakker wist te maken als jij. Ik ben dus nooit getrouwd geweest. Nu ben ik gestopt met werken en mijn leven is stil geworden, want er is geen werk meer om in te vluchten. Mijn ouders leven niet meer, de meesten van mijn vrienden hebben minder succes gehad in hun werk dan ik en ploeteren nog verder. Ik heb besloten een tijdje terug te komen naar Nederland om het land van mijn jeugd opnieuw te ontdekken. Via via heb ik vernomen, dat jij wel getrouwd bent en nog steeds ginds woont.


    Ik hoop, dat je man het je niet kwalijk neemt nu er een oude liefde een beroep op je doet om je te ontmoeten. Binnenkort vlieg ik naar Schiphol. Wil je me via mijn e-mail laten weten of deze brief je heeft bereikt en of je man en jij genegen zouden zijn, mij een keer te ontmoeten?


    Anton.


    


    Anton! Hoe was het mogelijk!


    Ze keek naar de enveloppe. Hij was aan Josine van der Poll geadresseerd en er stond het adres van Nooitgedacht op. Dat was echter doorgehaald en vervangen door mevrouw Bolijn en het juiste adres. Marie kon hem niet hebben doorgestuurd, die zou de brief direct barstend van nieuwsgierigheid zelf langs gebracht hebben. Ze be­greep er niets van.


    Anton kwam dus een poosje naar Nederland. Hoe kon hij nu al ge­stopt zijn met werken, hij was toch net als zij pas drieënvijftig? Maar vanzelfsprekend wilde ze hem graag terugzien. Ze had in jaren nauwelijks nog aan hem gedacht. Ze voelde zich bijna schuldig, nu ze besefte dat hij haar nooit had kunnen vergeten en ook nooit getrouwd was. Arme Anton? Was hij zo eenzaam als hij schreef? Dan moest hij wel een erg triest leven hebben, en misschien wel altijd hebben gehad?


    Het was te laat om Marie te kunnen bellen, om haar hart te luchten. Ook Sonja en Henk lagen zo goed als zeker al in bed. Job zat voor zijn werk in Londen en Hans maakte als altijd lange drukke dagen. Haar schoonzoon wilde ze ook niet lastigvallen met haar vragen en onzekerheden.


    Het enige wat ze kon doen, was haar computer opstarten en een briefje mailen naar het door hem opgegeven e-mailadres.


    Ze hield het zo kort mogelijk, besloot ze. Ze mailde hem dat ze de brief gekregen had, liet hem haar juiste adres en telefoonnummer weten, vertelde dat ze weduwe was en getrouwd was geweest met Henk Bolijn. Dat ze twee zoons had gekregen, twee keer al oma was geworden en dat de derde binnenkort werd verwacht. Ze mailde ook, dat ze het erg fijn zou vinden hem terug te zien en bood zelfs aan, dat ze hem wel op wilde komen halen van Schiphol, als hij haar zou laten weten wanneer en hoe laat zijn vliegtuig aankwam.


    Voor alle zekerheid stuurde ze een recente foto van zichzelf mee, de­zelfde die Andrea en Sonja bij dat profiel hadden gezet op de datingsite, maar dan onbewerkt. Ze schreef ook, dat ze hem van zijn foto direct had herkend, en dat ze hoopte dat hij niet teleurgesteld zou zijn vanwege haar rimpels en uitgedijde heupen. Op die manier probeerde ze de toon wat luchtiger te maken.


    Daarna ging ze alsnog naar bed, maar het sprak voor zich, dat er van slapen die nacht niet veel terechtkwam, omdat steeds meer zo goed als vergeten herinneringen boven begonnen te komen.


    Anton de Pauw, hoe was het mogelijk! Haar jeugdliefde uit haar schooltijd, aan wie ze al jaren niet meer had gedacht. Wel, Marie zou er plezier in hebben, als ze het hoorde! Daar kon Josine zeker van zijn!


    


    Die zondag na de kerkgang dronk Josine koffie bij haar ouders. Marie en Iman kwamen ook en zelfs Andrea was er. Ze maakte nu veel vrije dagen op en als na de herfstvakantie het kampeerseizoen definitief voorbij was, zou ze twee weken op vakantie gaan. Plannen had ze nog niet gemaakt. Alleen naar de zon vliegen vond ze niet erg aantrekkelijk, en ze was bang dat ze Marnix nog veel meer zou gaan missen als ze moederziel alleen in een hotelkamer ging zitten, zo goed als zeker bijna helemaal omringd door allemaal stellen.


    Er was die morgen veel te vertellen. Marie lachte meteen, dat Andrea zulke onverwachte gegevens had gevonden over de Willem die zo goed als zeker het voortbestaan van de hele familie De Oude had verzekerd, en dat het meisje van plan was morgen, als ze eveneens vrij zou zijn, verder te gaan zoeken of het mogelijk zou zijn dat Marnix een afstammeling van hem zou zijn.


    Josine lachte en de gedachte aan Anton werd voor even naar de achtergrond gedrongen. Tante Sara Lena had met een nieuwe tegenslag te kampen. Haar stiefzoons waren er eensgezind in geweest, dat het bod op het huis van hun vader te laag was. Ze schenen het werkelijk volledig te beschouwen als hún huis. De controverse in de familie was nog lang niet opgelost, want als tante het huis voor een lagere prijs verkocht en er een naar hun zin te duur appartement voor terugkocht, zou er maar weinig overwaarde overblijven en kon er te weinig worden verdeeld. Dat was natuurlijk niet wat ze wilden.


    Het feit dat Bas zijn dochter alleen met de trein van Appelscha naar Zeeland liet reizen, zat oma hoog. Zo had iedereen vandaag zijn eigen problemen, bedacht Andrea, terwijl ze glimlachte omdat ze hoopte dat er ergens nog iets meer te vinden was, maar dat het geheim van het zilver wel nooit helemaal zou kunnen worden opgelost.


    ‘Is er dan nog een geheim?’ vroeg opa verbaasd. ‘Jullie weten nu toch allemaal, dat je betovergrootmoeder het gekregen heeft van haar eerste liefde en dat ze kinderloos bleef van haar man, tot die Willem haar, nu ja, laten we het zo uitdrukken: een handje heeft geholpen.’


    Daarop vertelde Iman, dat dit vroeger in koninklijke families ook wel gebeurde, onder andere in de Russische tsarenfamilie en dat dit door de adel daar zelfs oogluikend werd toegestaan. Pas toen iedereen op het punt stond om naar huis te gaan, schraapte Josine haar keel. ‘Ik heb ook nog een nieuwtje.’


    ‘Je hebt een vrijer,’ lachte Marie meteen opgetogen.


    ‘Jij met je vrijers! Niets ervan, hoor. Ik kreeg een paar dagen geleden een brief uit Amerika.’


    ‘O, nu begrijp ik het,’ kwam haar moeder ertussen. ‘Ik werd door de postbode aangesproken, die zei dat hij een brief maar meteen naar je huidige adres had doorgestuurd, hoewel hij aan je meisjesnaam op dit adres geadresseerd was.’


    ‘O, is het zo gegaan?’ haalde Josine opgelucht adem, nu dit raadsel meteen bleek te zijn opgelost. ‘Ik begreep er al niets van. Maar goed, de brief is afkomstig van Anton de Pauw. Herinneren jullie je hem? Op school hadden we immers verkering, tot hij met zijn ouders mee moest naar Amerika.’


    ‘Anton,’ knikte haar moeder. ‘Dat was een lieve jongen. Ik weet nog, dat hij de grond aanbad waarop jij liep.’


    ‘Kennelijk,’ gaf Josine toe. ‘In de brief stond, dat hij nooit getrouwd is geweest en altijd aan me is blijven denken. Komende zaterdag landt hij op Schiphol en ik ga hem daar ophalen. Hij heeft me gevraagd, een eersteklas hotel voor hem te boeken hier in de buurt. Dat heb ik gedaan. Dit is hem.’ Ze liet de foto zien, terwijl ze verlegen om zich heen keek.


    Marie lachte warm. ‘Is hij je nooit vergeten, Josine? Romantisch en wat bijzonder, heel bijzonder!’


    ‘Dat vind ik eigenlijk ook wel. Ik heb hem een mail gestuurd toen ik die brief kreeg en kreeg er de volgende dag meteen een terug. Nu tel ik de dagen af en ik ben er best een beetje zenuwachtig voor.’


    ‘Een jeugdliefde vergeet een mens nooit,’ lachte Marie. ‘Zelfs Andrea denkt nog aan Marnix, als ze tachtig is en al lang en breed kinderen en kleinkinderen heeft.’


    Andrea bloosde. ‘Ik mis hem erg, mam, en dat vind ik niet om te lachen, want het doet pijn. Maar we passen bij nader inzien niet bij elkaar, en dan is het verstandig om maar liever meteen door de pijn heen te bijten, in plaats van te wachten tot het nog meer verdriet gaat doen.’


    ‘Maar jammer blijft het, meisje. Ik mocht hem graag en je was zo ge­lukkig als ik je nooit eerder heb gezien.’


    ‘Zo gelukkig was ik met Anton,’ peinsde haar tante. ‘Maar het was een kalverliefde. We waren zestien toen hij vertrok en anders dan hij heb ik slechts nog zo nu en dan aan hem teruggedacht. Maar op die foto herkende ik hem meteen. En nu komt hij, is hij een poosje in de buurt, ik weet niet goed wat ik daarmee aanmoet.’


    ‘Gewoon vriendschappelijk met hem omgaan en bijpraten over jullie leven,’ raadde haar broer met mannelijke nuchterheid aan. ‘Dat hij nooit getrouwd is geweest, hoeft helemaal niet te betekenen dat hij niet volop vrouwen in zijn leven heeft gekend. Hij was een succesvol zakenman, zei je? Nu, die leven zeker in Amerika niet als puriteinse monniken. Het is leuk om herinneringen op te halen en daarna weer los te laten als jullie hebben kunnen vaststellen hoe verschillend jullie levens verlopen zijn.’


    Toen tante weer weg was, opa en oma weer naar hun huis vertrokken waren en Andrea in de keuken soep warm maakte, keek ze haar moeder vragend aan. ‘Moet ik Marnix eigenlijk laten weten, wat ik heb ontdekt, mam?’ vroeg ze onzeker.


    ‘Is dat een smoes om weer contact met hem op te nemen?’ vroeg deze op haar beurt. ‘Als je hem zo mist dat je hem niet kunt vergeten, laat hem dat dan weten en kom niet met een of ander flauw verhaal aan, want er zijn meer hondjes die Fikkie heten en zelfs als die Willem van betoveroma ergens in zijn familie terug te vinden is, verandert dat niets aan jouw probleem met hem.’


    ‘Dat is waar,’ dacht Andrea. Wel, ze zou eerst maar eens afwachten, of ze de volgende dag nog iets meer zou kunnen ontdekken.
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    Wat verwachtte ze eigenlijk van haar onderzoek van vandaag? Andrea vroeg het zich af en wist het niet. Ze begon met wat ze wist van de vader van Marnix en dat was niet veel. Eigenlijk had ze hem moeten bellen om hem te vragen wat hij eigenlijk nog wist van zijn grootvader. Wanneer was die geboren en waar, hoe heette die voluit, dan had ze een aanknopingspunt gehad, want de bestanden van de burgerlijke stand waarin ze moest beginnen met zoeken, waren pas na langere tijd toegankelijk en niet als mensen nog leefden. Vanzelfsprekend na­tuurlijk.


    Het beste kon ze beginnen met zoeken naar de Willem uit de advertentie. Hij woonde in Dreischor en ze wist in welk jaar hij verloofd was geweest met haar betovergrootmoeder. De kans was dus groot, dat hij binnen een paar jaar daarna getrouwd was in dat dorp of een van de omliggende dorpen, want hij was een paar jaar later ouderling geweest, had oma verteld, en dus was het zeer waarschijnlijk dat hij in die tijd dan ook getrouwd was. De functie van ouderling in de strenge kerken van die tijd was er een geweest voor een gegoede en ge­trouwde man, niet voor de eerste de beste vrijgezelle boerenarbeider.


    Drie kwartier later had ze hem gevonden. Hij was inderdaad een jaar later getrouwd met ene Anna Bezemer, en van daaruit kon ze een ge­boortedatum gaan zoeken, kinderen en een sterfdatum. De tijd vloog voorbij. Ze moest toegeven dat ze een aangenaam soort spanning voelde, een mengsel van opwinding om het familiegeheim van hun zilveren voorwerpen verder te ontsluieren, wat extra pikant was omdat er mogelijk, heel misschien een band zou kunnen bestaan met Marnix.


    Toen Andrea in de loop van de middag weer naar huis ging, gewapend met meerdere fotokopieën om aan de anderen te laten zien, merkte ze dat ze zat te neuriën in de auto. Wel, dacht ze, begon ze Marnix een beetje te vergeten?


    Ach welnee! Misschien had ze een reden gevonden om hem op te bellen en vragen te stellen, bijvoorbeeld of zijn grootvader mogelijk Willem had geheten, en of die als klein kind van een boerenzoon met zijn ouders mee naar Rotterdam was verhuisd. Dat deden veel plattelanders in die tijd. Arbeiders, maar ook jongere boerenzonen trokken naar de stad waar altijd werk te vinden was, vaak beter betaald werk dan op het platteland. Oudste zonen namen doorgaans de boerderijen over. De jongere zonen moesten andere manieren vinden om de kost te verdienen of introuwen op een boerderij die door een dochter geërfd zou worden. En de kleinzoon van de eerste Willem was de zoon van een jongere broer, en toch naar zijn grootvader vernoemd. Van andere Van Vessems had ze vandaag de dag niets meer terug kunnen vinden, toen ze het telefoonboek van de dorpen in de omgeving erop nagekeken had. Maar dat was immers niet van direct belang. Er was een Willem die verloofd was geweest met haar betovergrootmoeder en een zoon van hem was naar Rotterdam vertrokken. De vader van Marnix woonde in die stad. Het zou dus kunnen, al moest ze wel blijven bedenken dat het toeval kon zijn, omdat de naam Van Vessem destijds ook in andere delen van Zeeland was voorgekomen en Willem was een veelvoorkomende voornaam geweest.


    Maar Andrea werd wel opgewonden van de mogelijkheid dat er toch een band zou kunnen bestaan, al zou het wel verstandig zijn er eerst een paar nachtjes over te slapen, voor ze besloot of ze Marnix wel of niet zou gaan bellen met haar vragen en hem eventueel te vragen, die gegevens voor haar uit te zoeken. Ook kon ze overwegen gewoon meteen zijn vader te bellen, zodat ze Marnix niets hoefde te vragen, maar wilde ze dat wel?


    Miste ze hem? Ja, dat deed ze zeker. Dat was de afgelopen weken niet minder geworden, maar juist erger. Ze moest zichzelf niet voor de gek houden. Ook begon er een zekere twijfel aan haar te knagen, als ze terugdacht aan wat er toen precies gezegd was. Ze had meteen aangenomen dat hij had gevonden dat ze niet bij elkaar pasten, omdat hij gestudeerd had maar zij niet. Nu herinnerde ze zich toch, dat hij daarover protesten had laten horen, maar ze was zo geschokt geweest, had zich zo afgewezen gevoeld omdat hij haar niet bij dat doopfeest wilde hebben, dat ze misschien niet alles goed begrepen had, wat hij haar probeerde uit te leggen. Die twijfel werd sterker naarmate ze vaker aan hun woordenwisseling terugdacht.


    Maar wat te doen? Ze wist het niet en al was het moeilijk, ze zou er zeker verstandig aan doen, daar grondig over na te denken.


    Thuis had haar moeder een binnenpretje. ‘Wat is er toch met je aan de hand, mam?’ vroeg Andrea zodra ze in de keuken zat, waar haar moeder de aardappelen had geschild en nu de bloemkool schoonmaakte. Ze hield de dingen die ze vandaag had ontdekt, dus nog maar even voor zich.


    Marie lachte naar Andrea. ‘Het gaat om je tante. Josine is in alle staten.’


    ‘Die jeugdvriend van haar?’


    Marie knikte. ‘Ze belde me een uurtje geleden. Anton heeft haar niet gebeld, maar wel een nieuwe mail gestuurd, dat hij de uren aftelt tot het einde van de week als hij op Schiphol landt. Ze gaat hem dus ophalen, dat weet je. Natuurlijk heb ik meteen aangeboden, haar naar het vliegveld te rijden, want ik barst van nieuwsgierigheid, dat begrijp je wel.’


    Andrea moest lachen. ‘U ruikt romantiek.’


    Marie haalde zonder gêne haar schouders op. ‘Ik weet dat ze een niet bijster gelukkig huwelijk heeft gehad, al was ze ook niet ongelukkig voor zover ik weet. Maar ik herinner me Anton wel. Een aardige, wat stille en vooral verlegen jongen. Zijn vader was erg dominant. Zijn moeder vond die hele emigratie verschrikkelijk en Anton huilde toen hij afscheid moest nemen van Josine. Dat weet ik nog, omdat ik toen voor het eerst van mijn leven een man zag huilen. Nu ja, een zestienjarige jongen, maar in mijn ogen destijds was hij toch al een man. Hij had er verdriet van en Josine ook, en daar was ik erg van onder de indruk. Ik vond het wreed van zijn vader, om vrouw en kind weg te rukken uit hun vertrouwde omgeving en aan een avontuur te beginnen, ver weg, in een land dat ik toen alleen nog maar kende uit indianenverhalen en van de cowboys. Maar goed, Anton komt hier zijn herinneringen ophalen en Josine zal hem overal mee naartoe gaan nemen. Hij zit in het mooiste hotel in de verre omtrek, en ze gaan natuurlijk behoorlijk met elkaar optrekken.’ Marie lachte hardop. ‘Alles, alles is dus mogelijk.’


    ‘Mam!’ grinnikte Andrea. ‘Je bent onverbeterlijk!’


    ‘Lieve schat, ik ben gelukkig met je vader en ik gun Josine hetzelfde. Ze is nog veel te jong om alleen te moeten blijven. En dat met internet stuitte bij haar op zo veel bezwaren, dat ze via die weg nooit meer op zoek gaat naar een aardige kerel die goed voor haar is.’


    ‘Ze vindt het zelf wel prima om alleen te zijn, dat verliest u te gemakkelijk uit het oog. Dat hele gedoe van de afgelopen zomer is immers op niets uitgelopen.’


    ‘Dat bedoelde ik. Ze is veel te kieskeurig.’


    ‘Daar geef ik haar groot gelijk in,’ meende Andrea. ‘Wat heeft ze eraan, een vriend te hebben als ze daar doorlopend rekening mee moet houden, terwijl tante juist het type is die graag haar eigen gang gaat?’


    ‘Zo heb ik het nog niet bekeken,’ bromde haar moeder met tegenzin, terwijl ze de bloemkoolroosjes waste en opzette. Ook de aardappelen werden opgezet en de pan met sudderlapjes stond al op een klein pitje te pruttelen. Het rook daardoor ouderwets lekker in de keuken.


    Andrea stond op. ‘Ik zal de tafel vast dekken. Wel, mam, als je bent uitgelachen over tante en haar onbekende aanbidder uit vroeger da­gen, heb ik ook nog nieuwtjes.’


    ‘Meer dan vijfendertig jaar!’ droomde Marie nog even. ‘Wat een tijd, hè? En als ik eraan terugdenk, lijkt het wel of het net gisteren was, dat ik Josine troostte na het afscheid van haar schoolvriendje. Wel, wat heb jij uitgevogeld in die archieven, kind?’


    ‘Ik ben op zoek gegaan naar de onbekende Willem van Vessem, die de feitelijke stamvader is van oma,’ mompelde ze. ‘Laat ik nu gevonden hebben, dat die Willem drie zonen had, dat de een na jongste destijds naar Rotterdam is vertrokken, toen hij net getrouwd was. Dat was een Marinus. En dat die weer op zijn beurt een zoontje kreeg, dat Willem werd genoemd. Verder kan ik niet zoeken, want dan kom ik in de jaren dat de archieven van de burgerlijke stand nog niet toegankelijk zijn. Maar Marnix, Marinus, zou dat uit elkaar voortge­vloeid kunnen zijn? En hij heeft een broer die Willem heet, en er is dus een kans dat die naar zijn grootvader is vernoemd, omdat zijn vader ook in Rotterdam woont en misschien daar ook wel is geboren.’


    ‘Dat moet je dus navragen.’


    ‘Precies, mam. Er bestaat een kleine kans dat het inderdaad zo is, maar er is vanzelfsprekend een veel grotere kans, dat het niet zo is. Maar weten doe ik dat pas, als ik het bij Marnix of mogelijk bij zijn vader heb nagevraagd. Doe ik dat laatste, dan hoort hij toch dat ik contact heb gezocht en eerst moet ik erover nadenken, of ik dat wel wil.’


    ‘Neem er een paar dagen de tijd voor,’ vond ook haar moeder. ‘Maar intrigerend is het inderdaad, Andrea. Ik zou ook weleens willen weten, of er meer te achterhalen is over dat zilvergeheim.’


    ‘Weet je wat zo raadselachtig is? Toen ik voor het eerst bij Marnix was, stond er boven een oud zilveren doosje. Een loddereindoosje. Oma heeft weleens verteld, waar dat vroeger voor werd gebruikt. Ook Marnix heeft een zilveren voorwerp. Zou dat heel misschien bij het pepermuntdoosje gehoord kunnen hebben?’


    ‘Kind, kind, wat een fantasie! In die tijd hadden alle welgestelde vrouwen zilveren pepermuntdoosjes en loddereindoosjes om mee te ne­men naar de kerk. Vergeet niet, dat men vroeger erg op rangen en standen lette. Boerinnen en hun welstand waren meteen te herkennen aan hun klederdracht en bezittingen. Je weet toch, dat oma vertelde dat rijke boerinnen gouden krullen hadden met veel wendingen, en arme vrouwen koperen krullen aan hun mutsen hadden met maar weinig omwendingen zodat het verschil in rijkdom meteen te zien was? Net zo was het met kerkboeken. Arme mensen, als ze al een kerkboek hadden omdat ze vaak niet eens konden lezen, hadden een eenvoudig en onversierd bijbeltje. Rijke mensen met een uitbundig zilver of zelfs gouden beslag.’


    ‘Ik weet het, mam, maar toch…’


    ‘Je bent geïntrigeerd en de waarheid moet nu maar liever boven tafel komen, anders blijft het je bezighouden.’


    ‘Dat is waar,’ besefte Andrea hardop, ‘maar ik moet er toch goed over nadenken, mam. Want ik word alleen iets wijzer als ik contact op­neem met Marnix of zijn vader, en ik ben er nog niet uit, of ik dat wel wil.’


    


    Josine was zenuwachtig.


    Ze had het beurtelings ijskoud of het zweet brak haar uit, toen ze later die week naar Schiphol reed om Anton op te halen. Onwennig op het grote vliegveld, ze had al minstens tien jaar niet meer gevlogen en alles was hier nogal veranderd en uitgebreid, probeerde ze wegwijs te worden via de schermen met informatie die daar hingen.


    Zijn vliegtuig was een tikje verlaat, ontdekte ze uiteindelijk. Zelf was ze vanzelfsprekend veel te vroeg, want ze kon van tevoren niet uitsluiten dat ze in een file zou belanden, dus was ze meer dan bijtijds van huis vertrokken. Ze liep rond en vond de plek waar hij straks verwacht werd, daarna zocht ze daar in de buurt een gelegenheid op waar ze een kopje koffie kon drinken en een belegd broodje kon eten. Ze had wel een glaasje wijn willen bestellen tegen de zenuwen, maar daar kon ze niet aan beginnen, omdat ze straks het hele eind terug zou moeten rijden naar Schouwen en onderweg zou er afleiding te over zijn als ze met Anton zat te praten. Dus hield ze het plichtsgetrouw bij koffie. Het broodje was knapperig vers en ondanks de zenuwen at ze het met smaak op. Terwijl ze met kleine slokjes haar koffie dronk, bedacht ze dat Anton niet langer de verlegen jongen was, die lang geleden door zijn vader was meegenomen naar de overkant van de grote plas, maar een oudere man met levenservaring en dat hij dus wel een heel ander iemand kon zijn dan degene die ze zich herinnerde.


    Uiteindelijk was zij evenmin een verlegen jong meisje meer, dat nog een hoofd vol dromen had over het leven dat haar destijds wachtte. Ze had geluk gekend, dat was waar, maar ook haar deel gehad waar het teleurstellingen, pijn en verdriet betrof. Zij was zeer zeker veranderd! Dat zou met hem niet anders zijn. Misschien vonden ze elkaar niet eens aardig meer, bedacht ze op dat moment voor het eerst. Nu ja, zou dat het geval zijn, dan zat hij in zijn hotel en hoefden ze elkaar niet langer onnodig te zien.


    Maar nu… Ze was eerlijk. Ze voelde zich opgewonden en keek ernaar uit hem te zien. Zoals op dergelijke momenten niet ongewoon was, kropen de minuten tergend langzaam voorbij. Niet veel later slenterde ze langs de vele winkels hier, alles om de tijd te doden, maar zeker een kwartier voor het vliegtuig zou landen, was ze in de buurt van de glazen deur gaan zitten, waar hij straks tevoorschijn moest komen. Die deur kon ze vanaf haar plekje doorlopend in het oog houden en ook kon ze hiervandaan het scherm lezen, waarop het werd vermeld als een vliegtuig was geland. Dan moest hij vanzelfsprekend eerst nog op zijn bagage wachten, dus het zou nog wel even duren.


    Ze belde Marie op voor wat morele steun. Haar vriendin was vrolijk en zei nogmaals, dat ze er maar wat graag bij was geweest.


    ‘Ja, dat zal best,’ antwoordde Josine, ‘maar ik hoef hier geen pottenkijkers bij. Ik ben zo zenuwachtig, Marie.’


    ‘Dat is hij waarschijnlijk ook.’


    ‘Als we elkaar maar niet tegenvallen.’


    ‘En wat dan nog?’ was de nuchtere reactie van de ander. ‘Dan praat je bij over hoe jullie levens zijn verlopen, en dat was het dan. Dan weet je in ieder geval wat er van hem geworden is. Alles mag en niets hoeft, moet je maar denken.’


    O, die heerlijke nuchterheid van Marie! Ze voelde zich een stuk beter, toen ze weer had opgehangen.


    Maar eindelijk, na een wachten dat eindeloos leek te hebben geduurd, kwamen de eerste mensen van het vliegtuig waarmee Anton was geland, door de deur en Josine stond in een groepje mensen die bijna allemaal reikhalzend door het glas heen stond te kijken, in de hoop degene te zien op wie werd gewacht.


    Ze zag hem voor hij haar zag. Zijn houding, alles was net of ze hem gisteren nog had gezien, besefte ze met een schok. Hij was grijs ge­worden, een beetje kaal zelfs, maar zijn ogen gleden zoekend over de mensen, terwijl hij naar de deur liep en ineens zag ze zijn ogen oplichten toen hij haar herkende. Er kroop een warme lach om Josines mond. De zenuwen losten op in het niets, en een paar seconden later voelde ze een paar armen om zich heen, net als jaren en jaren geleden, de tijd viel weg en scheen tegelijkertijd eindeloos.


    Hij zoende haar op haar wang. ‘Josine! Wat is het fijn je terug te zien.’


    Ze lachte breed. ‘Je bent geen dag ouder geworden, Anton.’
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    ‘Je bent een jokkebrok geworden,’ lachte hij. ‘Waar gaan we heen, Josine?’


    ‘Wil je misschien eerst iets drinken of zo? Het is meer dan twee uur rijden, Anton. De auto staat in de parkeergarage.’


    ‘Laten we eerst maar zorgen, dat we uit de drukte weg komen.’ Zijn stem liet een zwaar Amerikaans accent horen en zo nu en dan moest hij zoeken naar de juiste woorden.


    Ze had gelukkig een uitstekend richtinggevoel, anders was ze hopeloos verdwaald in de enorme parkeerruimten rond het vliegveld. Ze deden er niettemin bijna een kwartier over om bij haar auto te ko­men. Al die tijd bleef het bij een paar nietszeggende oppervlakkige opmerkingen over het vliegveld en de reis die hij net achter de rug had.


    Pas toen ze knikte: ‘Dit is mijn wagen. Je kunt je bagage achterin zetten,’ vingen zijn ogen de hare.


    ‘De jaren zijn zowel aan jou als aan mij niet ongemerkt voorbijgegaan, Josine, maar ik zou je zelfs herkend hebben als ik je midden op de Fifth Avenue in New York was tegengekomen, zonder te weten dat je in Amerika was.’ Hij liet een brede lach zien.


    Ze moest wel terug lachen. ‘Ik herkende jou ook meteen.’


    Hij tilde de forse trolleykoffer in de achterbak en zette de handtas die hij bij zich had, ernaast. Niet veel later startte ze de wagen.


    Hij leek wel verbaasd te zijn, dacht ze, toen ze merkte hoe geboeid hij om zich heen zat te kijken. ‘Worden jullie hier niet gek van?’ vroeg hij met een zekere verbazing in zijn stem. ‘Alles is zo klein hier.’


    Ze schoot in de lach. ‘Wij weten niet beter. Holland is maar een klein land en inderdaad wonen we hier volgens de statistieken boven op elkaar.’


    ‘En het is zo druk.’


    ‘De steden in Amerika zijn vast en zeker ook druk.’


    Hij bleef kijken en ze zeiden niet veel. Bijna zoals te verwachten was, werd hij helemaal opgewonden bij het zien van de eerste molens. Ze moest er opnieuw om lachen en hij deed mee. ‘Je lacht me uit.’


    ‘Welnee, ik lach je toe. Als ik in Amerika was, zou ik me waarschijnlijk net zo verbazen.’


    ‘Wij hebben geen molens.’


    Ze grinnikte. ‘Nee, jullie staan er bekend om, dat oudere vrouwen zoals ik zich bijna allemaal laten verbouwen. Facelift, nepnagels, noem maar op.’


    Nu was het zijn beurt om hardop in de lach te schieten. Zijn stem was zwaar geworden, met de jaren, stelde ze vast. Hij ook een beetje. Zijn buikje duidde op een welgedaan leven, maar het misstond hem niet. Ze vond hem toch niet echt dik, hij was stevig geworden, maar goed, haar heupen waren ook niet meer wat ze ruim dertig jaar geleden waren!


    De sfeer was al snel helemaal ontspannen en Josine verbaasde zich erover dat ze zich zo op haar gemak kon voelen bij een man die ze toch feitelijk nauwelijks kende.


    Gelukkig waren er tot Den Haag geen verkeersopstoppingen. Eenmaal voorbij die stad, was het toch al halverwege de middag geworden en nog onverwacht schoven ze hier in een lange wachtrij. ‘Files kennen we volop, hier. De wegen zijn eigenlijk veel te klein geworden, na jaren van toenemende inwonersaantallen. Zelfs nu op zaterdag staan we dus in de file, maar je mag blij zijn dat we hier niet op een namiddag midden in de week langs komen. Niet alleen gingen mensen in de afgelopen tientallen jaren verder van hun werk vandaan wonen, ook vrouwen moesten aan het werk en moesten daar dus ook naartoe rijden. De welvaart nam toe, dat ook. Zelfs een klein ongeval met enkel een beetje blikschade kan daarom meteen al flinke files veroorzaken,’ zuchtte ze.


    Hij knikte. ‘Het is bij lange na niet meer het arme, lege Holland dat mijn vader dolgraag wilde ontvluchten.’


    ‘Hebben jullie er nooit spijt van gekregen?’


    ‘Pa niet. Ik vond ook al snel mijn draai, maar mijn moeder heeft haar leven lang last gehouden van heimwee. Dat was zelfs zo erg, dat ze nooit meer van mijn vader op vakantie mocht naar Nederland, omdat hij bang was dat ze dan niet meer naar Amerika terug zou willen gaan.’


    ‘Wat triest.’


    Hij knikte. ‘Ze is al vrij jong overleden. Van verdriet, heb ik weleens gedacht. Mijn vader vluchtte in zijn werk zoals ik later ook deed toen ik me eenzaam begon te voelen. Werk biedt afleiding. Erin vluchten is gezonder dan je toevlucht zoeken in drank of nog erger.’


    ‘Jij bent dus altijd alleen gebleven.’


    Hij knikte en keek niet langer naar buiten, maar nam haar van opzij grondig op. ‘En jij hebt je man verloren. Dat was triest, Josine.’


    ‘Zoals ik al mailde, ik heb mijn aandeel gehad wat verdriet betreft, dat is waar. Maar er zijn ook lichtpuntjes. Van mijn zonen hou ik mateloos veel. Job heeft overigens een vriend. In Amerika schijnt men daarover een stuk minder tolerant te zijn dan wij hier.’


    ‘Vond je dat erg?’


    ‘Eerst wel, maar een moeder wil haar kind gelukkig zien en Job heeft eerst een paar vriendinnetjes gehad, maar hij was daarmee nooit ge­lukkig. Hij had er zelf moeite mee, zijn geaardheid te aanvaarden, maar toen hij dat eenmaal deed, was hij al snel heel gelukkig met Hans. Daar ben ik erg blij om. Het is een stabiele relatie, en je gunt je kind nu eenmaal voor alles, dat het gelukkig wordt. Gelukkig heb ik door Henk, de jongste, wel kleinkinderen gekregen. Twee jongetjes en Sonja, mijn schoondochter, verwacht over een paar weken de derde. Stiekem hoop ik dat het een meisje wordt.’


    ‘Dat is ware rijkdom, Josine.’


    ‘Een gevulde bankrekening is best comfortabel.’


    ‘Zeker, dat ontken ik ook niet. Maar ik ben een van die mensen die aan den lijve hebben ondervonden, dat het gezegde maar al te waar is. Geld maakt niet gelukkig. Mijn werk gaf voldoening. Ik had een goed inkomen. Ik woon in een mooi en zeker niet goedkoop appartement in New York, vlak bij Central Park. Maar achter al dat uiterlijk vertoon schuilt veel eenzaamheid.’


    ‘Jammer dat je niemand hebt gevonden om je leven mee te delen.’


    Voor het eerst zochten hun ogen elkaar, omdat ze toch stilstonden in de file. Ze schoten op dat moment maar langzaam op, maar als ze eenmaal Rotterdam voorbij zouden zijn, hadden ze weinig meer te vrezen van nieuwe opstoppingen. Niet veel later, net voorbij Delft, passeerden ze twee auto’s met duidelijke schade en daarna losten de opstoppingen als vanzelf op. Al met al viel het dus toch nog mee.


    ‘Ik heb nooit iemand ontmoet die ik waardevol genoeg vond om mijn leven mee te willen delen,’ zei hij met ontwapenende eerlijkheid. ‘Maar dat kun je je misschien niet voorstellen.’


    ‘Toch wel,’ gaf ze toe. ‘Ik ben alweer een paar jaar alleen. Marie ken je toch nog wel? Die is altijd mijn beste vriendin gebleven en is later met Iman getrouwd. Wel, Marie zat er dus over te zeuren, dat ik nog veel te jong ben om de rest van mijn leven alleen te blijven. Ze kreeg me zelfs zover, dat ik op zoek ging, via internet zoals dat in deze tijd zo vaak gebeurt. Het liep uit op een ontluisterende ervaring.’


    Hij moest lachen. ‘Stomme kerels, ze zouden in de rij moeten staan voor een vrouw als jij.’


    Ze bloosde alsof ze opnieuw zestien was. ‘Oei, je hebt geleerd complimentjes te maken, Anton.’


    Hij grinnikte onverwacht brutaal. ‘Ik ben weliswaar niet getrouwd geweest, maar ik ben geen monnik geworden.’


    ‘Dat heb ik ook weleens bedacht.’


    ‘Maar jij hebt je eigen rijkdom, Josine. Kinderen, kleinkinderen. Je had zulke lieve ouders, herinner ik me. Leven ze nog?’


    Terwijl ze inmiddels lekker op konden schieten, was er alle gelegenheid om bij te praten. Ze vertelde hem dus over haar bejaard geworden ouders en hij antwoordde dat hij het fijn zou vinden, hen te mogen ontmoeten, omdat hij zulke goede herinneringen aan hen had. Ze zei, hem graag nog eens mee te nemen naar Nooitgedacht, en ook die boerderij stond kennelijk nog scherp in zijn geheugen gegrift. Ze vertelde hem over Iman en zijn gezin, over Bas en zelfs was ze heel eerlijk over de problemen met zijn invalide vrouw en het feit dat hij tot afgrijzen van de familie zo openlijk koketteerde met zijn vriendin.


    ‘Dat laatste kan ik overigens wel begrijpen,’ liet hij weten. Mijn zus Marianne herinner je je toch nog wel? Ze heeft multiple sclerose gekregen en is in de loop van de laatste jaren eveneens invalide geworden. Haar huwelijk is daar ook op stukgelopen.’


    ‘Ik weet best dat de statistieken uitwijzen dat dit heel vaak gebeurt, Anton, maar het doet me toch erg veel pijn, dat Bas zijn Hanneke zo behandelt. Ik had er minder moeite mee gehad, als hij zich eerst had laten scheiden en daarna op de proppen was gekomen met een nieuwe vriendin. Ik bedoel maar, scheidingen zijn tegenwoordig geen uitzondering meer en als mensen daarna weer gelukkig worden met iemand anders, is ze dat wat mij betreft van harte gegund. Daar had ook niemand moeite mee gehad. Maar Bas blijft met Hanneke ge­trouwd omdat hij zijn mooie huis niet wil verkopen. Hun dochter lijdt er zwaar onder. Ze komt trouwens vandaag voor een weekje bij mijn zoon logeren, dus je zult haar ook wel zien.’ Plotseling kreeg ze een verlegen kleur. ‘Gek hè, ik nam als vanzelfsprekend aan, dat je mijn hele familie zou willen leren kennen.’


    Hij legde even een warme hand op de hare. ‘Ik zou niets liever willen, Josine.’


    Ze keek hem aan en hij keek terug. Haastig hield ze haar ogen weer op de weg en het verkeer, maar op dat moment was het wel prettig geweest als ze even hadden kunnen stilstaan, dacht ze blozend, toen haar hart als een razende begon te bonken.


    ‘Het is net of je nooit weg bent geweest,’ zei ze na een lange maar zeker geen pijnlijke stilte.


    ‘Er ligt een half leven tussen toen en nu, een schat aan ervaringen en ook veel verdriet. Dat heeft gevormd en misvormd, Josine. Maar ik ben heel blij, je terug te zien en ik wil heel graag ontdekken wat er van mijn geboortestreek geworden is, en ook van alle mensen aan wie ik later in Amerika nog vaak heb teruggedacht.’


    Inmiddels reden ze over de Van Brienenoordbrug en Josine dacht wel, dat ze verder geen opstoppingen hoefde te verwachten. ‘Wil je nog steeds doorrijden, Anton?’


    ‘Zoals altijd ben ik in het vliegtuig volgepropt. Gelukkig kan ik businessclass reizen. Vooral op lange vluchten is dat een stuk prettiger. Rijd maar door, Josine, of je moet liever zelf iets willen hebben?’


    Ze schudde het hoofd. ‘Ik verlang naar huis.’


    Hij lachte. ‘Ik hoop wel, dat je vanavond met me wilt eten.’


    ‘Dat wil ik heel graag.’


    Zo gebeurde het dus. Ze reed hem eerst naar zijn hotel om in te checken. Omdat het inmiddels halfvijf was geworden en ze beiden trek begonnen te krijgen, besloten ze dat ze daar zouden eten. Daarna ging hij slapen en morgen zou ze hem ophalen om hem haar huis te laten zien, en dan keken ze wel wat ze verder gingen doen.


    In zijn kamer friste ze zich even op. Hij verkleedde zich en het was allemaal zo ontspannen, gemakkelijk en vanzelfsprekend, dat ze zich bleef verwonderen. Uiteindelijk was Anton door de jaren heen een vreemde man geworden, maar het voelde gewoon niet zo. Nog maar kortgeleden zou ze nooit geloofd hebben dat zoiets bestond. Toen hij nog bezig was en zij wachtte, belde ze Marie.


    ‘Dat duurde een eeuwigheid,’ barstte deze meteen los. ‘Ik barst gewoon van de nieuwsgierigheid. Hoe is het gegaan?’


    Josine schoot prompt in de lach. ‘We zijn in zijn hotelkamer en gaan straks uit eten,’ reageerde ze grinnikend.


    ‘Zeg, je gedraagt je toch wel netjes, hè?’ plaagde Marie vrolijk.


    ‘Dat kan ik niet zonder meer beloven, Marie. Maar morgen komen we langs, als Iman en jij tenminste thuis zijn. Anton wil pa en moe graag zien, hij vond ze vroeger zo aardig.’


    ‘Ik kan nog net op de valreep de lekkerste Zeeuwse bolussen gaan halen, die er in de wijde omtrek te krijgen zijn,’ beloofde Marie. ‘Veel plezier, Josine, en denk erom, je leeft maar een keer.’


    Nog lachend borg ze haar telefoon weer op. Anton kwam juist uit de badkamer waar hij een douche genomen had en andere kleren had aangetrokken. ‘Zo, daar ben ik van opgeknapt.’


    ‘Dat was Marie,’ grijnsde Josine. ‘Ze is bang dat ik me niet netjes gedraag. Maar net voor sluitingstijd haalt ze de lekkerste Zeeuwse bolussen die ze op het eiland verkopen en ze verwacht, dat jij ze komt helpen opeten.’


    ‘Dat zal ik graag doen,’ lachte hij. Hij klopte goedmoedig op zijn buikje. ‘Ik ben toch al te dik, maar eerlijk gezegd geniet ik liever van het eten dan overgeleverd te zijn aan sla en rauwe peentjes.’


    ‘Je ziet er goed uit, Anton.’


    ‘Jij ook, Josine.’ Onverwacht stond hij tegenover haar en stak zijn hand uit om haar overeind te trekken. Ze legde de hare erin. ‘Mag ik je een zoen geven, Josine? Je hebt er geen idee van hoe vaak ik daarvan heb gedroomd.’


    


    Ze had een heerlijke avond gehad, bedacht ze toen ze rond een uur of tien die avond moe van alle emoties thuiskwam. Nog even een uurtje zitten om alles te laten bezinken en dan ging ze naar bed, haar eigen bed en alleen, maar voor Josine sprak dat vanzelf. Toch had Anton iets in haar losgemaakt wat ze vergeten was en nooit eerder in haar leven had ze zich zo levend, zo volop vrouw gevoeld. Het was iets heel bijzonders, wat nu met haar gebeurde, besefte ze en wat meer was, ze wist dat het bij hem niet anders was.


    Ze maakte een kopje thee voor zichzelf, want haar hoofd zat zo vol gedachten en emoties, dat moest eerst tot rust komen. Anders kon een mens nog zo moe zijn, van slapen kwam dan niet veel terecht.


    Even later zat ze op de bank met een dampend glas thee voor zich. Ze sloot even haar ogen en een glimlach kroop om haar mond. Anton. Een aardige man. Ze voelde vertedering, emotie. Hij was zijn hele leven van haar blijven houden, dat had ze inmiddels wel begrepen, en zij had dat nooit geweten, weinig meer aan hem gedacht terwijl haar eigen leven haar aandacht had opgeslokt. Al die keren dat ze zich zo eenzaam en verdrietig had gevoeld in haar huwelijk, was zonder dat te weten er iemand geweest die wel aan haar had gedacht, haar had gemist, die van haar was blijven houden, vele jaren lang. Hij had haar liefdevol, teder, zelfs met ingehouden verlangen gezoend. Het was prettig geweest, maar ze had er het hoofd wel bijgehouden. Ze kon nu uitkijken naar verrassingen die de komende tijd mogelijk zou brengen. Josine glimlachte, nam een slokje en ontspande.


    Ze zag dat er iets op haar antwoordapparaat stond. Marie natuurlijk!


    Ze luisterde de boodschappen af. De eerste was, zoals ze wel verwachtte, van Marie. ‘Als je thuiskomt, bel je dan? Ik barst van nieuwsgierigheid en kan anders toch niet slapen.’ Josine grinnikte. De tweede was van Sonja. ‘Sara Lena is gekomen, mam. Ze is tot onze verrassing toch gebracht door oom Bas zelf, die overigens een afschuwelijk humeur had. Het arme kind is behoorlijk overstuur. Kom je morgen even langs? Ik weet er niet goed raad mee.’


    Wel, dat zou ze doen. Dan kon ze meteen Anton voorstellen. En ze moest morgen vanzelfsprekend eerst naar Nooitgedacht. Ze had beloofd, Anton om tien uur op te halen.


    Ze geeuwde. De derde, vierde en vijfde boodschap waren alle van Marie. ‘Ben je nog niet thuis,’ werd gevolgd door: ‘Zet je meteen de bloemetjes buiten?’ en ten slotte, net een halfuurtje geleden. ‘Zeg, gedraag je je wel?’


    Josine toetste het nummer in van haar vriendin. ‘Eindelijk,’ zuchtte die meteen. ‘Hoe heb je het vanavond gehad?’


    Josine schoot daverend in de lach. ‘Hij heeft zijn hele leven aan mij gedacht, Marie. Maar hij slaapt in zijn hotel en ik hier, dus maak je maar geen zorgen over mijn mogelijke morele verval.’


    ‘Het zou je anders van harte gegund zijn, weer een paar armen om je heen te hebben, lieverd. Maar de hernieuwde kennismaking is dus niet tegengevallen?’


    ‘Integendeel. Nu ik hem terug heb gezien, vraag ik me verbaasd af waarom ik na zijn vertrek nog maar zo weinig aan hem heb gedacht.’


    ‘Hoe laat komen jullie langs?’


    ‘Ik ga hem om tien uur ophalen en omdat hij pa en moe graag terug wil zien, hij herinnert zich hen nog goed van vroeger en is blij dat ze nog leven, komen we eerst bij jullie koffiedrinken. Dan kunnen ze aanschuiven als ze uit de kerk komen. Is het nog gelukt om de beloofde bolussen te kopen?’


    ‘De bakker was al dicht, maar ik ben achterom gelopen en hij was gelukkig nog niet uitverkocht. Toen ik hem vertelde waarom ik pertinent die bolussen wilde hebben, deed hij ze me lachend cadeau. Wel, ik kijk er ook naar uit Anton morgen terug te zien, Josine. Tot morgen dan maar en slaap lekker. Fijn dat je nog even belde, nu kan ik ook naar boven. Iman ligt al dik een uur te snurken, dat begrijp je.’


    ‘Tot morgen.’


    Eerst naar Nooitgedacht, dan naar Henk en Sonja en ze zou later die week met Anton ook wel een dagje naar Amsterdam gaan om hem kennis te laten maken met Job en Hans, en vanzelfsprekend onvermijdelijk voor zaken als een rondvaart door de grachten en een be­zoek aan het Anne Frankhuis te brengen. Josine dronk haar theekopje leeg en ging naar bed, maar de slaap liet nog even op zich wachten omdat ze maar aan hem bleef denken.
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    Het bezoekje aan Nooitgedacht had langer geduurd dan Josine voor ogen had. Ze waren er zelfs een boterhammetje blijven eten. Omdat Anton last had van een jetlag en Sonja, nu het einde van haar zwangerschap in zicht kwam, eerst een uurtje moest rusten, stelde Anton voor dat ze eerst een eind over het strand zouden gaan lopen.


    Het was kil en er stond een gure wind, maar het was droog. Het Hollandse strand had hij zeker de eerste jaren erg gemist, bekende hij. Natuurlijk had Amerika ook mooie kusten, maar daar was het toch allemaal heel anders dan de blonde Hollandse duinen en de golven van een wilde, grijze herfstzee. Dus liepen ze, gearmd alsof dat de vanzelfsprekendste zaak van de wereld was, een uur langs de zee eerst tegen de straffe wind in en terug met diezelfde wind behaaglijk in de rug als steuntje.


    Ze zeiden niet veel. Beiden waren onder de indruk van de vanzelfsprekendheid, waarmee de vertrouwdheid van vroeger terug was tussen hen. Josine verbaasde zich er vooral over, dat ze zich zo op haar gemak voelde bij hem. Want eerlijk, ze waren pas zestien geweest toen ze elkaar voor het laatst hadden gezien, en er lagen vele lange jaren, een heel leven vol vreugde en verdriet, tussen toen en nu. En toch was het zo. Het was net, of hij pas gisteren was weggegaan. Tijd was een raar iets. Korte momenten in het leven leken soms eindeloos te duren, op andere momenten vlogen de dagen in razend tempo voorbij.


    Terug bij de auto glimlachte hij. ‘Dat was fijn, Josine. Vooral dat we niet alleen met elkaar kunnen praten, maar ook kunnen zwijgen.’


    Ze knikte aangedaan, want zonder dat ze het kon verklaren, vond ze het ontroerend dat ze het beiden precies zo aanvoelden. ‘Het is halfdrie. We gaan naar Sonja en Henk.’


    Hij grinnikte. ‘Kennismaken met je kleinkinderen. Ik kan me gewoon niet voorstellen, dat je al grootmoeder bent.’


    Ze lachte terug. ‘Kom maar mee.’


    Ze kreeg een beetje een kleur, toen ze Anton voorstelde aan haar zoon en schoondochter. Sonja keek de man nieuwsgierig aan. ‘We hebben allemaal naar uw komst uitgekeken, mijnheer De Pauw.’


    ‘Anton,’ bromde hij met zijn Amerikaanse accent. ‘Zeg toch gewoon Anton.’ Hij nam de peuters van Sonja in zijn armen en speelde met hen. ‘Volgende keer neem ik een cadeautje voor jullie mee,’ beloofde hij met ogen die glommen van plezier.


    Andrea kwam binnen om kennis te maken. Ze zag de glans in de ogen van haar tante en tegen wil en dank, maar ze kon het gevoel niet tegenhouden, schoot er een vlaag van jaloezie door haar heen. Ze miste Marnix meer dan ze dacht, besefte ze op dat moment duidelijker dan ooit, maar tegelijkertijd was ze blij om de glans in de ogen van haar tante en verkneukelde ze zich op de verliefde blik in de ogen van die vreemde Amerikaan.


    Henk nam Anton even later mee om hem zijn camping uitgebreid te laten zien. Sonja zag er een beetje uitgeteld uit en wreef over haar buik. ‘Ik maak me zorgen om Sara Lena, mam. Oom Bas was gisteren in een vreselijk humeur en blafte alles en iedereen af, en Sara Lena was erg zenuwachtig en aangeslagen.’


    ‘Het is duidelijk, dat er daar in Appelscha weer iets aan de hand is,’ knikte Josine. ‘Ik zal morgen Hanneke eens bellen om een visje uit te gooien, goed?’


    ‘Doe dat liever meteen, mam. Henk houdt Anton nog wel even bezig, want hij lijkt oprecht geïnteresseerd in alles wat hij hier heeft opgebouwd. Aardige man overigens, lijkt me.’


    Josine knikte. Haar ogen werden ernstig. ‘Inderdaad, een heel aardige man.’


    ‘Komen oude en lang vergeten gevoelens soms weer bovendrijven?’ vroeg haar schoondochter nieuwsgierig.


    ‘Dat is wat voorbarig, kind, maar ik wist meteen dat het zomaar zou kunnen.’


    ‘Het zou fijn zijn, mam.’


    ‘Hij heeft heel zijn leven op mij gewacht, dat vind ik heel bijzonder.’ Josine voelde een paar tranen achter haar ogen prikken, ineens aangedaan van ontroering.


    ‘Dat is het ook. Hier.’ Haar schoondochter drukte haar met de neus op de feiten en gaf haar de telefoon in handen.


    Josine draaide het nummer van haar broer.


    Het was echter niet Bas die ze aan de telefoon kreeg, maar Hanneke. Haar invalide schoonzus klonk ongekend kordaat. ‘Bas? Nee, die is er niet. Of hij bij zijn vriendin is? Het zal wel. Is er iets niet goed met Sara Lena?’


    Josine aarzelde. ‘Bas heeft haar gisteren gebracht en had een rothumeur, volgens Sonja. Sara Lena is zo zenuwachtig, we maken ons zorgen over haar.’


    ‘O, ik heb deze week de scheiding aangevraagd, en dat zint Bas helemaal niet. Hij is nu vreselijk boos op mij.’


    ‘Maar… Hanneke, ben je dan van mening veranderd? Ik bedoel, je wilde toch alles doen om te voorkomen dat je in de toekomst in een verpleeghuis terecht zou komen?’


    ‘Daar ben ik nog steeds bang voor, Josine,’ klonk het aan de andere kant met een zucht. ‘Bas dreigde daar doorlopend mee, als ik de euvele moed had iets over zijn verhouding te zeggen. Dus op een gegeven moment was ik zo murw dat ik dacht: hij doet het op een gegeven moment toch! Dus laat ik hem dan maar liever een slag voor blijven.


    Ik heb kortgeleden een goed gesprek gehad met mijn specialist over mijn vooruitzichten. Nu kan ik nog thuisblijven, dat is waar, maar hoelang nog? Dat kan ook hij niet zeggen. Er zijn twee opties. Het ligt in de lijn der verwachtingen, dat ik in de toekomst steeds meer zorg nodig zal hebben. Die zal op een gegeven moment niet allemaal thuis meer gegeven kunnen worden. Ten tweede word ik met mijn toenemende behoefte aan zorg steeds duurder voor de verzekering en de AWBZ. Op een gegeven moment zal een regering vanwege de zorgkosten die de pan uit rijzen, gaan besluiten, dat zulke dure mensen als ik veel goedkoper in een verpleeghuis opgenomen kunnen worden. Dan loop ik tegen financiële grenzen op.


    Ik heb een en ander goed laten bezinken. Ik voelde me met de dag minderwaardiger worden door de manier waarop mijn man me meende te kunnen behandelen. Dus toen Bas onlangs vertelde, dat hij met kerstmis met Angeline een cruise gaat maken, was de maat ineens vol. Hij heeft het reisje nota bene al geboekt, voor hij het mij vertelde. Om Sara Lena denkt hij niet. Hij vindt het niet meer dan normaal, dat zijn dochter zo veel voor mij doet, waar hij dat zelf nalaat. Vroeger voor het ongeluk dat mijn leven veranderde, wilde ik ook graag eens een cruise maken of eens met kerstmis naar de sneeuw in Oostenrijk. Toen kon dat nooit, volgens hem. De familieverplichtingen waren belangrijker.


    Er komt kennelijk altijd een druppel die de emmer doet overlopen, Josine, en die kerstcruise was voor mij die druppel. Nog steeds zonder Bas iets te vertellen, ben ik met een advocaat gaan praten. Het had wel veel voeten in de aarde, want het vervoer met de rolstoelbus laat tegenwoordig steeds meer te wensen over, maar het moest en zou gebeuren. Ik heb mij alle facetten over een mogelijke scheiding uit laten leggen, er grondig over nagedacht, en een paar dagen geleden is de advocaat bij mij thuis geweest, omdat hij wel besefte hoe moeilijk het voor mij was, naar hem toe te komen. Het kantoor was ook niet bepaald op rolstoelen berekend. Ik heb er zelfs daarna nog een nachtje over geslapen, voor alle zekerheid, maar de andere dag heb ik de advocaat opgebeld om hem te zeggen, dat ik definitief van mijn man wil scheiden. Dat heb ik Bas diezelfde avond nog laten weten en ook Sara Lena. Ze zijn er beiden door overstuur. Want we zijn in gemeenschap van goederen getrouwd, en nu moet het huis worden verkocht. Dat willen ze geen van beiden. Ik heb me in laten schrijven voor een aangepaste huurwoning in de sociale sector. Ja, dat is een hele klap, maar ik zat doodongelukkig te zijn in mijn gouden kooi, en als ik me niet langer zo vernederd hoef te voelen, ben ik misschien wel veel gelukkiger in een eenvoudig rijtjeshuis. Het kan echter heel lang duren, eer ik een aangepaste en betaalbare huurwoning krijg toe­gewezen.’


    ‘O Hanneke!’ Even wist Josine niet wat ze moest zeggen.


    ‘Josine, de contacten met de familie zijn altijd afstandelijk gebleven. Ik ben niet zoals jullie, dat zwaan kleef aan van de familie Van der Poll heeft me altijd benauwd. Vanaf nu kunnen jullie dus de vriendin van mijn man in de armen sluiten.’


    ‘Uiterst onwaarschijnlijk,’ zuchtte Josine. ‘Zal ik het pa en moe vertellen?’


    ‘Graag, al zou Bas dat eigenlijk zelf moeten doen. Maar praat met mijn dochter. Zij wil dit niet. Zij is misschien wel het grootste slachtoffer in deze kwestie.’


    ‘Je ziet bleek,’ zag Anton meteen, toen hij weer binnenkwam.


    ‘Ik hoorde net dat mijn broer Bas gaat scheiden. Er is nogal wat ge­doe geweest om hem, de laatste tijd. Dat vertelde ik je gisteren al. Waar is Sara Lena? Bij de paarden? Ik moet echt even met haar praten, Anton. Alleen.’


    ‘Ik begrijp het. Ik ga even zitten kletsen met dat aardige nichtje van je in het kantoor.’ Hij verdween.


    Josine zocht haar andere nichtje op. Het meisje keek verbaasd op, toen haar tante een suikerklontje aan de verwende paarden kwam voeren. ‘Ik heb net je moeder gesproken, Sara Lena.’


    Ze knikte, vroegwijs, verdrietig en opstandig. ‘Pa heeft een koude douche gekregen, maar ik kan mijn moeder wel begrijpen. Het is al maanden bijna niet te harden bij ons thuis van de spanningen tussen hen. Maar geen van beiden denken ze om mij, tante Josine. Mag ik niet in Zeeland komen wonen?’


    ‘Je moeder krijgt het zwaar. Ze zal je nodig hebben, kindje.’


    Ze schokschouderde. ‘Ik moet altijd maar dingen doen, mag nooit mee als vriendinnetjes gaan stappen. Daar heb ik wel genoeg van. Vindt u het erg dat ik dat zeg?’


    ‘Het is alleszins begrijpelijk. Je bent vijftien en je wilt leven als je leeftijdgenoten. Wel, ik beloof je dat we over jouw situatie zullen praten. Opa en oma, oom Iman en tante Marie, en ik.’


    ‘Maar ik mag niet bij Sonja blijven, zeker?’


    ‘Sonja krijgt binnenkort haar derde kindje. Ze heeft een jong gezin. Ze vindt het heel gezellig als je komt logeren en is blij met alles wat je dan voor haar doet, maar een jong gezin moet onder elkaar kunnen zijn, begrijp je dat?’


    ‘Ja hoor, ook dat begrijp ik best.’ Maar er lag een aangeslagen toon in haar stem die alleen verdwenen was toen ze hoopvol vroeg of ze niet bij Sonja en Henk mocht blijven wonen. Arm kind.


    Wel, dacht Josine ondertussen terwijl ze op zoek ging naar Anton, ze zou morgen opnieuw naar Nooitgedacht moeten, en ditmaal zonder hem, hoe erg ze dat ook vond.


    Hij zat ondertussen bij Andrea achter de balie en luisterde met onverwacht geduld naar het relaas dat ze hem vertelde over het familiezilver, over de mogelijke connectie met de vriend die ze deze zomer had gehad en zelfs over het feit dat ze hem zo verschrikkelijk miste, ook al had hij zich beroerd gedragen. Hij luisterde met een voor een man bijna uitzonderlijk geduld en dat was Andrea zich terdege bewust.


    Anton lachte ontspannen. ‘Je vraagt me dus eigenlijk, of je het verhaal van het familiezilver kunt gebruiken om weer contact met hem op te nemen, zodat je je daarachter kunt verschuilen, want de eigenlijke reden is, dat je hem zo mist.’


    Ze was een beetje verrast door die versimpeling van wat ze ervoer als een groot probleem. ‘Zo had ik het nog niet bekeken.’


    ‘Mag ik nog een andere opmerking maken, waarvan ik graag zou willen dat je er eens over na wilt denken?’


    Ze knikte onzeker.


    ‘Ikzelf heb ook gestudeerd. Nu weet ik wel, dat Amerikaanse universiteiten bij lange na niet te vergelijken zijn met de Nederlandse, maar ik heb ook wel feesten meegemaakt die ons studenten een gevoel gaven van jongens onder elkaar. Na een tijdje ontstaan er geijkte grapjes en gedeelde herinneringen. Dan ontmoet je diezelfde mensen jaren later eens bij een huwelijk of reünie, en dan komen die oude grappen weer boven. Dan heb je reuze pret met elkaar, maar een buitenstaander begrijpt er geen snars van. Misschien heeft je vriend zo­iets bedoeld? Hoe heet hij?’


    ‘Marnix.’


    ‘Wel, het kan toch geen kwaad, Marnix daar eens naar te vragen? Misschien voelt hij zich even onbegrepen als jij.’


    Ze was verbluft. ‘Zou het?’ klonk het aarzelend.


    ‘Het lijkt me de moeite waard, om dat uit te zoeken,’ meende Anton begripvol. ‘Dan heb je de smoes van het zilver niet meer nodig.’


    ‘Maar ik wil wel graag meer weten over de geheimen rond dat zilver.’


    ‘Dan zoek je dat alsnog uit, als je het eerste en meest belangrijke hebt uitgepraat. Of niet. Dan kan het ook een zakelijke afsluiting van jullie contact vormen.’


    ‘Dank u, mijnheer de Pauw.’


    ‘Anton,’ lachte hij opnieuw. ‘Anton, alsjeblieft.’


    ‘U houdt nog steeds van mijn tante, hè?’


    Zijn ogen werden mild. ‘Ik heb haar nooit kunnen vergeten, al ben ik ook lang niet altijd een brave Hendrik geweest, maar dat heb ik haar al verteld. Ik hoop een mooie tijd met haar te hebben, Andrea.’


    ‘En misschien wilt u ook oude dromen vervuld zien, beter laat dan nooit?’


    Zijn tedere lach veranderde in een grijns. ‘Je tante is nuchter en weet wat ze wil. Die kijkt eerst de kat uit de boom, maar wie weet, kindje, wie zal het zeggen? Misschien schok ik de hele familie door haar op onze oude dag alsnog tussen de lakens te praten.’ Toen lachte hij voluit. ‘Je opa heeft ons vroeger nooit de kans gegeven, moet je weten. Als ik je tante thuisbracht, wachtte hij haar op, en amper een zoentje achter een donkere struik later kwam hij vragen waar we zo lang bleven en wat we in vredesnaam ‘al die tijd’ aan het uitspoken waren.’


    Zijn lach schalde door het kantoor en Andrea moest wel mee lachen, of ze wilde of niet. ‘U bent een tikje ondeugend, maar verder heel aardig,’ was haar conclusie.


    


    Toen de man weer weg was, draaide Andrea nadenkend heen pen tussen haar vingers. Ze dacht na over de mogelijkheid die hij had geopperd, namelijk dat ze de weigering van Marnix om haar mee te nemen naar het feest, misschien niet helemaal juist had geïnterpreteerd. Als ze aan dat moment terugdacht, herinnerde ze zich, dat hij inderdaad had geprotesteerd, toen ze hem de deur had gewezen en iets had gezegd wat ze met een beetje goede wil in die richting zou kunnen uitleggen. Had ze beter naar hem moeten luisteren? Was het mogelijk, dat ze voorbarig conclusies had getrokken en te snel had gehandeld? Ze had er zo veel verdriet van, ze miste hem, ze verlangde naar het goede dat ze samen hadden gedeeld. Dat was in de afgelopen weken zeker niet minder geworden.


    Ze sprak met zichzelf af, dat ze hier eens goed over na moest denken. Dit weekeinde moest ze werken, maar komend weekeinde zou ze vrij zijn en hoewel ze natuurlijk niet wist of hij mogelijk weekeinddienst had, kon ze hem op gaan zoeken en een poging doen om het goed te maken tussen hen. Of dat lukken zou? Of hij dat nog wel wilde? Ze wist het werkelijk niet. Hij had haar weliswaar teleurgesteld, maar zij hem vanzelfsprekend eveneens.


    Goed, ze kon zich verschuilen achter de vragen over zijn voorouders, want hoe dan ook wilde ze er proberen achter te komen of er nog iets meer te ontdekken viel over het zilver van de familie. Ook al was het geen waardevolle schat die ze bezaten, maar toch kostbaar door het intrigerende verhaal erachter, het geheim van de afkomst van oma’s familie en het feit dat het het enige was wat stamde uit de tijd van voor de ramp, die vreselijke ramp die de familie jaren geleden had getroffen.


    Goed, ze zou er nog een nachtje over slapen, maar gaandeweg groeide het besef dat beide zaken haar niet meer los zouden laten, voor ze er met Marnix over gesproken zou hebben. Het zou allemaal heel teleurstellend af kunnen lopen, dat moest ze zichzelf blijven voorhouden, maar ze zou niet eerder rust hebben voor dit was uitgepraat en uitgezocht.


    Ze zou Marnix dus nog eenmaal moeten ontmoeten. Gek genoeg begon ze zich daar meteen over te verheugen, al schold ze zichzelf wel honderd keer uit voor dwaas.


    


    De hele familie zat die maandagmiddag opnieuw bij elkaar, behalve Sonja en Henk en Sara Lena was gelukkig bij hen. Tante Sara Lena was onverwacht langsgekomen. Ze zag er bedrukt uit. Haar huis was toch verkocht. Ze had een nieuw bod gekregen, dat beduidend hoger was dan het eerste bod. Haar stiefzoons schenen eindelijk begrepen te hebben, dat als ze alleen genoegen wilden nemen met een veel hoger bod, het huis niet verkocht zou worden en hun hebzucht was zo groot, dat ze de overwaarde zo snel mogelijk op hun rekeningen bijgeschreven wilden hebben. Dus hadden ze zonder verder protest de koopakte ondertekend. Nu had tante een jaar de tijd om een appartement te kopen, niet hoger dan de afgesproken prijs. Het appartement dat ze al die tijd zo graag had willen hebben, bleek volgens de afspraken die ze tegen wil en dank had gemaakt, niet haalbaar meer. Het was bovendien onlangs verkocht. Achteraf betwijfelde de oudere vrouw of een gang naar de kantonrechter toch niet beter was geweest. Dan had ze toch dat ene appartement kunnen kopen waar ze vanaf het begin haar zinnen op had gezet. De band met de zoons van Jos zou nooit meer hersteld worden, was ze inmiddels gaan beseffen. Ze hadden haar te veel pijn gedaan met hun hebzucht. Achteraf had ze stilletjes spijt, dat ze zich in eerste instantie zo welwillend had opgesteld. Waarderen zouden ze dat nooit, maar dat had ze pas begrepen toen het te laat was geweest. Daar was ze erg aangeslagen over. Ze begon er ook zenuwachtig over te worden, mogelijk niet op tijd iets anders te kunnen vinden naar haar zin en te zijn verhuisd, al had Marie haar meteen gerustgesteld door te beloven dat als dat aan de orde mocht komen, ze altijd mocht komen logeren in de opkamer van de boerderij.


    Iman keek ernstig de kring rond. ‘Zo, dus de eerste scheiding in de familie komt eraan. Daar ben je niet blij mee, pa.’


    De oude Job schudde zijn hoofd. ‘Maar ik kan niet anders dan zeggen, dat mijn zoon het ernaar heeft gemaakt. Noemen ze die vriendin van hem daar werkelijk suikerpoes vanwege haar vermeende aantrekkingskracht op dat gebied?’ De oude man leek geschokt te zijn. Het was Iman die zich daarnet had versproken. Oma zag er moe uit. Opeens waren haar jaren haar goed aan te zien.


    Marie slaakte een zucht. Haar schoonouders hadden verdriet en ze was niet bij machte daar verandering in te brengen, hoe graag ze dat ook wilde. ‘Inderdaad, pa.’


    Oma vermande zich. ‘Bas heeft zijn vrouw slecht behandeld. Ik heb nooit een leuke schoondochter aan Hanneke gehad en ik ben eerlijk genoeg om dat toe te geven, maar nu ze dat over een tijdje niet meer zal zijn, vind ik dat toch erg.’


    ‘Goed, aan de komende scheiding van Bas kunnen we niets veranderen,’ schraapte Iman zijn keel. ‘Wel kunnen we misschien iets betekenen voor Sara Lena. Het meisje is helemaal van streek. Laten we vooropstellen, dat ze duidelijk heeft aangegeven dat ze niet bij haar vader wil gaan wonen, omdat die natuurlijk binnen de kortste keren gaat samenwonen met die Angeline. Dat wil ze niet en ik denk dat we het meisje daar allemaal in steunen. Het meest voor de hand liggend is, dat ze bij Hanneke blijft, ook al omdat die niet goed zonder de hulp van Sara Lena kan. Tegelijkertijd bestaat onze zorg erin, dat het meisje aan Sonja en Josine heeft verteld, dat ze dat eigenlijk niet wil.’


    ‘De last is haar te zwaar,’ dacht oma. ‘Ze moet zo veel voor haar moeder doen en eigenlijk is ze daar nog veel te jong voor. Ik heb erg met haar te doen.’


    Marie knikte. ‘Dat zorgen is er ongemerkt in geslopen, heel geleidelijk, toen haar moeder steeds minder kon, en nu is dat nauwelijks nog terug te draaien. Maar zelfs al blijft Hanneke in Appelscha wonen, en kan het meisje daar in de komende twee of drie jaar haar school afmaken, ze heeft een goed stel hersens en heeft altijd willen gaan studeren. Die kans moet ze daarna dan ook krijgen.’


    ‘Ze kan naar de universiteit van Groningen, en heen en weer reizen, dat weet Hanneke ook.’


    ‘Maar zal Bas na de financiële aderlating van de scheiding, en het hebben van een dure vriendin, nog alle studiekosten voor zijn dochter kunnen of willen ophoesten? Laten we eerlijk zijn, alleen rijke kinderen kunnen tegenwoordig nog studeren zonder bijbaan of een torenhoge studieschuld op te bouwen. Als Sara Lena zowel thuis moet helpen als een bijbaantje moet nemen, komt er van studeren niet veel meer terecht.’


    ‘Ik vind, dat we dit openlijk met Bas moeten bespreken,’ dacht Marie. ‘Hij moet maar aangeven, hoe hij alles op gaat lossen.’


    ‘Dan zegt hij gewoon, dat Hanneke maar naar een tehuis moet, en zijn vriendin is immers geweldig, dus zal Sara Lena zich wel aan moeten passen en haar accepteren.’


    ‘Zou hij haar nog steeds geweldig vinden?’ mompelde haar man. ‘Ze moet wel erg goed zijn in bed!’


    ‘Iman!’ las zijn vader hem prompt de les.


    ‘Sorry, pa,’ grinnikte deze niet in het minst verlegen. ‘Maar geen enkele vrouw krijgt voor niets de bijnaam zo’n zoet poesje te hebben, waardoor mannen als Bas al het andere vergeten en hun gezonde verstand op de mesthoop gooien.’


    ‘Ik ben het met Job eens, dat jullie je best een beetje kunnen gedragen in ons gezelschap,’ bromde tante Sara Lena en ze fleurde alweer een beetje op door de afleiding.


    De mobiele telefoon van Josine ging over en iedereen begon te lachen. ‘Je Amerikaanse vrijer wordt ongeduldig,’ dacht Marie. ‘Geef hem eens ongelijk.’


    Josine bloosde ervan. ‘Ik ben heel blij, dat Anton hier een poosje is en dat we samen optrekken,’ reageerde ze. ‘Maar jullie doen net of ik nog dommer ben dan Bas.’


    ‘Lieve kind, dat heb je helemaal mis. Of je nu gewoon een paar fijne weken met hem hebt of dat er mogelijk iets opbloeit tussen jullie, we gunnen je dit beetje late geluk allemaal van harte,’ reageerde haar vader. ‘Neem nu maar op voor hij weer ophangt.’


    ‘Het is Hanneke,’ liet ze verbaasd hardop weten, voor ze het gesprek aannam. ‘Ja Hanneke, er is toch niets aan de hand?’


    ‘Echt wel,’ klonk het aan de andere kant en de toon van haar stem was zo opgewekt als Josine het in tijden niet had gehoord. ‘Bas kwam gisteravond laat thuis. Hij heeft Angeline in bed aangetroffen met een ander.’
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    Niemand had het lef om ‘zie je wel’ te roepen, maar ze wisten van elkaar dat ze dat allemaal dachten.


    Iman was de eerste die de tegenwoordigheid van geest had iets op te merken. ‘Wel, de scheiding zal hij niet meer tegen kunnen houden, want hij heeft Hanneke groot onrecht aangedaan en het is haar allemaal te veel geworden. Dat kan ze heus niet meer vergeten en het is onwaarschijnlijk dat ze de scheidingsaanvraag weer in zal trekken, al moeten we dat natuurlijk afwachten. Maar het betekent wel, dat het minder problemen zal geven om Sara Lena mogelijk in de toekomst bij hem te laten wonen.’


    ‘Het meisje zal toch zelf moeten kiezen en voor de dagen dat ze er niet is, zal Hanneke een oplossing moeten zoeken.’


    ‘Hanneke redt zich deze dagen ook. Ze moet wel. Het kind moet vooral helpen met eten koken en andere huishoudelijke taken.’


    ‘Dan gebruikt ze de magnetron maar wat vaker en doet ze daar kant-en-klaarspullen in, zoals wij soms doen als oma moe is,’ vond opa ongekend nuchter. ‘Wel mensen, we moeten het maar liever gewoon afwachten, als we er maar op letten dat Sara Lena hier op het eiland, of dat nu bij Sonja en Henk is, of hier bij ons op Nooitgedacht, een gevoel van veiligheid heeft.’


    ‘Als ze met kerstmis weer wil komen, mag ze op Nooitgedacht logeren,’ stelde Marie voor.


    Josine knikte. ‘We houden er contact over,’ knikte ze. ‘Met ons allen zullen we een beetje op haar passen. Maar nu…’


    ‘Hij wordt dus toch ongeduldig,’ grinnikte Marie, toen Josine meteen opstond.


    ‘Of ik,’ gaf deze terug. ‘Ja, ik ga naar zijn hotel en we zien wel wat we gaan doen.’


    ‘Veel plezier, kind,’ wenste haar moeder hartelijk bij het afscheid.


    Ze reed regelrecht naar hem toe. Hij zat rustig te lezen in de lounge van het hotel, toen ze kwam. ‘Ha, je bent er weer,’ en van de manier waarop zijn ogen oplichtten, werd Josine helemaal warm vanbinnen.


    ‘Is de jetlag minder?’ vroeg ze, terwijl hij haar een zoen op de wang gaf.


    ‘Ik heb er geen last meer van. Zijn de familieproblemen opgelost?’


    Ze haalde haar schouders op en ging zitten. Hij vroeg wat ze wilde drinken. Het was al halfeen, zag ze. ‘Ik heb eigenlijk wel trek gekregen.’


    ‘Zullen we meteen wat bestellen en dan plannen maken?’


    ‘Lekker. Een of ander broodje is genoeg.’


    ‘Soep erbij? Daar heb ik erg veel trek in.’


    ‘Goed dan.’


    Ze maakten hun keus en even later nipte ze aan versgeperst sinaasappelsap. Hij dronk niet veel alcohol, stelde ze vast. Er ging een rust van hem uit die ze prettig vond. Of hij dat vroeger ook had, wist ze niet meer. Natuurlijk zat er een groot verschil tussen de jongen van toen en de man van nu.


    Ze glimlachte naar hem.


    ‘Laten we vandaag gewoon een beetje rond gaan toeren,’ stelde hij voor. ‘Ik heb besloten, morgen een auto te huren, zodat ik niet altijd van jou afhankelijk ben. Ik wil straks graag in Zierikzee rond gaan kijken. Mijn oude school opzoeken, kijken wat er nog over is van winkels die ik me herinner en wat verdwenen is. En ik wil graag een dagje naar Amsterdam.’


    ‘De grachten?’ plaagde ze.


    ‘Onder andere, want ik ben er als kind nooit geweest en nu ben ik een typische Amerikaan en dus toerist. Je wilt toch wel mee?’


    Ze knikte. ‘Misschien kunnen we ’s avonds voor het teruggaan even bij Job en Hans langsgaan. Zou je dat leuk vinden?’


    ‘Absoluut, ik wil je andere zoon ook graag leren kennen.’


    ‘Morgen ga ik naar het tehuis, ik doe daar vrijwilligerswerk.’


    ‘Ik verwacht niet, dat je mij elke dag op sleeptouw neemt, Josine. Ik heb in Middelburg nog familie. Een zus van mijn moeder leeft nog. Die wil ik op gaan zoeken, voor ik weer terugga.’


    ‘Weet je al hoelang je blijft?’ vroeg ze toch een beetje geschrokken van dat teruggaan.


    ‘Zo lang als ik wil, Josine. Als het me goed bevalt, zou ik hier zelfs een huis kunnen kopen. We zien wel. Alles is open, wat mij betreft.’


    ‘Mooi,’ knikte ze, en plotseling vlamde er een kleur over haar wangen. ‘Alles is open.’


    Die dinsdagmiddag nadat ze terug was gekomen uit het tehuis en ze haar tijd zoet bracht met huishoudelijke karweitjes en boodschappen doen, telde ze bijna de uren af tot ze hem weer zou zien. Hij zou haar morgen om halftien op komen halen, had hij beloofd. Hij wilde Am­sterdam zien en haar zoon. Ze zouden erheen rijden met de auto die hij vandaag huurde. Voor het eerst in lange tijd voelde ze zich onrustig in haar eigen huis, wensend dat de volgende dag alvast was aangebroken.


    De volgende morgen was ze al om halfzes klaarwakker. Ze lachte zichzelf uit, maar dat hielp natuurlijk niets, dus nam ze een douche en kleedde ze zich aan, tot drie keer iets anders, verdorie, ze leek wel een onzeker jong meisje! Maar uiteindelijk was ze dan toch tevreden.


    Hij was er al vroeg. Ze schrok een beetje van de grootte van zijn auto, maar hij moest daarom lachen. ‘Wij zijn daaraan gewend, en toen we van Schiphol kwamen, heb ik een goede indruk gekregen van de drukte op de wegen hier.’


    ‘Misschien moeten we liever naar Rotterdam rijden en van daar de trein nemen,’ stelde ze aarzelend voor. ‘Met zo’n slagschip veroorzaak je een hoop gedoe op de smalle Amsterdamse grachten.’


    Hij had het lef haar uit te lachen. Ze besloot alles verder maar te ne­men zoals het kwam. Ze reden naar de stad zonder noemenswaardig oponthoud. Hij volgde de borden centrum, parkeerde in een garage vlak bij het centraal station, waar je volgens Josine nog net niet met goud hoefde te betalen, zo duur was het er. Ze waarschuwde hem daarvoor, maar hij lachte haar gewoon uit. ‘Je vergeet, dat ik een tamelijk succesvolle zakenman ben geweest, die het bedrijf ten slotte lucratief heeft verkocht, die geen kinderen nalaat en alleen een zus heeft die invalide is.’


    ‘Ja, dat is waar, jij hebt ook een invalide in de familie,’ peinsde ze dan ook prompt hardop, terwijl ze inmiddels in de rij stonden om kaartjes te kopen voor een rondvaart door de grachten.


    Hij kocht twee dagkaarten, waardoor ze bij musea uit konden stappen wanneer ze dat wilden. Zij had de avond tevoren Job gebeld, die al hele verhalen van Henk had gehoord en die zijn moeder en de onbekende Amerikaan prompt had uitgenodigd die avond met elkaar te eten in een klein, maar bijzonder goed Thais restaurantje. Daar werden Anton en Josine rond een uur of zeven verwacht.


    Niet veel later zaten ze op de platte boot, zoals er elke dag tientallen door de grachten voeren. ‘We gaan eerst de stad bekijken,’ lachte Anton. Hij had zijn fototoestel meegenomen en maakte als eerste foto’s van Josine. ‘Die kan ik niet genoeg hebben,’ grijnsde hij opgewekt.


    Toen ze weer zaten, begon hij over zijn zus. ‘Herinner je je Marianne nog? Ze is tien jaar jonger dan ik, ze was nog een kind toen we vertrokken.’


    ‘Ja, ze was zo’n vrolijk kind. Hoe komt het, dat ze invalide is geworden?’


    Hij keek ernstig. ‘Mijn zus kreeg multiple sclerose, ze was toen nog maar net in de dertig. Het is een vreselijke ziekte. Niet iedereen raakt er zwaar gehandicapt van, maar Marianne heeft wel die ernstige vorm. Ze zit sinds twee jaar in een rolstoel en dat vindt ze verschrikkelijk.’


    ‘Ik vertelde je immers over Bas en Hanneke.’


    Hij knikte. ‘Daarom zei ik ook, dat ik Bas wel kon begrijpen. Het huwelijk van mijn zus is inmiddels door haar ziekte eveneens op de klippen gelopen. Ook haar man kon niet in permanente onthouding leven en ging vreemd wanneer hij daar maar de kans toe kreeg.’


    ‘Werd hij verliefd op een ander, zoals Bas?’


    ‘Niet dat ik weet, maar Marianne leed eronder. Kijk, ik zal er geen doekjes om winden, Josine. Een vrouw hebben en niet, nu ja, een gezonde kerel heeft toch doorgaans een normaal seksleven en bij sommige handicaps is dat onmogelijk geworden.’


    Ze bloosde ervan, herinnerde zich dingen die Hanneke had gezegd. ‘Er kunnen dingen wel, zelfs al…’ Ze durfde het niet eens te benoemen.


    Ze waren omringd door Japanners en Chinezen die hen toch niet zouden kunnen verstaan, maar toch dempten ze hun toon vanwege het delicate onderwerp. Met hun hoofden vlak bij elkaar vertelde hij zo zacht dat ze maar hoopte dat niemand anders het horen kon. ‘MS kan een zeer grillige ziekte zijn. Bij sommige mensen verandert er jarenlang niet veel. Zoals gezegd, ging het bij Marianne snel. De stabiele perioden duurden nooit lang, en de verslechteringen kwamen snel. Lopen werd van moeilijk binnen een paar jaar onmogelijk. Haar ogen lijden eronder. Als het zo doorgaat, zal mijn zus snel volledig afhankelijk worden van verzorging. Ze belandt regelmatig in het ziekenhuis, waar met zware medicijnen wordt geprobeerd, verdere te­rugvallen te voorkomen. Genezen kan MS nooit, hooguit een tijdje stilstaan. Werken kon ze al snel niet meer. Ze raakte daardoor afhankelijk van het geld van haar man. Gelukkig kan ik haar in dat opzicht helpen.


    Bij MS is het niet meer kunnen lopen het punt dat voor de buitenwereld het meeste opvalt, maar er ontstonden meer problemen. Sommige patiënten zijn erg moe of verliezen ook de kracht in hun handen.’ Hij vertelde verder. Zijn zus had extreem veel last van spasmen, een soort pijnlijke krampen waarin haar benen soms zo’n beetje letterlijk alle kanten op vlogen, zonder dat ze dat kon stoppen of verhinderen. Spasmen waren een soort uitermate pijnlijke krampen. Daarnaast was ze incontinent geworden. Vooralsnog alleen aan de blaas, ze moest een katheter dragen, had daardoor regelmatig blaasontstekingen waar ze dan zo ziek van werd, dat er sterke antibiotica aan te pas moesten komen.


    Hij boog zich nog verder naar haar toe en fluisterde bijna. ‘Ongeveer twee maanden geleden moest ze vanwege die blaas onderzocht worden. Maar omdat haar benen door de spasmen niet stilgehouden konden worden en ze er bovendien geen macht meer over heeft, moesten er twee sterke mannelijke verplegers aan te pas komen om haar benen vast te houden en uit elkaar te houden, zodat de dokter haar kon onderzoeken. Ze vertelde me hoe vernederend ze dat had gevonden, daar zo open en bloot te liggen met drie mannen om zich heen.’


    ‘Nee,’ reageerde Josine ontzet.


    ‘Ik heb veel medelijden met haar. Na haar scheiding zorg ik ervoor, dat ze alle hulp krijgt die ze nodig heeft. Dat betaal ik.’


    ‘Heeft ze kinderen?’


    Hij schudde het hoofd. ‘Net toen ze erover dacht, een gezin te gaan stichten, deden zich de eerste symptomen van de ziekte voor en toen durfde ze dat niet meer aan. Nu ik jouw verhalen over jullie nichtje hoor, denk ik dat ze een verstandige keuze heeft gemaakt, maar haar man miste het. Hij is vlak na de scheiding hertrouwd en heeft nu een zoontje.’


    ‘Dat is hard voor haar.’


    Hij knikte. ‘Heel hard. Als ik naar Amerika terugga, Josine, is dat voor­al voor haar.’


    ‘Ze kon niet meer meekomen?’ vroeg ze ontdaan.


    Hij schudde het hoofd. ‘Zo lang reizen in een vliegtuigstoel? Nee, meisje, dat kan ze niet meer. Maar een mens leert er wel de allerbelangrijkste les uit, dat een gezond lichaam de grootste rijkdom is.’


    ‘Inderdaad,’ knikte ze volmondig. ‘Dat heb ik ook als ik mezelf met Hanneke vergelijk.’


    Anton keek haar onderzoekend aan. ‘Van het laatste jaar voor de scheiding weet ik, dat haar man het er heel moeilijk mee had om Marianne in de steek te laten, maar hij besefte tevens, dat hij ook maar een leven had en dat hij veel miste. Dus maakte hij de keus weg te gaan bij Marianne. Ik kon hem wel begrijpen, Josine, zoals ik ook je broer Bas tot op zekere hoogte kan begrijpen.’


    Ze knikte. ‘Daar ligt ons grootste probleem dan ook niet. Maar wel, dat hij zo openlijk koketteerde met zijn vriendin, terwijl hij gewoon getrouwd bleef.’


    ‘Dat ligt inderdaad anders,’ gaf hij toe. ‘Ik heb de vrouwen die zich in dergelijke relaties storten, trouwens ook nooit begrepen. Het getuigt van weinig zelfrespect.’


    Ze schoot in de lach. ‘Precies,’ klonk het uit de grond van haar hart. ‘Zo voelden wij dat allemaal. Daarna dwong Bas een ontmoeting af en daarbij bazelde ze maar wat, over dat hij eigenlijk nogal oud was en dat ze geld nodig had, wel, wat de familie betrof was het daarmee wel over en uit. We voelden ons erg ontluisterd door al die dingen.’


    De boot was inmiddels tjokvol en stak van wal. Meteen begon er een bandje af te draaien met uitleg, niet alleen in het Nederlands, maar eveneens in het Frans, Duits en Engels. Al snel zat Anton geboeid om zich heen te kijken en luisterde hij naar de uitleg die werd gegeven.


    Na de rondvaart gingen ze naar de Dam, aten ergens een hapje en daarna toonde hij tot Josines schrik een grote belangstelling voor een paar dure juweliers, die hier in de omgeving een chique zaak hadden.


    ‘Ik zou je graag iets moois willen geven, Josine, een aandenken voor als ik straks weer terug ben gegaan.’


    ‘Maar Anton, een leuk boek bijvoorbeeld?’


    ‘Nee, iets echt moois.’


    ‘Maar…’


    ‘Je voelt je bezwaard, maar dat hoeft niet. Je weet dat ik het goed heb, maar ik wil dat niet steeds hoeven benadrukken. Maar wat zou je zelf graag willen? Een mooi horloge? Een ketting? Een ring?’


    Ze aarzelde en wilde niet hebzuchtig klinken. ‘Een armbandje misschien?’


    Hij schoot in de lach. ‘Kennelijk heb jij andere begrippen van duur dan ik. Kom mee. We gaan eens kijken of ze iets hebben wat bij ons allebei in de smaak valt.’


    Een uur later kwamen ze weer naar buiten en droeg Josine een mooie ketting van witgoud, met saffieren en diamanten, en een bijpassende ring. Ze werd bijna groen als ze bedacht wat dat setje had gekost, maar ze had niet langer durven protesteren en hij leek niet te blikken of te blozen toen hij afrekende. ‘Ik wil jou ook graag een aandenken geven,’ aarzelde ze, ‘maar zoiets kan ik me bij lange na niet permitteren.’


    ‘Je hebt me je al laten zoenen,’ glimlachte hij met de rust die ze zo boeiend vond. ‘Dat mag je nog wel een keer doen. Dat is wat mij be­treft aandenken genoeg.’


    Ze zoende hem dus midden op straat, tot genoegen van enkele om­standers, en daarna loodste hij haar mee om in de rij toeristen te gaan staan die er bij het vroegere achterhuis van de familie Frank aan de Prinsengracht vlak bij de Westerkerk altijd stond, volgens Job.


    Het etentje bij de Thai werd een groot succes.


    Job was onder de indruk van de ketting en de ring, waar zijn moeder zo blij mee was dat ze zich er bijna voor schaamde. ‘Prachtig, mam.’


    ‘Het is veel te veel,’ meende ze bijna tot tranen geroerd, ‘maar Anton stond erop, omdat we ze allebei zo mooi vonden en de prijs voor hem geen enkel bezwaar vormt.’


    ‘Een mooi aandenken, voor als je straks weer terug bent gegaan,’ glimlachte Job naar Anton.


    Deze reageerde meteen. ‘Voorlopig maak ik daar geen plannen voor. Behalve een zus, wacht er daar niemand op mij.’


    ‘Geen familie, geen vrienden?’


    ‘Ik ben nooit getrouwd geweest en ben altijd van je moeder blijven houden,’ antwoordde hij kalm. ‘Ik ben erg gelukkig haar nu opnieuw te leren kennen en te ontdekken dat die liefde nooit over is gegaan. Vrienden had ik genoeg, zolang ik werkte. Collega’s, relaties, ik zag hen ook op de golfbaan. Maar verder heb ik het nooit erg gevonden om alleen te zijn. Ik ben een man, die altijd graag heeft gewandeld en die graag leest. Dingen die uitstekend alleen gedaan kunnen worden.’


    ‘Voor iemand die zo graag alleen is, lijkt het me lastig wonen in het hartje van New York.’


    ‘Ik heb ook een buitenhuis,’ klonk het nonchalant en voor hem scheen het werkelijk zo te zijn dat zijn welstand niet van belang was. ‘Maar ik was grotendeels vergeten, hoe heerlijk het in mijn geboortestreek was, zo rustig, zo ruim. Misschien blijf ik hier wel zo lang dat ik ook hier een huis ga kopen,’ dacht hij.


    Toen ze na het eten terugliepen naar de parkeergarage en Job en Hans Josine gearmd tussen hen in hadden genomen, terwijl Anton aan de andere kant van Job zich van alles liet uitleggen over de grachtenpanden waar ze langsliepen, keerde haar zoon zich naar zijn moeder. ‘Je straalt helemaal, mam. Hans en ik zijn erg blij, dat je dit mee mag maken.’


    Ze kreeg bijna tranen in haar ogen. ‘Ik ook,’ gaf ze toe en ze keek langs haar zoon heen naar de man van wie ze besefte weer opnieuw te houden.


    In de auto was ze stil door die verrassende ontdekking. Hoe kon het? Vroeger was ze verliefd geweest op haar klasgenoot. Ze hadden, zoals dat toen heette, verkering gehad. Intiem waren ze toen nooit met elkaar geweest, dat hoorde nu eenmaal zo, in die tijd. Tegenwoordig was alles heel anders tussen jonge mensen, maar toch waren hun gevoelens voor elkaar oprecht geweest. Toen hadden de omstandigheden de band verbroken en hij was wat haar betrof bijna in de vergetelheid geraakt. Hij had haar echter niet kunnen vergeten en was teruggekomen.


    Nadat hij zijn auto het altijd drukke stadsverkeer uit had gemanoeuvreerd en ze weer op de rondweg reden om terug richting Zeeland te gaan, stelde ze de vraag die ze zich in stilte al eerder had gesteld. ‘Waarom heb je eigenlijk zo lang gewacht, Anton, met terugkomen?’


    Hij glimlachte. ‘Toen ik werkte, en misschien was het inderdaad een soort vlucht om veel te werken en het missen van een gezin te vergeten, heb ik nooit langer dan een of twee weken achter elkaar vrij genomen. Ik heb veel gereisd voor de zaak, maar nooit voor mijn plezier. Ik heb een buitenhuis. Als ik vrij was, verbleef ik het liefst daar in de rust van de natuur. Maar misschien moeten wij er eens over gaan denken, dat alsnog te compenseren en een mooie wereldreis te gaan maken? Dat kan op een cruiseschip of zo.’


    ‘Weet je wel wat dat kost?’


    ‘Nee, maar doet dat ertoe?’


    Ze schoot in de lach. ‘Voor de meeste mensen doet dat er verschrikkelijk toe, en daarom blijven dergelijke wensen bijna altijd onvervuld.’


    ‘Zou je zoiets leuk vinden Josine, samen met mij?’


    ‘Een wereldreis, dat weet ik nog niet,’ reageerde ze een tikje terughoudend, ‘dan moet ik wel erg lang weg van mijn kinderen en kleinkinderen, maar een cruise van een of twee weken? Ja, Anton, dat zou geweldig zijn.’


    ‘Dan doen we dat,’ lachte hij zonder blikken en blozen. ‘We gaan de­ze week nog plannen maken.’ Hij legde zijn hand over die van haar. ‘Als je dat wilt, krijg je een eigen suite, maar dat hoeft natuurlijk niet.’


    Haar hart vlinderde plotseling in haar borst, alsof ze niet al lang en breed een vrouw van in de vijftig was, meerdere keren grootmoeder en met een lang huwelijksleven achter de rug. Op dat moment besefte Josine, dat er een stap verdergegaan zou worden. Ze werd zelfs een beetje zenuwachtig van de gedachte aan Anton als minnaar.


    Maar toen hij haar eenmaal bij haar thuis in de armen nam, verdween die angst weer als sneeuw voor de zon.


    


    Twee dagen later zat de herfstvakantie voor Sara Lena er zeer tot on­genoegen van het meisje alweer bijna op. Andrea was bij Sonja en Henk, die vrijdagmiddag. Er was een telefoontje gekomen van oom Bas, dat hij zijn dochter de volgende dag zelf kwam halen en dat ze daarna nog even bij opa en oma langs zouden gaan.


    Josine en Anton kwamen langs. ‘Wat is er met jullie aan de hand?’ vroeg Sonja verrast, toen ze de stralende blik in de ogen van haar schoonmoeder zag.


    Josine schoot in de lach. ‘Ik ben verliefd. Anton heeft zijn hotelkamer opgezegd en logeert nu bij mij.’


    ‘Vast niet op het logeerbed op zolder,’ meesmuilde haar zoon zonder het geringste spoor van verlegenheid te tonen.


    ‘Jullie vinden het toch niet erg? Ik bedoel, ik ben geen onbezonnen jong meisje meer.’


    ‘Mam, wees gelukkig, het is je meer dan gegund. We hebben er allemaal bewondering voor gehad, hoe je je leven alleen inrichtte na de dood van pa. Je deed vrijwilligerswerk, je hielp ons een handje als dat zo uitkwam, zowel met de kinderen als op kantoor van het bedrijf. Je hebt veel tijd en aandacht aan opa en oma besteed, nu die oud geworden zijn. We zijn zo blij, dat je zelf ook weer gelukkig bent geworden.’


    ‘Ik heb de jaren alleen na het overlijden van je vader nooit als ongelukkig ervaren,’ meende ze. ‘Het was een zinvolle tijd, anders dan nu, ja, maar zeker ook een gelukkige fase in mijn leven. Toen ik zijn dood eenmaal had verwerkt en mijn draai had gevonden, was ik daar meer dan tevreden mee.’


    ‘Zo tevreden, dat geen enkele kerel via de internetsite ook maar de geringste kans kreeg.’


    ‘Is dat dan erg?’ gaf Josine terug.


    ‘Nee hoor, in het geheel niet. Waar is Sara Lena gebleven?’


    ‘Bij de paarden. Ze vindt het maar niets, dat ze morgen naar huis terug moet,’ gaf Sonja met een zucht toe. ‘Ze was zo overstuur, toen oom Bas haar vorige week bracht. Dat wordt niet in een week ge­heeld, mam. En nu moet ze weer terug. Ik maak me werkelijk zorgen om haar.’


    Josine knikte. Anton stond op. ‘Ik ga even bij haar kijken.’


    ‘Lieve man, mam. Ga je over een poosje met hem mee naar Amerika?’


    ‘Misschien voor een tijdje, maar daar gaan wonen en jullie zo ver uit mijn buurt weten? Nee, Sonja, daar geloof ik niet in.’


    ‘Dan kan het nog moeilijk worden, mam, als hij weer terug moet, want hij zorgt voor zijn zus, heb ik begrepen.’


    Ze knikte. ‘Daar wil ik nog niet aan denken. Nu zijn we erg gelukkig, Sonja, en ik ben God alle dagen dankbaar, dat ik dit mee mag maken. Nooit heb ik geweten dat de liefde zo mooi kon zijn.’


    Haar schoondochter glimlachte. ‘Dat is duidelijk. Mam, ik heb het gevoel dat mijn kindje al aan het indalen is.’


    ‘Je bent toch pas over een week of zes uitgerekend?’


    Sonja knikte. ‘Stel, dat het weer een tweeling wordt.’


    ‘Daar heeft de dokter met de echo goed naar gekeken. Ik zou er niet bang voor zijn, als ik jou was.’


    ‘Dat is waar. Ik zie tegen de bevalling op. Niet tegen de bevalling zelf, maar tegen de weken daarna. Ik ben de vorige keer zo verdrietig ge­weest en zo moe.’


    ‘Een postnatale depressie,’ knikte Josine. ‘Maar zelfs als dat opnieuw gebeurt, Sonja, ik ben er om je te helpen.’


    ‘Ondanks Anton, mam?’


    ‘Je kunt op me rekenen, hoor, kindje.’


    ‘Dank je.’


    De volgende morgen rond een uur of elf stapte Bas binnen, net toen Josine en Anton weer op de camping waren. Hij duwde de rolstoel van Hanneke voor zich uit. De monden van de twee vrouwen viel bijna open van verbazing. ‘Nee maar, Hanneke, wat fijn dat je meegekomen bent.’ Josine kreeg als eerste haar tegenwoordigheid van geest terug.


    Toen ze een uur later met Anton haar broer en schoonzus uitzwaaide, met een sip kijkende Sara Lena op de achterbank, slaakte ze eindelijk de zucht die ze al die tijd had ingehouden. ‘Ik weet niet, wat ik hier nu weer van moet denken, Anton. Hanneke heeft de scheiding al aangevraagd. Gaat die nu door of legt ze de procedure stil?’


    ‘Je broer heeft berouw van zijn escapades en beseft dat zijn vriendin haar bijnaam inderdaad niet voor niets heeft gekregen.’


    Josine knikte. ‘Ja, hij heeft haar na die bewuste avond waarop hij haar ontrouw ontdekte, dus direct aan de kant gezet en is lamgeslagen en met hangende pootjes teruggegaan naar Hanneke, maar Anton, dat huwelijk was al niet veel soeps en het probleem blijft bestaan, dat Hanneke, nu ja, als invalide kan ze de behoeften van mijn broer niet dekken en na kortere of langere tijd gaan die opnieuw opspelen.’


    ‘Je broer is vooral geschrokken van het dreigende verlies van zijn huis,’ meende Anton en voor hem was dat een nogal hard oordeel over een ander mens. Josine besefte dat hij gelijk had. ‘Nu, er zit niets anders op dan afwachten hoe die twee hun problemen op gaan lossen.’


    Hij knikte. ‘Voorlopig kunnen je ouders hun zorgen over hun jongste zoon even loslaten, maar het is echt niet zo dat de problemen daar voorbij zijn. Zijn vriendin wordt hen gelukkig nooit meer opgedrongen, en dat zal een flink pak van hun hart zijn.’


    ‘Zoals je zei, tot mijn broer opnieuw zijn hoofd verliest en domme dingen gaat doen, in de heilige overtuiging dat alleen hij het juist ziet.’


    ‘Hanneke is haar vertrouwen in hem kwijt, en dat zal ongetwijfeld nog een lange nasleep hebben,’ dacht Anton. ‘Verloren vertrouwen wordt nu eenmaal niet gemakkelijk teruggewonnen, Josine.’


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  Dit ebook is gelicenseerd aan , 12345 op 02-08-2015


  
    HOOFDSTUK 24


    


    


    


    Andrea was zenuwachtig, toen ze diezelfde morgen naar de stad reed in de hoop dat Marnix thuis was en geen weekeinddienst had. Het was een pure gok, maar ze had het niet aangedurfd om hem van tevoren op te bellen en te vragen of hij het goed vond, dat ze langskwam, omdat ze hem wilde spreken. Wat ze zou zeggen, als hij thuis was en tijd voor haar had, wist ze op dat moment nog niet.


    Ze was behoorlijk zenuwachtig. Ze had hem gemist. Ze zou wel willen, dat de kwestie die tussen hen in was komen staan, alsnog uitgepraat kon worden, het verdriet gewist. Maar of dat mogelijk was? Dat ze niet tot de middag of de avond had gewacht om hem op te zoeken, was domweg uit angst dat hij dan niet thuis zou zijn. Ze had zich best moeten vermannen om deze stap te zetten.


    Maar ze miste hem zo. Al van het begin af aan miste ze hem vreselijk en dat was erger geworden na de dingen die Anton had gezegd, namelijk dat sommige studentengrappen niet door buitenstaanders kon­den worden begrepen en dat het knap vervelend kon zijn, daarbij te zitten en je buitengesloten te voelen. Want dat was, wat de vriend van tante Josine haar duidelijk had proberen te maken.


    Het verhaal van het zilver was natuurlijk slechts de smoes om de eerste stap te vergemakkelijken, al was ze eerlijk genoeg om toe te geven, dat ze graag alles wilde proberen om uit te vinden of zij en Marnix inderdaad nog in de verte familie van elkaar konden zijn en als het mogelijk was, meer over de afkomst van hun familiezilver te achterhalen.


    Zijn auto stond er, zag ze toen ze haar auto in de buurt van zijn huis parkeerde. Maar ze zag ook een vrouw met een kattenmandje naar binnen gaan en er klonk geblaf van honden toen die de deur opende. Marnix had dus wel degelijk weekeinddienst. Dat betekende, dat hij zeker tot een uur of een bezig zou zijn. Het was nog net geen halfelf. Als ze geluk had, was hij even in huis om koffie te drinken. Ze kon het proberen.


    Ze belde aan, op zich al een vreemde gewaarwording en haar hart klopte inmiddels als een bezetene. Zijn hond sloeg aan, maar er klonken geen voetstappen.


    Wat nu? Goede raad was duur. Ze kon aan zijn assistente vragen haar in huis te laten, maar dat zou niet verstandig zijn. Ze zou zich misschien nog het beste kunnen melden en vragen hoe laat Marnix klaar zou zijn, en dan een boodschap achterlaten dat ze hem dan graag even zou willen spreken omdat ze met een geschiedeniskwestie zat, waar hij mogelijk toelichting op kon geven.


    Ze haalde diep adem en stapte letterlijk de drempel over. Via een klein gangetje van amper anderhalve meter lengte kwam ze via een tussendeur in de wachtkamer terecht. Ze zag het meisje achter de balie de wenkbrauwen fronsen, toen ze Andrea herkende.


    ‘Wil je Marnix misschien zeggen, dat ik hem na het spreekuur graag zou willen spreken?’ begon ze en ze hoopte maar dat haar stem kalm en neutraal zou klinken. ‘Ik zit met een kwestie in mijn maag die mogelijk opgelost kan worden.’


    ‘Ik zal het doorgeven,’ was de afwerende reactie.


    ‘Hoe laat is het spreekuur voorbij?’


    Ze keek met zichtbare tegenzin in de computer. ‘Om halfeen is de laatste patiënt, spoedgevallen daargelaten. Die kunnen zeker in het weekeinde altijd ergens tussen komen.’


    ‘Zeg maar, dat ik om een uur terugkom,’ besloot ze. Net toen ze terugliep naar de deur van de wachtkamer om naar buiten te gaan, kwam hij echter de spreekkamer uit. Ze zag hem stokken. Ze kon de blik in zijn ogen niet goed thuisbrengen.


    ‘Ik heb net doorgegeven, dat ik straks om een uur terugkom omdat ik je een paar vragen wil stellen,’ hakkelde ze en ze vluchtte bijna het gangetje in naar de buitendeur.


    Binnen een paar tellen stond hij achter haar.


    ‘Wat heeft dit te betekenen, Andrea?’


    Plotseling zat er een akelige prop in haar keel. ‘Wil je me niet meer zien?’ vroeg ze tegen wil en dank en ze kon het echt niet helpen, dat haar ogen nat werden.


    ‘Daar gaat het niet om. Jij was degene die míj niet meer wilde zien.’


    ‘Niet hier en niet nu, Marnix. Ik wil je daarover iets vragen, maar ook over een genealogische kwestie die hier helemaal buiten staat.’


    ‘Is dat soms een smoes?’


    ‘Nee, maar als je me niet zien wilt… dan moet ik dat accepteren.’


    ‘Ik heb nu geen tijd. Wat ga je ondertussen doen?’


    ‘Dus ik kan je straks spreken?’


    Hij schokschouderde afwerend, terughoudend en ineens begreep ze, dat hij niet nog een keer pijn gedaan wilde worden.


    ‘Ik zit echt met een paar vragen over je voorouders, dus ik rijd even op en neer van hier naar Rotterdam om te kijken of je vader thuis is.’


    ‘Dat zal best, die gaat bijna nergens meer naartoe.’


    ‘Mooi. Ik weet nog waar hij woont. Ik ben rond een uur terug, Marnix.’


    ‘Vooruit dan maar, je lijkt nogal vastbesloten.’


    ‘Dat ben ik ook.’ Ze vatte weer moed. De tranen prikten niet langer in haar ogen. Ze veegde die ene die over haar wang naar beneden liep, met de rug van haar hand weg. ‘Tot straks dan.’


    Zijn vader keek mogelijk nog meer bevreemd op, maar binnen de kortste keren zat Andrea tegenover hem met een kop koffie voor haar neus en luisterde ze in eerste instantie naar het treurige verhaal van een aangeslagen hartpatiënt, die maar niet echt op wilde knappen. Met zijn hart ging het wel, dat gaf mijnheer Van Vessem grif toe, maar hij bleef zo moe en het bewegen wilde niet goed lukken. Het afvallen lukte al helemaal niet. Hij zat te veel alleen en ook in de put, maar kon er niet toe komen meer onder de mensen te komen. Hij was er domweg te moe voor.


    Pas een klein uur later, het was nu al kwart voor twaalf geweest en over drie kwartier moest ze weer terug naar de praktijk van zijn zoon, had hij zijn hart voldoende gelucht om haar vragend aan te kijken. ‘Maar wat brengt jou eigenlijk hier, Andrea?’


    ‘Ik mis Marnix en zou graag zien dat het weer goed kwam tussen ons. Maar ik weet niet of hij daar nog wel voor openstaat.’


    ‘Hij heeft er veel verdriet van gehad, dat jij de relatie beëindigde, An­drea. Ondertussen is zijn assistente volop bezig hem in te palmen. Ze heeft al een jaar of wat een oogje op mijn zoon, maar dat heeft hij nooit gemerkt.’


    ‘O, vandaar dat ze me daarnet wel weg kon kijken,’ begreep ze plotseling.


    ‘Was dat zo?’


    ‘Goed, mijnheer Van Vessem, ik wil het over nog iets anders hebben. Ik ben in de afgelopen tijd bezig geweest, mede om mijn eigen verdriet te verwerken, om genealogisch onderzoek te doen. U weet wat dat is?’


    ‘Uitzoeken van de stamboom,’ knikte hij. ‘Heb ik jaren geleden, toen ik nog sterk en fit was, ook weleens gedaan.’


    ‘Echt waar? Luister, ik heb ontdekt dat mijn betovergrootmoeder voor haar huwelijk korte tijd verloofd is geweest met ene Willem van Vessem, en omdat uw oudste zoon Willem heet dacht ik, ik bedoel het is toch mogelijk, dat onze stambomen elkaar daar ergens hebben gekruist.’


    ‘Heus waar?’


    ‘Heeft u misschien oude foto’s, papieren, wat dan ook, om dat na te kijken? Al weet ik maar geboorte- en sterfdata en de plaatsen waar dat is gebeurd, van uw eigen grootouders, dan kan ik daarmee aan de slag om uit te zoeken of die Willem mogelijk in uw familie voorkomt.’


    De oudere man moest lachen. ‘Zou dat even mooi zijn?’ grinnikte hij. ‘Hij is kennelijk niet met die betovergrootmoeder getrouwd.’


    ‘Nee, ze trouwde nog hetzelfde jaar met een ander.’


    ‘Dat is maar goed ook, want dan zouden Marnix en jij nog verre familie van elkaar kunnen zijn.’


    Ze hield hierover wijselijk haar mond.


    ‘Als je me even de tijd geeft, zoek ik bij elkaar wat er is, en een uitdraai van de door mij uitgezochte stamboom mag je ook wel hebben. Dan mag je alles wel meenemen om op je gemakje uit te zoeken, maar ik wil het wel allemaal weer terug hebben.’


    ‘Dat beloof ik u,’ reageerde ze enthousiast. In ieder geval was haar komst hierheen niet voor niets geweest! Zelfs al zouden zijn oude papieren geen nieuwe feiten opleveren, dan had ze toch een sleutel om zelf verder te gaan zoeken.


    Tien minuten later kwam de oude Van Vessem terug met een schoenendoos en een gevuld plastic tasje. ‘De stamboom die ik heb uitgezocht zit erin, er zijn wat oude brieven en foto’s en een paar boekjes waarin het huis van mijn overgrootouders op de foto staat, dergelijke dingen. Zoek het maar lekker uit, kindje.’


    Ze snuffelde in het tasje een haalde er bijna meteen een uitdraai uit van de stamboom. Haar vingers beefden, toen ze naar de namen keek. Willem heette de vader van de man tegenover haar en dus de grootvader van Marnix. Willem heette ook diens grootvader en hij was ge­boren in Dreischor!


    Haar hart bonsde opnieuw wild, maar nu van opwinding. Het kon, besefte ze terwijl er een opgetogen lach doorbrak. Het kon werkelijk, maar ze moest het morgen meteen zorgvuldig uit gaan zoeken.


    Ze zoende de oude Van Vessem op zijn wang.


    ‘Misschien moet u een ouder hondje uit het asiel halen,’ bedacht ze. ‘Meerdere keren per dag een kort stukje in de buitenlucht wandelen, lijkt me heel goed voor u. En wie met een hond buiten loopt, krijgt gemakkelijk aanspraak, waar mensen zonder hond elkaar allemaal voorbijlopen.’


    ‘Dat zegt mijn zoon ook steeds.’


    ‘Wel,’ lachte Andrea schalks, ‘ik ben blij dat we het nog steeds op bepaalde punten met elkaar eens zijn. In ieder geval tot volgende week, mijnheer Van Vessem, en nogmaals bedankt dat ik al deze oude papieren mee mag nemen.’


    ‘Ik hoop dat je vindt wat je zoekt, meisje, en als dat het geval is, hoor ik dat graag.’


    ‘Tot volgende week dan.’


    Ze was opgetogen en daardoor niet meer zo zenuwachtig voor de ko­mende ontmoeting met Marnix. Maar eenmaal op zijn stoep sloeg die onzekerheid toch weer toe.


    


    Ondertussen zat tante Sara Lena in de keuken bij Marie, waar ook Josine en Anton heen waren gegaan. Ze had haar ouders net verteld dat zij en Anton inmiddels een stel waren, en haar moeder was toch wel een tikje ongerust geworden over de gevolgen die dat mogelijk kon hebben, maar toen tante kwam en zei weer iets met Iman te willen bespreken, verhuisde het hele gezelschap naar de grote woonkeuken van Nooitgedacht.


    ‘Ik heb een appartement bekeken dat ik misschien zou willen kopen, dat heb ik je al door de telefoon laten weten. Nu ben ik er gisteren met de makelaar nogmaals wezen kijken en om alles vlot te laten verlopen, had ik de jongens gevraagd mee te komen. Ze vinden het ap­partement echter toch te duur. Ze wilden me alleen een bod laten doen dat ver onder de vraagprijs lag. Dat heb ik wel geprobeerd, maar dat werd vanzelfsprekend afgewezen.’


    ‘Ik dacht, dat er een bedrag was afgesproken, tante?’ vroeg Iman verbaasd.


    ‘Ze willen bij nader inzien nog meer overhouden, hebben ze net te kennen gegeven, zodat ze meer kunnen verdelen. Ze zijn geschrokken van die boeterente en de successierechten die ze moeten gaan be­talen.’


    Iman sprong bijna uit zijn vel. ‘Tante, waarom huurt u desnoods geen appartement?’


    ‘Hoe moet ik dat betalen? Ik kan geen goedkoop appartement huren, daar is mijn inkomen te hoog voor.’


    ‘Het oude huis moet straks leeg en brengt behoorlijk wat op. Dat geld kunt u op een speciale spaarrekening zetten vanwege het vruchtgebruik en de renteopbrengst daarvan is voor u. Dat weet u. Dat is zo veel, dat u daar echt een heel leuke huur van kunt betalen.’


    ‘Maar dan krijgen de jongens niets en er is omwille van de lieve vrede afgesproken, dat ze de overwaarde dan vast krijgen en kunnen verdelen.’


    ‘Zij houden zich kennelijk evenmin aan de afgesproken feiten. Weet u wat, ik ga de notaris maandag zelf bellen, en dan gaan wij er samen heen, om alles nog eens grondig door te spreken. De hebzucht van die twee is werkelijk ongekend! U moet er niet langer uw oren naar laten hangen, tante. De kantonrechter zou nog steeds de beste oplossing zijn. Dan bent u helemaal vrij om te doen wat u wilt.’


    ‘Maar Jos…’


    ‘Oom Jos zou zijn nalatenschap duidelijker hebben geregeld, als hij er maar in de verste verte het idee van zou hebben gehad, dat zijn zoons het zijn weduwe zo moeilijk zouden maken,’ antwoordde hij stellig en iedereen was het met hem eens.


    ‘Als ik een huis huur, Iman, dan wil ik niet in een klein appartementje opgesloten komen te zitten. Eerder wilde ik geen huurhuis, maar inmiddels heb ik beseft dat er ook voordelen zijn aan huren. Geen bijkomende kosten voor een vereniging van eigenaren, geen dure opknapbeurten waarover ook weer ruzie zal komen omdat de zoons dat te duur vinden. Bovendien heb ik dan niets meer met hen te maken. Ondertussen begint dat me toch wel aantrekkelijk te lijken. Wat ik ook aan goede wil getoond heb in de afgelopen maanden, ik schijn het ze toch nooit naar de zin te kunnen maken. Nu ze eenmaal hebben ontdekt mogelijk toch vervroegd aan geld te kunnen komen waar ze geen recht op hebben, willen ze steeds meer.’


    ‘Precies.’


    ‘Maar als ik die stap neem en dus de opbrengst van het huis op de bank zet om daar rente over te krijgen, zodat ik daarvan een mooi appartement han huren, dan krijgen ze niets. Dan houd ik me niet aan de afspraken en dat zullen ze nooit goedvinden.’


    ‘Dan gaan zij op hun beurt ook maar naar de rechter. U mag niet vergeten dat u zonder meer gelijk zult krijgen. Het testament is duidelijk genoeg. U gaat alleen mee in deze vreemde constructie die de notaris als tussenvoorstel heeft bedacht, omdat u het pijnlijk vindt ruzie te hebben met de kinderen van uw man.’


    ‘Dan gaan ze misschien alsnog hun kindsdeel opeisen, zoals ze al dreigden te doen toen oom Jos net overleden was.’


    ‘Volgens mij kan dat nu niet meer. Dat hadden ze dan moeten doen voor ze tekenden voor het testament. Dat kunnen we bij de notaris navragen als we erheen gaan voor de afspraak die ik ga maken.’


    ‘Er is toen wel over het kindsdeel gesproken, maar het verdween van tafel toen het hen duidelijk werd, dat ze dan maar weinig zouden krijgen.’


    ‘Oom zou zich diep voor hen hebben geschaamd, tante, dat mag u niet vergeten. Het is toch wel heel erg, het testament van je vader niet eens te willen respecteren, zuiver omdat ze niet willen wachten op het geld tot u er niet meer bent.’


    ‘Ze hebben het krap en… ach, ergens kan ik ze daarom wel begrijpen. Jos heeft hen zijn leven lang extraatjes toegestopt. Waarschijnlijk zijn ze het vanzelfsprekend gaan vinden, steeds weer extraatjes toegeschoven te krijgen.’


    ‘Het was nooit genoeg, tante, ook toen niet. Ze konden altijd meer gebruiken dan ze kregen en ze vonden het inderdaad alleen maar vanzelfsprekend.’


    Tante Sara Lena knikte bedroefd. ‘Je hebt natuurlijk meer dan gelijk. Toen hun vader niet meer leefde, heb ik ze ook nog vaak genoeg iets toegestopt, en dat vonden ze eveneens niet meer dan hun goed recht, want in hun ogen heb ik het erg goed.’


    ‘Dat is het ’m nu juist. Jaloezie en hebzucht. Ze kijken gewoon, hoever ze kunnen gaan en wat mij betreft is die grens niet alleen al lang geleden bereikt, maar zelfs behoorlijk overschreden. Tante, er moet nu voor eens en voor altijd een einde aan komen aan dat gegraai. Wij gaan samen naar de notaris en nemen samen met hem de beslissing. En als het nodig is, stappen we alsnog naar de kantonrechter.’


    ‘Ik was zo blij toen het huis werd verkocht,’ snifte tante aangedaan. ‘En nu komen er alleen maar nieuwe moeilijkheden bij, lijkt het wel.’


    ‘Ze zullen moeilijk blijven doen, ook al krijgen ze geld, tot ze u tenslotte alles hebben ontfutseld,’ meende Marie. ‘Het is goed, dat Iman voor u opkomt, tante. En u moet aanvaarden dat er een grens is gekomen aan dingen die u toe wilt geven.’


    


    Andrea was niet langer zenuwachtig, maar wel erg onzeker. Op haar bellen werd nog niet opengedaan, dus ging ze opnieuw door de praktijkingang naar binnen.


    De assistente keek haar bijna naar buiten, maar daar trok ze zich niets van aan. ‘Zal ik hier op Marnix wachten, of wil je zo vriendelijk zijn mij het huis binnen te laten?’ vroeg ze liefjes.


    ‘Ik laat je wel binnen.’


    Even later zat ze in zijn kamer en ze moest meer dan een halfuur wachten omdat er inderdaad op de valreep nog een spoedgeval binnen was gekomen van een aangereden hond. Hij had foto’s gemaakt, maar het dier had gelukkig niets gebroken en kon met pijnstilling en rust weer met zijn baas mee om te genezen. ‘Als de poot gebroken was geweest, had ik moeten opereren, Andrea. Je weet dat er elk ogen­blik iets tussen kan komen. Ben je nog bij pa geweest?’


    ‘Er liggen oude foto’s en papieren in mijn auto, die ik mag lenen.’


    Hij smeerde in de keuken een paar boterhammen en vroeg over zijn schouder, of ze misschien ook iets wilde eten.


    ‘Graag. Nu ik niet langer zenuwachtig ben, begin ik honger te krijgen.’


    ‘Waarom was je zenuwachtig?’


    ‘Ik wist niet hoe je zou reageren als ik onverwacht op de stoep zou staan,’ hakkelde ze.


    ‘Nu ja, hoe moet ik reageren?’


    ‘Ik heb je gemist, Marnix. Misschien ben ik wat voorbarig geweest.’


    ‘Je was anders duidelijk genoeg.’ Zijn rug was recht en afwerend, toen ze achter hem kwam staan.


    Ze moest moed vatten. ‘Het kwam door Anton, dat ik heb bedacht dat je misschien wel gelijk hebt gehad.’


    ‘Wie mag Anton wel zijn?’


    ‘De vriend van tante Josine.’


    ‘Heeft ze toch iemand opgeduikeld op internet?’


    ‘Nee, dat is een heel verhaal. Lang voor ze met oom Henk trouwde, had ze een kalverliefde op school. Dat was Anton. Hij moest met zijn ouders emigreren naar Amerika, is nu teruggekomen en blijkt haar nooit te zijn vergeten. Nu zijn ze een stel, de hele familie geniet van hun geluk.’


    ‘Raar verhaal.’


    ‘Het is niet alledaags, maar het is wel een leuk en lief verhaal, nietwaar?’


    ‘Goed, wat had die Anton dan te zeggen? Heb je je hart bij hem uitgestort over die snobistische kwast, met wie je een paar weken bent omgegaan?’


    ‘Je was mijn eerste relatie, Maxnix, en ik hield van je. Dat doe ik nog steeds. Ik voelde me enorm gekwetst toen je me te min bleek te vinden om me aan je vrienden te willen voorstellen.’


    ‘Zo lag het niet helemaal.’


    ‘Dat heeft Anton geprobeerd me duidelijk te maken. Hij zei, dat het knap vervelend kon zijn voor buitenstaanders, studentengrappen aan te moeten horen waar je niets van begreep. Hij suggereerde, dat je me daartegen mogelijk had willen beschermen, en dat ik dat niet begrepen heb.’


    ‘Slimme man.’


    ‘Was dat zo?’


    ‘Dacht je nu echt, dat ik op je neerkeek?’


    Hij keerde zich eindelijk om.


    ‘Zo voelde het, en daarom was ik zo gekwetst. Maar nu begin ik te hopen, dat Anton gelijk heeft. Dan bied ik je mijn excuses aan, Marnix, want als dat waar is heb ik onterecht erg lelijk over je gedacht.’


    ‘Wel, dat is dan eindelijk uit de weg geruimd.’ Hij keerde zich weer om en ze keek opnieuw tegen zijn rug aan. Hij hanneste wat met de worst, maar het was duidelijk dat hij allang klaar had kunnen zijn met het beleggen van die paar boterhammen.


    ‘Ik heb je zo gemist, Marnix,’ fluisterde ze, maar niet al te zacht, zodat hij haar duidelijk horen kon.


    Eindelijk was hij uitgesmeerd of waar hij dan ook mee bezig was ge­weest. Hij draaide zich om en leunde tegen het aanrecht, terwijl zijn ogen onderzoekend over haar heen gleden. ‘Heb je er wel enig idee van, hoe gekwetst ik me voelde?’ wilde hij weten.


    ‘Ik begin dat nu pas te begrijpen,’ bloosde ze. ‘Het spijt me echt. Marnix, ik kan je niet vergeten, ik hou nog steeds van je, wil je me niet nog een kans geven?’


    ‘Jij en ik? Ik weet het niet, Andrea. Kennelijk verstaan we elkaar minder goed dan we eerst dachten.’ Hij pakte de borden op. ‘Laten we eerst maar eten. En leg me eens uit wat die familiekwestie betekent.’


    Ze ging zitten en at twee boterhammen op. Ondertussen legde ze uit, hoe ze de eenzaamheid had proberen te verdrijven met stamboomonderzoek en wat ze was tegengekomen. Ze had de laatste hap allang doorgeslikt, toen ze eindigde met het loddereindoosje, dat ze afgelopen zomer op zijn slaapkamer had gezien. ‘Misschien komt dat wel van dezelfde Willem vandaan, Marnix, en is hij degene geweest die mijn betovergrootmoeder het pepermuntdoosje en het bestek cadeau heeft gedaan. Misschien was het haar daarom zo dierbaar, al begrijp ik dan niet, waarom de verloving weer verbroken is.’


    ‘Dus je denkt, dat mijn betovergrootvader korte tijd verloofd is ge­weest met jouw betovergrootmoeder en dat… Wacht eens even, dat verhaal van je oma over het geheim achter het familiezilver… Ze werd geholpen door een ouderling, en die betovergrootvader van mij. Nee hè, je denkt toch niet, dat hij degene is geweest, die de eigenlijke stamvader is van jouw familie?’


    ‘Het is ver gezocht, dat weet ik, en waarschijnlijk vind ik daarover niets terug in die oude paperassen van je vader, maar bij ons is er niets meer. Als er al iets bewaard was gebleven, dan is dat bij de ramp verloren gegaan. Het zou wel echter kunnen, dat jouw zilver en ons zilver uit dezelfde bron afkomstig zijn. We kunnen dat mogelijk nazoeken met zilvermerken en zo. Dat wil ik dus gaan doen, los van het feit of jij en ik… Ik kan me voorstellen, dat je me geen kans meer kunt geven, Marnix. Daar binnen,’ ze knikte naar de praktijk, ‘is nog een vrouw die maar al te graag je vriendin wil zijn.’


    ‘Dus je wilt me echt terug?’


    ‘Misschien kunnen we er iets van leren en proberen, of we opnieuw naar elkaar toe kunnen groeien. Het was mooi, wat we hadden, Marnix. Ik ben er nog steeds verdrietig over, dat zoiets kostbaars zomaar kon verdwijnen.’


    Hij gaf eindelijk toe. ‘We moeten het dan nog maar een keer proberen,’ gaf hij schoorvoetend toe. Maar ze zat al naast hem op de bank en sloeg zonder terughouding haar arm om zijn hals.
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    Drie weken later belandde Sonja in het kraambed. Ze had in die tussentijd veel moeten rusten, omdat de bevalling wat vroeg op gang dreigde te komen. Als het kindje eenmaal geboren was, zouden An­ton en Josine de cruise gaan maken, waar ze naar uitkeken, maar eerst hielp Josine bijna dagelijks een paar uur mee in het huishouden van haar zoon.


    Anton had voor de tweede week van december een mooie tiendaagse reis geboekt naar de Middellandse Zee. Ze zouden naar Italië vliegen om in te schepen, zowel Griekenland, Turkije en Egypte aan gaan doen en daar allerlei oudheden gaan bekijken. Josine keek er reikhalzend naar uit. Ze had niet veel gereisd in haar leven, want het geld dat Henk en zij verdienden was altijd geïnvesteerd in het bedrijf, dat daardoor kon groeien en bloeien. Wie in de toeristenbranche werkte, kon in de zomerperiode zelf nooit vakantie nemen en in de winter was haar man net als hun zoon Henk nu, altijd in de weer geweest met het aanbrengen van verbeteringen en met reparaties.


    Anton verveelde zich nooit. Zoals hij Josine al had verteld, las hij veel. Hij had zijn laptop bij zich en mailde bijna dagelijks met zijn zus Marianne in Amerika, die blij voor hem was over zijn alsnog gevonden geluk. Soms hielp hij Henk mee, die druk was met alle reparaties en verbeteringen, die hij aan wilde brengen voor komend voorjaar het nieuwe campingseizoen van start zou gaan.


    Andrea kreeg nu eindelijk de kans, haar vrije dagen op te nemen, die er in de drukke zomertijd ook dit jaar maar al te vaak bij ingeschoten waren. De zondag nadat ze Marnix had opgezocht, en hij thuis moest blijven vanwege zijn weekeinddienst, had ze alle papieren die ze van zijn vader had meegekregen, doorgespit. Ze was niet eens verrast ge­weest, want dat had ze al vermoed, dat zijn betovergrootvader inderdaad korte tijd verloofd was geweest met haar betovergrootmoeder. Tussen de vele papieren en brieven waren er twee geweest van die Andrea zelf. De eerste, waarin ze schreef dat hoewel ze dat dolgraag wilde, ze niet met hem kon trouwen. Haar vader had haar opgedragen met Alfons de Oude te trouwen, die veel welgestelder was en een grotere hoeve had. Als hij dat wilde kon hij zijn cadeaus terugkrijgen, want een zilveren bestek en een pepermuntdoosje waren kostbaar en hij kon die later aan een nieuwe verloofde geven.


    De inkt was op diverse plaatsen gevlekt geweest en Andrea vermoedde ontroerd, dat dit sporen waren van lang, lang geleden vergoten tranen. In ieder geval was het laatste geheim rond het familiezilver nu opgelost.


    De tweede brief dateerde van vijf jaar later. Daarin werd geschreven, dat ze erg blij was geweest met zijn adviezen, goede raad en bereidwilligheid als ouderling en als vriend. Hem werd medegedeeld, dat ze zoals gehoopt zwanger was geworden en elke dag vele malen bad, dat het mocht komen tot de geboorte van een zoon en stamhouder.


    Marnix had schaapachtig gelachen, toen ze hem belde om hem te vertellen dat haar vermoedens over de redding van dat huwelijk juist waren en dat haar betovergrootmoeder dus zwanger was geworden door medewerking van zijn eigen betovergrootvader. De hele familie had het verhaal nauwelijks kunnen geloven, maar ze had van beide brieven fotokopieën gemaakt, voor ze die een week later bij Marnix’ vader had terugbezorgd.


    De oude Van Vessem had er niet eens veel aandacht aan geschonken. Hij was wel blij dat Marnix en Andrea elkaar weer gevonden hadden. De weekeinden bracht ze nu om beurten bij Marnix thuis of op Nooitgedacht door. Iedereen was blij dat Andrea weer opbloeide, nu ze weer samen met Marnix was.


    Een paar dagen geleden had tante Sara Lena haar handtekening gezet onder het contract van het appartement dat ze in eerste instantie zo graag had willen kopen, maar wat haar stiefzoons eerst niet hadden gewild omdat het te duur was. Dat appartement was weliswaar ondertussen verkocht geweest, maar uiteindelijk bleek de koop ongedaan te zijn gemaakt op grond van het feit dat de aanvankelijke kopers de financiering ervan niet rond hadden kunnen krijgen en ook hun oude huis niet hadden kunnen verkopen. Tante Sara Lena was helemaal opgefleurd, toen ze daarvan hoorde en had direct een optie genomen. Meteen daarna had ze haar stiefzoons met hun vrouwen voor een nieuw en hartig gesprek bij de notaris uitgenodigd. Vanzelfsprekend was Iman met haar meegegaan, maar hij had niets toe hoeven voegen, nu zijn tante kordaat haar beslissing uit de doeken deed. Daarbij was ze kort van stof en duidelijk geweest. Ze had besloten, om alsnog naar de kantonrechter te stappen, om te voorkomen dat ze uiteindelijk zou worden weggestopt in een onooglijke blokkendoos, zoals ze dat zelf noemde. Hoewel het gekochte appartement slechts dertigduizend euro goedkoper geweest dan de opbrengst van het oude huis, was ze bereid dat geld vrijwillig als gift en zonder boete aan hen te schenken, als ze daarmee kon voorkomen naar de kantonrechter te moeten gaan.


    Ineens beseften die twee tot hun schrik, dat de vrouw nu de troeven in handen had, die zij zichzelf al die tijd hadden toegedicht. Toen ze echter van de notaris zelf hoorden dat anders van de koop af zou worden gezien en het hele bedrag van het verkochte huis vastgezet zou worden op een bankrekening, zodat er van de renteopbrengst een mooi appartement gehuurd kon worden in de vrije sector en ze dan helemaal niets zouden krijgen, hadden ze eindelijk bakzeil gehaald.


    De gang naar de rechtbank was dus toch niet nodig geweest en tante vroeg zich af, waarom ze zichzelf maandenlang had laten ringeloren door hun hebzucht, maar ze was erg opgelucht dat de hele kwestie nu voorbij was.


    Daarna had tante Sara Lena geen contact meer gehad met de kinderen van haar overleden man. Op aanraden van Iman werd alles verder afgehandeld door de notaris. Het deed haar pijn, dat haar contact met de kinderen van haar man op deze manier op de klippen was gelopen, maar als ze er nu over nadacht, daarin aangespoord door Marie, besefte ze dat het altijd al een weg was geweest van veel geven en bitter weinig terugontvangen. Toen ze die balans had opgemaakt, vond ze het gemakkelijker om hen los te laten, al miste ze daarna oom Jos meer dan ooit.


    Ze zou haar appartement al in het voorjaar kunnen betrekken, ruimschoots op tijd om haar oude huis leeg op te leveren. Die hele kwestie zou voor altijd pijnlijke sporen achterlaten, maar ze kon alles nu los gaan laten en gaan verwerken.


    Toen Josine het telefoontje kreeg, dat de weeën bij Sonja begonnen waren, was Anton juist bezig in haar tuin. Ze liep naar de keukendeur. ‘Het is zover, Anton. Henk gaat straks met Sonja naar het ziekenhuis en ik ga op de jongens passen.’


    Hij knikte en kwam haar een zoen geven. ‘Ik maak de tuin af en kom dan naar Duindoorn, meisje. Sterkte met je kleintjes.’


    Ze grinnikte. ‘Andrea zal me wel helpen, als het me boven het hoofd groeit.’


    ‘Ik kom je ook helpen, zodra de tuin af is,’ beloofde hij.


    Ze pakte een paar dingen in, want je wist uiteindelijk nooit hoelang een bevalling zou gaan duren en het was nu elf uur in de morgen. Onderweg dacht ze met blijde verwondering hoe gemakkelijk het bleek te zijn, met Anton samen te leven. Het leek wel allemaal bijna vanzelf te gaan, en dat moest toch heel uitzonderlijk zijn, als je allebei al in de vijftig was, en een leven achter de rug had, waarin je je eigen gewoonten had ontwikkeld. Maar het gaf nooit gedoe. Ze pasten bij elkaar, en het was heel anders dan wat ze in haar huwelijk had gekend. Hij genoot van het simpele leven hier, miste de luxe niet waar hij aan gewend was geraakt, liep net zo gemakkelijk met Henk te klussen in een spijkerbroek en een trui, alsof hij heel zijn leven nooit iets anders had gedaan. Ze gingen straks die cruise maken, samen op vakantie. Dan zouden ze kerstmis met de familie hier vieren en daarna in het vliegtuig stappen om de jaarwisseling door te brengen in Amerika, zodat ze Marianne kon ontmoeten en een in­druk zou krijgen van zijn leven daar.


    In het voorjaar wilde hij dan graag met haar trouwen en daarna hun tijd gaan verdelen tussen Amerika en Nederland. Of ze daaraan zou kunnen wennen, wist ze nog niet, maar dat zou de toekomst wel leren. Maar nu ging ze voor de derde keer oma worden en ze hoopte stilletjes, dat het deze keer een meisje zou zijn.


    Sonja was een tikje zenuwachtig. ‘Sara Lena belde net, of ze met kerstmis weer mag komen logeren,’ vertelde ze, terwijl Henk haar tas oppakte om in de auto te zetten, zodat ze naar het ziekenhuis konden gaan. Sonja hield even haar buik vast, toen ze werd overvallen door een nieuwe pijnlijke kramp. ‘Zo,’ lachte ze even later, ‘dat was weer een wee. Ze komen al om de twee, drie minuten, mam. Ik moet echt gaan. Tante Hanneke wilde me ook spreken, maar ik heb gezegd wat er aan de hand was en beloofd dat jij haar straks terug zal bellen.’


    ‘We zullen later beslissen of Sara Lena hier kan komen of liever op Nooitgedacht,’ besloot Josine. ‘Ga maar, Sonja. Wij zorgen hier voor alles.’


    ‘Dank je, mam.’


    Ze zwaaide hen na en ging naar binnen. De twee peutertjes liepen rond en zaten overal aan. Ze waren op deze leeftijd druk en ondernemend. Komend voorjaar zouden ze voor twee ochtenden per week naar een peuterspeelzaal gaan, om Sonja een beetje te ontlasten.


    Ze belde eerst Hanneke op, zodat ze dat niet kon vergeten.


    ‘Ik wil je laten weten, dat Sara Lena erg dwars en tegendraads is, tegenwoordig,’ verzuchtte haar schoonzus gelaten.


    ‘Ze heeft veel te verwerken gekregen, Hanneke. Hoe gaat het nu met Bas en jou?’


    ‘Ik laat de scheiding doorgaan, Josine, want vroeger of later begint hij weer, en ik heb geen vertrouwen meer in mijn man. Maar het blijkt heel moeilijk, om een aangepast huis toegewezen te krijgen. We hebben inmiddels besloten, het huis te laten verbouwen, zodat Bas op zichzelf boven gaat wonen en ik mijn aangepaste kamer en badkamer beneden houd. Dan worden we gezamenlijk eigenaar van het huis, elk voor de helft.’


    ‘Dan zitten jullie wel aan elkaar vast, Hanneke.’


    ‘Het is vooralsnog de beste oplossing,’ meende Hanneke. ‘Ook voor onze dochter.’


    ‘Nu ja, misschien wel. Je kunt altijd nog het huis verkopen, als zij over een paar jaar de deur uit gaat,’ dacht Josine.


    Andrea kwam binnen om als altijd tussen de middag brood mee te eten. Anton kwam boven water en schoof ook aan tafel, maar pas nadat hij beide jongetjes op zijn knieën paardje had laten rijden tot ze het uitkraaiden van plezier. Daarna werden de knaapjes in bed gelegd. Gelukkig deden ze nog een middagslaapje, zodat Josine de kans had op te ruimen, want het was nogal rommelig in huis.


    Anton ging met Andrea mee naar de administratie om te kijken naar een probleempje dat ze had met de computer. Hij was er nogal handig in dergelijke problemen op te lossen.


    Ineens was het heerlijk rustig om Josine heen. Terwijl ze bezig was, verdween de rommel geleidelijk, Josine kreeg er een prettig gevoel bij. Als alles goed ging, zou Sonja na een nachtje in het ziekenhuis weer thuis komen en zij en Sonja’s eigen moeder zouden zo veel mo­gelijk voor de kraamvrouw en de baby zorgen, zodat er geen dure kraam­hulp hoefde te worden ingehuurd. Anton had het stel al be­loofd, als cadeautje, het hele gezin dit voorjaar lekker een weekje op vakantie te laten gaan en dat zou hij betalen.


    Anton nam haar en de jongens in de middag mee voor een ritje met zijn auto. Hij stopte in Zierikzee om de knaapjes te verrassen met wat nieuw speelgoed. Weer terug beloofde Josine, dat ze pannenkoeken ging bakken en zo werd de dag die eindeloos leek te duren, toch nog gezellig.


    Om acht uur kwam het telefoontje. Er was tot Josines grote vreugde inderdaad een meisje geboren, dat de namen Antoinette Jeanette zou krijgen, vernoemd naar Anton en Sonja’s moeder die Jannie heette. Josine gloeide van trots en Anton zei dat ze met haar auto naar het ziekenhuis moest rijden om haar kleindochter te gaan bekijken. Dan paste hij ondertussen wel op de kleintjes.


    Niet veel later hield ze het meisje van bijna acht pond, wat een flinkerd, in haar armen. ‘Je straalt al net zoals Sonja,’ lachte haar zoon.


    ‘Ik ben zo blij met haar. En dat jullie haar naar Anton hebben vernoemd,’ er kwamen een paar vreugdetranen tevoorschijn. ‘Jullie kennen hem nog niet zo lang.’


    ‘Lang genoeg, mam, en hij maakt u weer gelukkig. Daarbuiten vonden we zowel Antoinette als Jeanette mooie namen, dan kan ze later alsnog zelf kiezen welke van de twee namen ze als voornaam wil gebruiken, maar wij kiezen voor Antoinette.’


    ‘Net als die ongelukkige Franse koningin, die ten slotte haar hoofd verloor,’ mompelde ze. ‘Ik hoop dat het leven van dit kleine meisje heel wat gelukkiger uit zal pakken,’ glimlachte ze.


    ‘Vast wel, mam. Zeker met zo veel mensen om haar heen, die veel van haar houden.’


    


    Begin maart liet de lente zich eindelijk voorzichtig voelen. Het was een mooie winter geweest. In het nieuwe appartement van tante Sara Lena waren Henk, Iman en zelfs Anton dagenlang bezig geweest met schoonmaken en behangen. Het was gloednieuw opgeleverd, een keu­ken en een badkamer zaten er al in. Verder hoefde er niets aan te gebeuren. Het was een ruim en licht appartement en tante Sara Lena was er kinderlijk gelukkig mee. Ze zou volgende week gaan verhuizen. Er moest alleen nog vloerbedekking worden gelegd, gordijnen en zonwering worden opgehangen en dat zou een gerenommeerde stoffeerder doen.


    Met haar stiefkinderen had de oudere vrouw geen contact meer ge­had. Wat haar betrof was die verstandhouding voorgoed kapotgegaan. Wat die jongens zelf van die hele kwestie zouden vinden, wist ze niet, maar Henk had via een wederzijdse kennis vernomen, dat de jongste van de twee kwaad over zijn stiefmoeder sprak als hij maar even kon. Nu, hij moest maar doen wat hij niet laten kon. Voor tante Sara Lena was dat wel triest. Ze bleef tegen alle gezond verstand in, een naar gevoel overhouden aan het gebeurde en dat zou wel nooit meer helemaal verdwijnen.


    Josine en Marie waren inmiddels bezig, de oudere vrouw te helpen met pakken. Ze schoten eigenlijk het lekkerst op, als tante haar oudere zuster Andrea opzocht en dus niet steeds nieuwe aanwijzingen gaf over hoe ze alles wilde hebben.


    Josine was niettemin erg blij voor haar tante, dat alle spanningen rond de komende verhuizing opgelost waren.


    ‘Ze heeft er een grotere klap van gehad dan wij denken,’ meende Marie. ‘Ze gaat weer elke dag naar het graf van oom Jos, net als toen die pas gestorven was. Ze lijkt zich toch schuldig te voelen, al weten wij beiden dat het de grootste onzin is.’


    Josine knikte. Haar eigen leven was in de afgelopen maanden ongekend mooi geweest. Ze had een heerlijke vakantie met Anton gehad, met de cruise in december. Daarna hadden ze een mooie kerst ge­vierd met de hele familie hier, die hem ontroerd had door de eenvoud en het diepe geloof dat hij hier tegen was gekomen.


    Meteen daarna was er voor haar een heel andere wereld opengegaan aan de andere kant van de oceaan. Ze hadden een paar dagen doorgebracht in zijn appartement in New York. Ze had zijn zuster leren kennen en had er onthutst kennisgemaakt met de schokkende gevolgen van de ziekte multiple sclerose. Ze hadden bovendien een week doorgebracht in het buitenhuis, dat hij had dicht bij de kust, voor ze weer terug waren gekomen naar Nederland.


    Josine kon zich er vaak over verbazen, hoe gelukkig ze in deze tijd was geworden.


    ‘Je droomt weer,’ plaagde Marie grijnzend.


    Josine keek op. ‘Ik bedacht juist, hoe wonderbaarlijk het is dat ik nu, nu ik al in de vijftig ben, zo gelukkig ben geworden, Marie.’


    ‘Anton is een fijne man, Josine. Je leven zou heel anders verlopen zijn, als zijn ouders destijds niet hadden besloten te gaan emigreren.’


    ‘Waarschijnlijk wel, maar de jongen van toen was toch een andere dan de gerijpte man van nu, zoals ik ook een andere vrouw ben ge­worden dan het onzekere meisje van destijds.’


    ‘Pijn, verdriet, het krijgen van kinderen en het dragen van de verantwoordelijkheid ze groot te brengen, ja, dat alles vormt en kneedt een mens,’ begreep haar vriendin.


    Josine schoot in de lach. ‘Anton wil gaan trouwen, maar eerst zijn Marnix en Andrea aan de beurt. Nog maar een paar weken, Marie, dan trouwt je dochter. Dat is ook best snel.’


    Deze knikte. ‘Moeder gaat achteruit, daarom hebben ze besloten het nu al te doen, en waarom ook niet. Ze zijn zo gelukkig met elkaar. Het is toch mooi, dat pa en moe dit nog mee mogen maken.’


    Josine knikte. ‘Ik maak me inderdaad zorgen om moeder, Marie. Ze gaat met de week achteruit.’


    ‘Dat heb ik ook gemerkt.’ De plagerige blik in haar ogen maakte plaats voor een bezorgde. ‘Ze zijn de tachtig gepasseerd. Een mens weet, dat ze niet het eeuwige leven hebben, maar je wilt er eigenlijk niet aan, ze een keer te moeten verliezen.’


    ‘Dat is waar. Maar we mogen dankbaar zijn, dat ze een mooi en lang leven hebben gehad. De enige zekerheid in het leven is nu eenmaal, dat de mens op een gegeven moment de aarde weer moet verlaten, zodat er plaats blijft voor nieuw leven,’ verzuchtte Marie. ‘Maar als dat in je omgeving dichterbij komt, dan is dat toch moeilijk.’


    Josine keek haar aan. ‘Weet je, ze zijn oud en dan kan een mens er gemakkelijker vrede mee hebben. Henk was veel te jong, toen hij stierf.’


    Marie knikte. ‘Toch ben je na zijn dood rustiger geworden, meer jezelf.’


    Josine knikte. ‘Je weet, dat hij een beste man was, maar toch… Het was tussen ons niet zoals tussen Iman en jou. Jullie hebben een huwelijk waarvan iedereen meteen ziet: dat zit goed. En eerlijk, Marie, zulke huwelijken zie je niet zo heel veel. De eerste jaren lijkt alles koek en ei, maar dan.’


    ‘Je hebt nooit geklaagd, maar ik heb altijd geweten, dat je niet echt gelukkig was met Henk.’


    Josine glimlachte schaapachtig. ‘En nu is Anton er.’


    ‘Ja, inderdaad, nu is Anton er. Je hebt twee lieve zoons, je bent al drie keer oma.’


    ‘Antoinette groeit als kool,’ brak de lach weer door bij Josine.


    ‘Geniet van je kleinkinderen, geniet van je gezondheid, van het leven. Pluk de dag, zolang het leven zulke mooie tijden kent.’ Marie kneep haar vriendin liefdevol in de wang. ‘Het leven brengt altijd goede tijden en slechte tijden, en je weet nooit wanneer er iets verandert.’


    Het zou maar al te waar blijken.


    


    Andrea poetste op dat moment het zilveren loddereindoosje van Marnix wel voor de zesde of zevende keer op en langzamerhand be­gon het bijna net zo mooi te glimmen als het altijd goed onderhouden zilver van haar grootmoeder. Ze glimlachte. Inmiddels had oma haar verteld, dat ze straks op haar trouwdag het oude familiezilver zou krijgen. De ketting zou oma nog blijven dragen zolang ze leefde. Die zou Andrea pas krijgen als de dag kwam, dat haar grootmoeder er niet meer was. Maar het bestek en het pepermuntdoosje, ooit door de betovergrootvader van Marnix in de familie gekomen, zou op haar trouwdag aan Andrea worden gegeven. Dat vond oma erg toepasselijk. Generaties geleden mocht er een huwelijk tussen de betovergrootvader van Marnix en de betovergrootmoeder van Andrea niet doorgaan om redenen die ze vandaag niet meer precies konden achterhalen, en nu zouden hun nazaten alsnog met elkaar trouwen. Dan kwam ook het zilver weer bij elkaar. Het loddereindoosje en het pepermuntdoosje waren destijds in hetzelfde jaar door een gerenommeerde zilversmid in Zierikzee gemaakt, wat ze door de zilvermerken hadden kunnen achterhalen. Het zilver zou dan ook een prominente plek krijgen in de kamer van Andrea en Marnix.


    Ook het huis van Marnix was inmiddels opgeknapt. Dit voorjaar zou de tuin nog een beurt krijgen. Er waren wat meubelen bijgekocht, die over een paar weken geleverd zouden worden. De bruidsjurk was besteld en zou kort na de verhuizing van tante Sara Lena kunnen wor­den gepast. Henk was op zoek naar een vervangster van zijn nichtje voor het bedrijf. Andrea zou in september een opleiding gaan volgen, zodat ze in de toekomst haar man zou kunnen assisteren in zijn praktijk, in deeltijd als ze het geluk mochten hebben kinderen te krijgen, zoals ze beiden graag wilden.


    Kortom, die dag eind maart, was een mooie voor de hele familie.


    Josine en Marie hadden het overgrote deel van de spulletjes van tante Sara Lena inmiddels ingepakt. Toen Josine thuiskwam, nam Anton haar met een lach in zijn armen en ze kreeg een warme zoen. ‘Ik ga eten klaarmaken,’ beloofde ze.


    ‘Ik heb al aardappelen geschild, groente schoongemaakt en er staan twee biefstukjes. Je kunt alles zo opzetten,’ grinnikte hij. Zelfs de tafel was al gedekt, zag Josine. Neuriënd toog ze aan de slag.


    Het eten smaakte haar lekker. Ze was een paar kilo aangekomen in de afgelopen maanden, want ze ging veel vaker uit eten dan vroeger en Marie had plagend geroepen: ‘wie vrijt met zin, wordt er dik tegenin!’


    Al om acht uur die avond werd ze een beetje slaperig. ‘Je hebt veel voor je tante gedaan,’ dacht Anton. ‘Het is goed, dat ze binnenkort verhuist.’


    ‘Je voelt je toch niet verwaarloosd, hè?’ vroeg ze geschrokken, want haar man was vaak obstinaat geworden als ze naar zijn zin te veel aandacht besteedde aan hun kinderen of ouders.


    ‘Allesbehalve,’ grijnsde Anton. ‘Ik heb net een zending nieuwe boeken gehad.’


    Hij las, hoewel zijn Nederlands in de afgelopen tijd aanmerkelijk verbeterd was, nog steeds het liefst in het Engels. Hij pakte een boek op, toen ze voor hen beiden koffie had gemaakt. ‘Hier ben ik onmiddellijk in begonnen. Ik weet niet eens hoe het komt, maar het is een van de mooiste boeken die ik ooit gelezen heb, Josine.’


    Ze keek naar de kaft. ‘Engelen? Is dat niet vaag en zweverig, Anton?’


    Hij schokschouderde. ‘Ik weet niet eens waarom, heb nog maar twee hoofdstukken gelezen, maar ik vind het prachtig.’


    Ze geeuwde. ‘Ik ga een lange, warme douche nemen,’ besloot ze, terwijl een maartse hagelbui de ramen geselde, en de windvlagen om haar huis loeiden.


    ‘Doe dat,’ lachte hij. ‘Hier, kus.’


    Ze ging naar boven en zong onder het stromende water het hoogste lied. Nadat ze zich had afgedroogd, trok ze haar warme huispak aan. Nog steeds neuriënd ging ze weer naar beneden.


    Het viel haar meteen op, dat Anton zo raar scheef in zijn stoel hing. Ze schrok en was in twee passen bij hem.


    Zijn hoofd viel opzij. Het boek over engelen gleed met een klap op de grond.


    Al wist ze het meteen, ze voelde zijn pols en haar adem stokte bijna van de schrik.


    Anton de Pauw was dood.
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    Zelden was een familie zo diep geschokt geweest. Binnen een halfuur was Iman er. Zelfs Bas, nog steeds niet verzoend met Hanneke en inmiddels op papier gescheiden, was direct in de auto gestapt en was nu onderweg. Andrea troostte oma en opa. De dokter keek de totaal ontredderde Josine aan. ‘Hartstilstand, mevrouw Bolijn. Mijnheer De Pauw kan er niets van gevoeld hebben.’


    ‘Hij was een kerngezonde man,’ hakkelde Marie met een arm om Josine heen. ‘Misschien heeft u iets kalmerends voor haar, dokter?’


    Henk kwam binnen, Sonja moest vanzelfsprekend bij de kinderen blijven. ‘Mam.’ Josine huilde tegen de schouders van haar jongste zoon. ‘Job en Hans zijn al onderweg,’ troostte hij.


    Iman had in haar agenda het nummer opgezocht van Marianne in Amerika en belde haar nu op. Nadat de grootste schok voorbij was, zou immers moeten worden beslist waar Anton moest worden begraven, hier of in Amerika? En zijn zuster, als erfgename, moest van alles regelen.


    Er braken ineens donkere dagen aan, de donkerste dagen uit haar leven, besefte Josine. De dagen gingen als een zwarte roes aan haar voorbij. Uiteindelijk werd besloten, dat het lichaam van Anton hier zou worden gecremeerd. Het was erg dat zijn zuster door haar invaliditeit de lange vlucht niet kon maken om daarbij te zijn. De as zou worden verdeeld. De helft zou worden uitgestrooid in Nederland, op de plek waar hij vroeger met zijn ouders had gewoond. De andere helft zou naar Amerika gaan om daar te worden bijgezet in een soort urnengalerij.


    Op de dag van de crematie werd Josine omringd door haar hele liefdevolle familie. Ze droeg een eenvoudige zwarte jurk, met alleen de ketting en de ring die ze van Anton had gekregen. De schok van zijn onverwachte dood was nog steeds niet helemaal tot haar doorgedrongen.


    Marie sliep ook die avond bij Josine, net als alle avonden sinds Anton zo onverwacht was overleden.


    Josine kon gelukkig wel huilen. ‘Ik mis hem zo. Het leven is onredelijk,’ huilde Josine op de dag na de crematie. ‘Het is zo leeg zonder Anton, Marie.’


    Woorden, welke ook, schoten tekort en Marie kon niets anders doen dan haar armen om Josine heen slaan.


    Nadat tranen opluchting hadden gebracht en Josine met enige tegenzin aan de zoveelste kop koffie nipte, kregen haar ogen ineens een andere uitdrukking. ‘Weet je wat ik net bedacht heb, Marie? Dat ik toch ook heel veel heb om dankbaar voor te zijn. Anton en ik mochten elkaar vinden. Al duurde het maar kort, we zijn beiden in de afgelopen maanden onvoorstelbaar gelukkig geweest. Natuurlijk ben ik verdrietig, ik zal hem missen zoals ik nog nooit iemand in mijn leven heb gemist, maar Marie, het was toch mooi, hè, wat we samen mochten beleven?’


    ‘Dat was geen zilver, Josine. Dat was goud.’ Er kwam een waterig lach­je om haar lippen. Ze had opnieuw haar zwarte jurkje aan en droeg nog steeds de ketting en de ring van witgoud met diamanten en saffieren. ‘Witgoud. Het lijkt op zilver, maar het is het niet.’


    ‘Je bent sterk, Josine. Als je nu al kunt beseffen dat je een groot geluk hebt mogen leren kennen en dat je daar dankbaar voor mag zijn ondanks dat het maar kort mocht duren, dan kom je er wel overheen.’


    ‘Ik heb gisteren meer dan ooit beseft, hoeveel mensen om me heen staan, Marie. We hebben iets heel kostbaars, onze familie, zoals die met elkaar omgaat.’


    Marie knikte. ‘Dat heb ik deze zomer al beseft. Dat gebeuren tussen Bas en Hanneke, je moet er niet aan denken zo’n huwelijk te hebben. Dan de hebzucht van de stiefzoons van tante Sara Lena. Maar ook dat is nu allemaal voorbij. Maar voor jou, Josine, begint het nog. De komende tijd zal je veel pijn brengen.’


    Josine knikte. ‘Dat is waar, en dat weet ik. Maar Marie, toch blijven vooral die mooie herinneringen en vanaf vandaag zal ik altijd proberen, God vooral te danken, dat ik Anton opnieuw mocht leren kennen, dat ik van hem mocht houden en dat ik hem in de laatste tijd die hem op aarde gegund was, zo gelukkig heb mogen maken.’


    


    Het was een stralende dag in de laatste week van april.


    Die morgen stond Andrea in haar bruidsjapon voor de spiegel in haar slaapkamer op Nooitgedacht. Haar keel zat dichtgeschroefd toen ze naar zichzelf keek. Ze droeg een mooie roomwitte japon. Op haar hoofd droeg ze de sluier die haar grootmoeder op haar huwelijksdag gedragen had, en die later was gedragen door haar moeder, door tante Josine en door tante Hanneke. Nu was het haar beurt. Om haar hals had ze een prachtig gouden collier, haar vader had haar dat net gegeven en haar veel geluk gewenst op deze toch door een zwart randje omgeven trouwdag van zijn dochter.


    Beneden klonk een hoop getoeter. Daar was Marnix!


    Haar moeder omarmde haar, voor ze de kamer verliet. ‘Veel geluk, kindje.’


    ‘Dank je, mam.’


    Niet veel later kwam Marnix duidelijk zenuwachtig binnen met haar bruidsboeket. Ze keken elkaar secondenlang sprakeloos in de ogen. ‘Eindelijk,’ klonk het uit de grond van zijn hart. ‘Je ziet er zo mooi uit Andrea. Zo sereen.’


    ‘Ik ben erg gelukkig, Marnix.’


    Hij knikte. ‘Ik heb tante Josine net veel sterkte toegewenst. Ze heeft het moeilijk, vandaag. Ze draagt een prachtige lichtgrijze jurk. Een beetje feestelijk en tegelijkertijd een beetje rouw. Ze is erg moedig, Andrea.’


    Ze omarmden elkaar. Hij durfde haar niet enthousiast te zoenen in verband met het haar, de make-up, het risico van het kreuken van haar bruidsjapon, van alles eigenlijk. Hij hield haar daarna op een armlengte afstand.


    ‘We staan vandaag met z’n allen om tante Josine heen, Marnix. En Anton heeft goed voor haar gezorgd.’


    Tot hun verrassing had Anton haar een flink legaat nagelaten, maar voor Josine maakte dat niets uit. Aan geld had ze niets. Ze was meer dan tevreden met wat ze had. Zelfs de laatste maanden, waarin hij in haar ogen zo met geld had gesmeten, hadden daar niets aan veranderd. Ze zou het geld, zodra ze het had ontvangen, in drie porties verdelen. Tante besloot haar deel gewoon op de bank te zetten als appeltje voor de dorst. Haar zoons zouden beiden een derde deel krijgen. Vooral Henk en Sonja konden het geld in hun opgroeiend gezin heel wat beter gebruiken dan zijzelf. Een paar weken na de bruiloft zou tante met de urn, waarin de helft van de as van Anton zat, naar Amerika gaan, om er samen met zijn zus voor te gaan zorgen, dat die werd bijgezet op de plaats die hij in zijn testament had aangegeven. Marianne was een tikje ontredderd, nu ze zo veel beslissingen moest ne­men over zijn huizen en zijn spullen, maar Josine zou haar wel steu­nen. Als ze dan weer terugkwam, had ze hopelijk alles min of meer verwerkt. Marie zou die eerste moeilijke week met haar vriendin meegaan.


    Aan de arm van haar bruidegom ging Andrea naar beneden. Straks liep ze naar buiten, schoot het door haar hoofd. Vanaf dat moment zou Nooitgedacht niet langer haar thuis zijn, maar het huis van haar ouders. Rare gedachte.


    De sfeer in de kamer waarin iedereen op de bruid wachtte, was een vreemde mengeling van vreugde en terughoudendheid om het verdriet van Josine. Anton werd vandaag zeer gemist, eigenlijk door hen allemaal. Misschien alleen niet door Bas en Hanneke.


    Ze waren vandaag samen gekomen, al was de scheiding inmiddels een feit. Ze deelden nog steeds hun huis en waren er nu elk voor de helft eigenaar van. Hanneke woonde beneden, daar had ze haar aangepaste slaapkamer en badkamer. Bas was boven gaan wonen. Ze deelden het trappenhuis, maar boven was op zolder een nieuwe kamer door Sara Lena gebouwd, met een eigen douche. Op de eerste verdieping was de vroegere kamer van het meisje nu de zitkamer van haar vader, de logeerkamer was zijn slaapkamer geworden, de badkamer zat er nog van vroeger uit de tijd voor er beneden een aangepaste badkamer voor Hanneke was gekomen, en in zijn computerkamer had Bas een kleine aanrecht laten installeren, zodat hij water had, een elektrische kook­plaat die hij bijna nooit gebruikte, een koelkast en een magnetron.


    Angeline was uit beeld verdwenen. Het scheen dat ze al lang en breed weer een andere man aan de haak geslagen had, en volgens de ge­ruchten die Hanneke in Appelscha had opgevangen, was ze begonnen vreemd te gaan zodra ze had beseft dat Bas na zijn scheiding nooit meer zo welgesteld zou zijn als daarvoor.


    Bas had niet langer het hoogste woord. Hij was afgevallen, was stil en aangeslagen. Maar dat vonden de familieleden vooralsnog zijn meer dan verdiende loon. Sara Lena was minder onrustig nu de vrede in huis voorlopig weer getekend scheen, maar ze had haar grootmoeder al laten weten, ijverig te leren, zodat ze haar diploma zo snel mogelijk kon halen, om dan zo snel mogelijk uit huis te gaan en ergens ver weg van haar ouders te gaan studeren. Misschien koos ze wel voor Rotterdam, zodat ze dan de weekeinden door kon gaan brengen op Duindoorn en ze hoopte dan in de zomermaanden bij haar oom een bijbaantje te vinden.


    Het was droog en de zon scheen. Er stond wel een behoorlijke wind. De rit naar de trouwlocatie duurde niet lang. Het huwelijk was eenvoudig. Mijnheer Van Vessem bood tante Josine een arm. Ze misten die dag allebei iemand, en konden elkaar daarbij tot steun zijn. An­drea wist, dat Marnix vandaag zijn moeder eveneens erg miste. Het was triest, dat ze deze dag niet meer mocht beleven.


    De kerkelijke inzegening ontroerde haar. Dominee gebruikte dezelfde trouwtekst, die lang geleden was gebruikt bij het huwelijk van haar grootouders, dat immers eveneens gesloten was nadat er een grote ramp was geweest.


    Maar daarna begon het feest. Tante Josine had een paar maal gehuild, maar niet te veel. Dat ze halverwege die avond een taxi naar huis nam, nam niemand haar kwalijk. Haar ogen werden vochtig, toen ze afscheid nam van Andrea en Marnix. Ze omarmde haar nichtje warm. ‘Ik hoop, lieve kind, dat je hetzelfde geluk mag smaken dat ik met Anton heb gekend.’


    ‘Ik heb u bewonderd, vandaag, tante.’


    Ze glimlachte mild. ‘Ik droom vaak over engelen, moet je weten. En soms zie ik Anton dan. Dan zegt hij, dat hij nog steeds gelukkig is en dat hij nog altijd op me past. Mooi hè?’ Ze veegde met de rug van haar hand opnieuw een traan uit haar ogen en Andrea sloot haar tante nogmaals in de armen.


    ‘Sterkte, tante Josine.’


    ‘Ik denk vooral met dankbaarheid terug aan al het geluk dat we hebben mogen delen, kindje, zelfs al duurde het maar kort. Ondanks het verdriet, had ik het voor geen goud ter wereld willen missen.’


    Vader Van Vessem zou op Nooitgedacht logeren. Er waren wat vrienden van Marnix gekomen, maar flauwe studentengrappen bleven gelukkig uit.


    Halverwege de avond nam opa het woord. ‘Oma en ik gaan zo meteen ook naar huis. Oma is tegenwoordig snel moe en we moeten ervoor zorgen dat alles haar niet te veel wordt. Maar eerst, Andrea, Marnix, eindelijk kan ik het familiezilver aan jullie beiden overdragen. Pas er goed op. Het komt samen bij jullie, waar onze families in lang vervlogen tijden meer met elkaar waren verbonden dan we tot voor kort konden weten. Hier is het bestek, het pepermuntdoosje en onthoud wat oma en ik tijdens ons leven altijd tegen elkaar hebben gezegd: zilver is net als de liefde. Als het wordt gekoesterd en onderhouden, blijft het blinken. Als het verwaarloosd wordt, wordt het dof en lelijk. Dat jullie liefde mag bloeien en dat jullie haar zullen onderhouden en dat die liefde even mooi mag blijven blinken als oma en ik na meer dan zesenvijftig jaar nog steeds voor elkaar voelen. Op de liefde!’


    Ze hieven de champagne en Marnix kuste zijn bruid langdurig op de mond, voor hij nogmaals het glas hief naar opa en oma. ‘Wij zullen alles doen wat in ons vermogen ligt, opa, om onze liefde te laten blinken als goed onderhouden zilver.’
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    Nienke van Dijk is bang. De boer voor wie haar vader werkt en bij wie ze zelf als melkmeisje dient, bekijkt haar maar al te vaak met een wellustige blik in zijn ogen. En het blijft niet bij kijken alleen. Ten einde raad schrijft ze alles op in een dagboek. Jaren later krijgt haar achterkleindochter Rosalinde van Klaveren dit dagboek in handen. Tot haar verbazing duikt een nakomeling van de boer die ooit haar overgrootmoeder het leven zo zuur heeft gemaakt, op in haar eigen leven. En dan lijkt de geschiedenis zich op nog meer punten te herhalen…
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